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Prnicurosa plenum opus aleà tractat, qui se 
ad "Tragicos illustrandos post Blomfieldium, 
Butlerum, Elmsleium, Monkium accingit. Ego 
sane Electram in me suscepi, hác potissimum 
de causá, quod hzc Tragedia, licet haud inter 
optimas enumeranda, multa tamen et preclara 
continet, quze digna sunt ut formá prodeant 
pueris accommodatissimáà. Hanc, criticorum ope 
quam maximé indigentem, neque Elmsleius, 
neque Monkius, quorum uterque de Euripide 
tantum meritus est, adhuc recensuit; quos qui- 
dem etiamsi ad reliquas summi poete fabulas 
suo quamque ordime pergant, optandum potius 
quam sperandum erit, tanto operi coronidem esse 
imposituros. Horum igitur vestigiis inhzerens, 
ex hoc *' corruptelarum nidulo," sic enim vocat 
Piersonus, puriorem tandem et limmatiorem tex- 
tum eruere conatus sum. Ad hoc veteres 


Editiones inter se comparavi, et partim ex mei 
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ipsius, partim ex aliorum collationibus lectiones 
optimas indicare volui. Unum codicem (Bibl. 
Reg. Par. Num. MMpnccxiv.) accuraté contuli ; 
ex quo tamen, a Musgravio prius collato, vix 
aut ne vix aliquid hauriendum reperi. VV. DD, 
et presertim Porsoni conjecturas, quá potui 
diligentiá, in notis indicavi; nullam tamen no- 
vam lectionem, nisi monito lectore, in textum 
recepi. Preterea, cum supervacaneum esset de . 
omni varietate lectionum, re pueris plerumque 
fastidità, mentionem facere, iis satis con- 
sultum esse duxi, quando precipuas tantum- 
modo varietates notaveram. Quod ad chorica 
spectat, Seidlerum plerumque, qui Lipsiee nuper 


hanc fabulam bene recensuit, ducem habui. 


Pauca quezedam de scenicis disserere in animo 
erat; re tamen magis perpensá, satius tacere 
duxi, quam paruni dicere; eoque magis, quod 
hec omnia nuper in Museo Critico Canta- 
brigiensi Blomfieldius exantlavit. Simili feré 
ratione de Grammatice regulis, a Matthie 
tam dilucidé expositis, omnino tacui. Ipsum 
enim librum ab omnibus evolvendum volo, qui 
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in Grecis literis vel mediocriter proficere cu- 
piant Vim cujusque verbi, si quid minus 
usitatum incidit, explanare statui, allatis sub- 
inde locis parallelis, 'ànde mutua locutionum 
inter se explicatio derivari posset. Quicunque 
«denique ad linguze vel ampliorem notitiam, vel 
ad delectationem spectant, pro virili notavi; 
que si bong mentis juvenibus usui futura sint, 
mihi certe erunt voluptati. - 


Dabam e Coll. Div. Joh. 
Prid. Non. Maii. Mpcccxx1ii. 
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petrato, statim ipsos vehementer pcenituit, quod toto 
pectore expetiverant, fecisse. —Confectos filios zgritu- 
dine, ac se sceleris damnantes, affines ipsis sanguine 
Castor ac Pollux adventu suo consolantur: et quid e re 
nat& facere illos opus sit docent, cunctaque plena 


maximarum perturbationum componunt. 


Exitus igitur fabule emo u»xavss, ac similis admo- 
dum dissolutioni Orestis. Quod enim hic faciunt 
Dioscuri, illic Apollo prestitit. "Utriusque autem finis, 
quum minime tristis sit, (non male enim actum est cum 
superstitibus, ac voti pene compotes omnes facti sunt) 
magis proprius esse comceedie, quam tragedie, vide- 
tur: nam quod in argumento hic fingit Poeta, colo- 
num illum a virgine, quam domi diu habuerit, se 
abstinuisse, non verisimile est: quod tamen vitium 
ipse purgare summo studio conatur, quum eum, quam- 
vis pauperem hominem, nobili stirpe natum dicit, ut 
generositas animi iniquitate fortune extingui non 
potuerit. Preterea cum reformidasse eum Orestem 
narrat, si quando revertisset, ne poenas illi daret vio- 
latee sororis, sed etiam secum quoque illum cogitasse 
demonstrat, non habuissé jus in alienam filiam 
JEgisthum, ut rate nuptie ille ullo pacto esse po- 
tuerint. Si quid aliud hujuscemodi est in coagmenta- 
tione rerum, quod ratione careat, nec satis belle 


cohereat, id eruditi ac ingeniosi viri videbunt. Neque 
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enim nunc nobis propositum est id accurate ostendere. 
Utinam ut hec fabula partes quasdam habet elegantissi-- 
mas, summoque artificio confectas, necnon optimarum 
verissimarumque sententiarum tota plena est, ita repre- 
hensione hác, culpaque vacaret, ac rectam oikovouíav 
haberet. | ! 


'H aév gxgvr ToU ÓOpduaTos vtókevrai € opíom Tis 
Ap'yeías "yis. 'O óé Xópos cwvéoTukev éf émiywplev yv- 


yauktv. 


TA TOY 


APAMATOZ IIPOZOIIA. 


AYTOYPCTOXZ MYKHNAIOZ. 
HAEKTPA. 

OPEZTHZ. 

IIYAAAHZ, Koo» IIpóawrov. 
XOPOZ. 

KAYTAIMNHZTPA. 
IIPEZBYZ. 

ATTEAOXZ. 

AIOZKOYPOI. 


IIpoAoyí(e: 9€ à. Avrovpyos. 


N. B. Numerus in summo pàáginz, qui titulum sequitur, indicat 
quotus sit in Musgravianá editione primus istius pagine versus. 
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ETYTPIIIIAOYt 


HAEKTPA. 
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AYTOYPTOZ. 


0er mov' ágas vavai xiXiaus "Apnv, 


Q, ruz vaAaióv "Apryos, 'Iváéxyov. goa, 
a py XoU p 


v4 ym l7 


eis yfjv ÉérAevae Tpod9' 'Ayauéuvov &val 


kTéwas 06 TÓv kpaToUvT. éy 'IAudàt. XOovi 


'"AYTOYPTOZ.—3 à/ éavrov 7$» 
quüv epya(ópevos  amávev | BovAcv. 
Schol. ad Thucyd. I. 141. Agricola, 
qui per se et suam ipsius familiam 
colit terram. Tales nobis a Terentio 
exhibentur Menedemus, Demes, alii. 
Hos autem Gracé díctos aJTovp*yove 
e Dion. Halic. satis liquet, qui Cin- 
cinnatum inquit ex consulatu rediisse 
in suum tugurium, et vixisse, ut 
prius, Tov avrovpyóv fjíov, vitam 
rusticam ; dein iterum ex Dictaturá 
resumpsisse To» a/Tovpyóv aj/Tov 
dvri rov (jacikov (Jíov, suam rusti- 
cam vitam pro regiá. Est ergo 
avrovp*;ós homo liber, verüm pauper, 
qui suum. opus ipse facit, sed sibi, 
non alteri, Periz. ad /El. V. H. 1, 
31. et 12, 43. 


l. & yrs vaAaidy "Apyos.. Notan- 
dum est hoc genus compellationis per 
vocativum, ad quam in sequentibus 
non amplius respicitur. Pari modo 
noster in Andromache initio; 'Ac:a- 
i905 js e xriua, Onfdaía eroXis "OQev 
v00'. xk. T. X. — Seidler. 

2. xyuMaus. Sic x:Mev vadv a T0Ao0t 
dicitur Iph. T. 10. — Hom. Il. £'. 
naves esse dicit MCLXVI, quarum 
maxima cxx portabant homines, 
minimz veró L. Qui ergo mille naves 
dicunt, (ut Iph. A. 174, Orest. 346. 
ZEsch. Agam. 45.)numerum majorem 
et rotundum ponunt pro integro. 
Vide Damm. voc. Navs. 

4. TOv kpaoUvr . l. e. qui rerum 
potitus est. Sine articulo occurrit 
Iph, T. 1301, quod rarum puto. 

T4 
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IIoíauov, éAov T€ Aapódvov kAewtmy TÓÀw, 5 


dóiker' eis 700 "Apryos vynAay Ó' émi 


vacv T€Üewe aküAa mAeic ra Qap(Qapov. 


3 ^ j! » — P á , N , 
kdkei uév, eUTvXnasv' €év 06 Óopaact 


Üvijoke. yvvawós éx KAvratvija pas 90Ao, . 


kaí TOU Ovéarov maidós  Avylo ov. xept. 
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^ M! 
X9 uev TaXoid okiygrTpa TavraNov Auróv, 


OAcAev — Alyic'Üos 86 BaciXevei xOovós, 


ádAoxov éketvov Tvvoapióa kópgv Cxwv. 


oüs à év Oópowiw EXi', Ov eis Tpoíav &rAei,. 


* &pgevd T 'Opéonv, ÓjAU T' 'HAékrpas 0d Xos, 


^ TÓV uév TaTQÓs *yepaiós ékkXérr Te: mpodevs, 16 


puéAXovr' 'Opéa-Tgv xepós Um AiyiaOov Oaveiv, 


6. djíxer'. Hoc verbo similiter 
de redeuntibus utitur noster Hec. 964. 
ZEsch. Pers. 15. Agam. 515. Seidler. 
In locis a Seidlero citatis przposi- 
tionem non habet, ut et infra 87, 
111. Habet autem 95. 411. 

7. vaev. Mos erat apud veteres, 
qui nunc et Christianis placet, hos- 
tium spolia in templis suspendere. 
* In foribus sacris, primoque in 
limine templi . .. . Perfossi clypei, et 
servantia tela cruorem Claustraque 
portarum pendent." Sil tal. 1. 
Barnes. Hujus moris meminit Hom. 
Il. H. 82, et noster in Troad. 576. 
Confer et Horat. Od. I. 4, 15. III. 
5, 18. 


Ibid. exvAa. spolia, quz hostibus 
C&5i$, Xávpa qua vivis detrahuntur. 
Suid. 

9. éx. Vulgo legitur spo, cujus 
vice ex rescribi monuit Porsonus. 

ll. vaAaid exrjmrpa. TaXoud 8ci- 
licet, quia a Vulcano facta, et ad 
Jovem data; de quibus Hom. 1l. 9'. 
101—109. 

14. Elegantiores numeros ad ex- 
emplum Orest. 63. restituit Seid]. 

15. 0aXos. Homerica locutio, ut 
$íAov 0aAos, Il. 4". 87. Sic Antigone 
0aAos rapi vocatur Phoen. 88. Pari 
modo Agéae &pros, Iph. A..118. 
"Apeos B(ov, id. 201. céxvev (9Ad- 
ecrnp . Med. 1107. 
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Al'ywÜos: :0« uév *yris darnAAdxÓn. dwyás 


'A , ^ A P2 € D /, 
'yaj.euVovos 7rais, xpva'Ov eup, os ay kravy. 


:sjuiy 06 à5 Oiówcuy 'HAékToav Éyeiw 


, , 4 i: / » 
óauapra, moTeépwv péy Muknvaiov &o 
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wyeyomiw, (ov 9r TrobTO y ébeXéyxopat 


Aajmpoi ydp eis syévos «e xprpd wy O6 05 


, » » ^? , J 
vévnTes* éyÜev. rvvyévet. dvoAAvTav) 


ds, da Oevet 3ovs, daOevsj Aafdo dofgov. 


, , " » 327 T b » 3 
eL yap viv éa xev dieu €xov dvnp, 


40 


eiQovT' &v éEmyeipe TÓV. ' Ayayéuvovos 


$ovbv, Qm T' àv A0cv. AvyiaOo TOT. 


52v oUToÓ "dyrp 00e, avvoidé uoi Kvrrpis, 


$29—33.  Constructio est ypvaóv 
ei (éxcivo) óc dv k«závg (Opéa nv) 
óc uy 'Ayapépyovos Tas, yrs amgA- 
AdyOn $wyas. Heath.— xpvaóv ei. 
Aurum promisit ; Saepius enim Greci 
verba dicendi usurpant de pollicita- 
tüonibus. Sic Herod. VI. 23. uic00c 
àé oi sj& eipguévos 80e. Sic etiam 
dicitur imprimis verbum ovoyua(ev. 
Il. I..515. Z. 449. : 
.. 94. Becw. Praesens pro praete- 
rito, utsaepe apud Tragicos. Exempla 
suut infra 414. Supp. 901. 986. 
Etiam apud Latinos, Ter. Eun. IV. 


7. 23. Cum tibi do istam virginem, 


&c. ubi Donatus do pro darem.— 
Sim. Virg. /En.. XI. 172. — tropea 
ferunt, quos. dat tua dextera letho — 
Dat pro dedit, 


37. Aaumpoí. Subaudi éepér, 
quam ellipsin prima personz Seidl. 
rariorem putat.—Conf. Juv. Sat. III. 


164. Haud facile emergunt quorum 


virtutibus obstat Res angusta domi. 

41. ebQovr. Conferri potest Hec. "* 
662. : e oUmro0' ede. Avrpd. aov xg- 
péypara. et Supp. 1157. oUm kakóv 
TOD ebOei. | 

43. dwíp. "Vulgo 'avjp. Blom- - 
fieldium sequor, dvjp securé exhi- 
bentem. Similis est crasis in dva£, 
dya0oc, ávÜpwsroc, et similibus. Hzc 
phrasis dvgp 80e plerumque apud 
Tragicos eum ipsum qui loquitur de- 
signat. Exempla sunt apud Soph. Aj. 
77. 446. 833. CEd. Tyr. 542. 834, 
848. 1037. 1156. 1485. 'CEd. Col. 


. 676. 1394. 1542. 1689. Ant. 1046. 


6 |J EYPIIIAOY 
éy 5. TOO dy*yos él épelpeior) kape " 55. 
| Qépovca, a»yyds. rorayías, uerépxOjai;) 

^. (ov 25 74 xpeías eis rosdyd dduveyuévn, 

dAA' de Up Oei£wpuev  AirylaÜov Ocois,) 

vyoovs T' diínu' ai0€p' eis uévyav maTpl. 

5j yap TVA Ws Tvróapis, unTnp €um, 60 

éféBaXé u' olkwv, ydpira TiÜeuévn móc. 

TekoUma Ó' dAXovs maibas AivyíoÜw Tapa, 

Tapepey 'Opéanv kdué sroiwirai 9Ópwv. 


AY 


4 M ^85 5 [4 , 3» 8 ^ 4 à 

Tl yap TaÓ, c& Óva9V, éurv uoxOeis xdpw, 
, / , 

vOvovs Éxovaa, TpoaÓev ev TeÜpauyuévr, 65 
1 ^9 ^ / 3 PT 

Kai. T&UT É€MOU A€*yovTos, ovk adQic'raca: ; 


HA. évyo& o tcov Ocoisiw ryovpuat diXov: : 


év Tois éuois «yàp o/Uk év/f)pwras kakois. 
ueyaáXg 06 Üvgrois uoipa ,avudopás kakíjs - 
iaTpÓy eUpetv, ds évya c€ AapQdva. 70 
0ei 05 ue kdkéAevaov, eis 0mpy a0évo, 
.MóxÜov "éruxouitovaav, ds paov dépns, 


e * 5 
Evvekkout(ew mot 7óvovs" àAis à Éxeis 


55. dyyocv. Aquas derivatio inter 64. Over. Misericordie potius 

emnes vilissimum habebatur officium, | quam contemptüs vox, ut raAawa 
ideoque Hector apud Hom. Il. Z. infra 218. 
457. sic uxori questus est, ** kal xev 73. Ewekkoyuí(ew. Hoc verbum 
Sep $opéoi Mecoijibos sj Y wepeige." — nostro fortasse proprium, idem valet 
Vide et librum Josuz c. ix. 27. Conf. — ac ** in partem juvare," Hor. Epod. 
infra v. 307. 2. 39. Conf. Or. 678. Hipp. 469. 
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» € ; » €t » 3 . X 
mpdaocovÜ' à mpdcc«, 9civ Um AryíaDov TaÜonv, 


el / / .€. [4 
0s uov kaTékTa TaTEépa, Xr TavoXeÜpos 


86 


pünTnp' ddüyuai Ó éx.OÜcoU uva'rnpiov 


'Apryyeioy oU0as, ovócvos LvveibóTos, 


$óvov qoveve Tar pós aXAdEwy éuoU. 


vukrÓs 8 TíjoÀe mpós crd$ov uoAdv maTpós, 9O 


Ddkpvd T' Éüwka, kai kOuns drnptaumv, 


^ T ] / . 
Tvpa T ÉmécQaEt' aiua unAclov dóvov, 


AaÜwv Tvpdvvovs, oi kpaoUct Tja Oe «us. 


1 / $05 , / /^ 
kai T€LYÉGV uÉP €vTOS OU Baivo v06a, 


Svoiy Ü paw | Evvri£eis, TW" 1 


95 


TpÓs Téouovas vis TiO, iv ékBaAo n j dro 


Nub. 427. suae, riuev, kai Üavua- 
(wv ;,—Cf. Med. 1153. et inf. 514. 
87. uve Tnpiwv. Barnesius in textu 


legi vult xpnoTnpíev, sed nihil 
opus. 
91. xougs a*npibdugv.  Solenne 


fuit sectos crines mortuis inferri. 
Hinc Ov. Met. 3. 6. planxere so- 
rores Naiades, et sectos fratri impo- 
suere capillos. 
Il. Y. 135. 

92. dovov. Esch. Sept. Th. 44. 
habet ravpeíov $ovov, ubi cruorem 
significat, hic vero potius cedem, 
ut in Prom. 363. cupit ovo», et 
Act. A post. ix. 1. éumvétwv dmeiAgs 
kal Qovov. 

94. [Gaíve wóàa. Verba quz mo- 
tum significant, recté accusativum 


Barnes. Conf. Hom. 


studium componens." 


adsciscunt instrumenti aut membri 
quod przcipué adhibetur. Baíve apud 
Atticos neutrale est verbum, hic 
tamen et infra 1168. accusativum 
post se habet, Imo Aristoph. Eccles. 
161. éxxAgoia(ovc" ovx dv mpo[gJaígv 
TOv 700a, et Phen. 1450. spo(da« 8€ 
keAov Oelíov. Hsec .Porsonus ad 
Orest, 1437. (gaíve hic idem sonat 
quod faívew vous, formá Hebrzis. 
usitatissimá. — Barnes. 
95. àvoiv. Porsonum sequor, qui 
in Eur. óvoty semper edidit. Heracl. 
Gramm. ait ro/e 'Accikove Tv Oi 


, &ipÜovvyov ei fv 6i peraoici. Sed | 


de recente Atticismo loquitur, ut 
bené Blomf. ad Prom. 803. Porro, 
sententiam verte, ** duarum rerum 


.Seidler, 


HAEKTPA. 97. 9 


- 7 5» / » ^ 
dAAsv ém' aiay, ci ué Tis vyvoi cGkorrav 
* 


(nroüvr' dóeXjriv, (aai ydp. vw év vaporis 


(evxÜeiaay oikeiv, ov0é mapÜévov uévew,) 


! , 
es Luyyéveuat, kai $óvov EvvepoyaTiw 


100 


Aafdv, Td vy claw eiXéov a'ades ua0ow. 


vUv oy, "Ews vyap' Aevkóv Óup' dvaiperat, 
to Tpifdov ToU0 ixuos dXXatEopueÜa. .. 


D , , 4 9» 0» 7 0$ 
7 'yap Tis dpoTnp, 7] TiS OlKETLS "yuvm, 


/ ^ / , 
$avncerat vay, 3vri ioropraopev, 


105 


'» , , , / 3, , 
e. TOovGÓe vai Evyyovos TOTOovs Éum. 


- / 4 
dAX', eicopa *yàp T:9vOÓe TpooTOXwv TUd, 


e / LÁ 
,  TWyaiov áxXÜos évykekapuevo kápa 


dépovcavr, éCuueoÜa, kdkmvÜoupue0a 


QovAsgs wyvvawOs, fiv Ti Oe£uueaO  &ros, 


110 


. éQ oia, IvAdin, 19 ddi-yueÜa  XO0va. 


HA. £vvrew, pa,, moó0s opuav. 


c'Tp. a. 


7 » »J 
€ éu(ja, éu(a karakXatovaa. 


108. vryaiov &x0os, — Vide sup. 
ad. v. 55, nostrasque in locum an- 
notationes, 

Ibid. évyxexapuévo «dpa. Od. (). 
46. éxeíipovro yaíras, quod in luctu 
magno fieri solebat, E sacris scrip- 
toribus confer Ezek. xxvii. 31. 
Jerem. xlvii. 5. Mic. i. 16. 

111. d! olei. quamobrem, ut Phoen. 
466. éd oisw sixci, et Heracl. 136, 
éQ' oic. 9 fjke. Sepe licet &$' el 


sumatur pro emi Toi, i.e. propter 
?lla, at vero a relativorum naturá vix 
discedit, et refertur ad: nomen vel 
expressum vel dissimulatum. 

112. dpa. 8c. éc T, quod in h. 1. 
eleganter subintelligitur. Alloquitut 
autem Electra semet ipsam, ut in 
ejusdem monodià apud Soph. El. 
86. | 

113. éuffa, éu(Ja. Hanc et hujus- 
modi verborum repetitiones sic ridet 

n 
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(0 JO, MOL. 


, i jv ) 4 
éycvouüy ' Avyauépvovos 


115 


, 1 » , 
KOvpa, kat u €reke KAvrauvrorpa, 


(ereysa Twbapéov kópa. 


)PoC ! Y 
kikAnco'kovci 0€ gu a0ALav 


'HAékrpay 7o0AdjTa:. 


^-^ e -—- , [4 
ev, Qev, Twv o'xerAitwoy 7r0vov, 


120 


L! PEN ^ 7 , 
Kat O'Tv'yepas (eas, e 7TaTE€p. 


cv Ó év dóa ó9 


k€cic'at, más dXóxov a'$avyeis, 


AvyíaÜ0ov T, '"Ayápenuvoy. 


5 » . , 
(0 TÓv a/TOv Éveipé "oov, 


, 
ávavye voAU0akpvv dOovay. 


: / 
pea wóós 


126 


Xo H4) 0 0A 0 0 


/ , 4 8o e P. 
EvvTew', pa, voó0s ópuav 


7 


3 / 
«avmT. a. 


à , 
«& éufa, éu(9a karakAatovca. 


, 
L0 MOL, Ot. 


; / / 35 56 
Tiva TTOMV, TÍva Ó oikov, c 


130 


TÀ&uov Ewyyove, XaTpevei, — 


, 
oikrpàv év ÓaXapois Auro 


Arist, Ran. 1396. et seqq. Ódkpva 
Sdxpvd ' am' óppaTwv éfaAov &fa- 
Aov d TÀauey. K. À. 

123. ed« dAOyov a $aryeis. Subau- 
diendum vro, ut in Orest. 491. «Aqg- 
«eis Üvyarpos, i. e. Uma 0, Arist. 
Nub. 1083. dv rovro vikÜgs épov, 
1. €. vmr' égov. Soph. Aj. 1353. 


TOv $(Acv wikdpévos. i.e. Uwo e. 
Quod non fit nisi aliquando in 
passivorum constructione. . | 

131. Aarpeven: éAevÜépos àv 9ov- 
Aever, Hesych. Cum acc. hoc ver- 
bum itidem junxit Noster Iph. Taur. 
1122. Dativum habet in Jsch. 
Prom. 1004. 


HAEKTPA. 


133. 11. 


[4 5, Lad 
TaTp«0is, €vi mvuQopais 


dA*yia Tav, 'dbeAdedyy 


ÉAOois. riGvÓe- TOvev éuoi 


135 


TÀ ueXéa AvTI]p, o ZcU, ZcU, 


1 e 7 " 
vaTpi O aiuaTov 


exÜio Twv émrikovpos, "Ap- 


/«. . 
eye, kéNa'as 700 dA&Tav. 


T AN . " $^ ur) 
Oés T00e TeUxos éuts dà kparós é- ^ o'Tpoo B. 


^ e , d 
ÀoUc', iva vraTpi *yOovs vvxious 
o 


141 


émrop8ooaco. 


, , 4 " 
takxyav. doidày, uéXos aita, 


, Pl , 
TaGTEp, GOi kaTt *y&s €verro vyóovs, 


* LEN A » 7 
ois aet TO. kgT aap 


145 


/ 1 M 7 
Oiévouav kara uev QiAav 


» , , 
üvvxt TÉMuVOUu€va Óepav, 


134. dàeA edv. a06A deos nunquam 
spud Tragicos preterquam in cho- 
ricis comparere monet Elmsleius. 
Excipe vero /Esch. s.c. Th. 582. 
ubi vel in Iambis legitur. 

142. éwopÜo(Jodcw. Vox, teste 
Maltbeio, lexicis ignota, neque alibi 
occurrens. Vult Reiskius éwopÜpo- 
fdodce, ** lamenta edam per dilu- 
culum." 

145. xar' duap. i.e. singulis die- 
bus. Vulgo xac' gpap. Sic dedi, scrip- 
torem in Censurá Anglicaná secutus 
(Month. Rev. T. LXXXI. p. 107.) 


cujus hzc sunt verba. * xac' jap 
Atticum est, et in Jambis occurrit 
Eur. Hec. 628. Troades 396. Soph. 
Elect. 259. Aj. 753. at vero xa7' 
duap in sequentibus cAoricis Eur. 
Bacch. 910. Ion. 1294. Elect. 145. 
183. Soph. CEd. Col. 682, Phil. 798, 
1089. legendum puto." 

"147. reuvouéva. Varro dicit mu- 
lieres in exequiis et luctu ideo solitas 
ora lacerare, ut sanguine ostenso in- 
feris satisfaciant, Exempla occur- 
runt Eur. Or. 950. -rieica Aevkóv 
$vvxa &d wapifióev, Esch. Choph. 
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EYPIIIIAOY 


[4 -^ , 4 
X6epa T€ kpüT evi kovpiuoy - 


7 , - 
TiÜcuéva ÜavaTrw avc. 


D » / / 
€, é&' OpvrTe kapa. 


uemwóós, 150 


€* , , 
oia Ó€ Tis KUKvVOS aXÉTas 


ToTaplo:s Tapa. xeupact 


, - 
zarepa diXTaTOV kaAÀei, 


GAópevov OoAiots pOxcv 


[1 ] € MI MJ 
épkegiv ds gé TOv &ÜXiov 155 


/5 9 M! M , 
TaT€D €yo) kavakAatogat, 


Aovrpa vravy/a'raÓ j0pavduevov xpoi, 


E] » , / 
koira €v oikrporara ÜOavaTov. 


40 MOL, i poU 


^ / - nd , 
Tikpàs 7reXekews TOUuas c'às, 7raTEp, 


160 


vikpás à ék Tpoías ó3oU (JovAás. . 


23. Eur. Hel. 378. Vid. et Tib. El. 
I. 1. 68. et Claud. de raptu Proser- 
pine 425. 

148. éri xovpiuov. Vulgo a«oxov- 
pusov. — Barnesium sequor, qui com- 
parat Hel.377.ubidicit V. D. morem 
- foisse antiquis ubi dolebant, capiti 
manus imponere, ut 2 Samuel xiii. 
19. q. v. Vide et inf. 516, Pre- 
terea, kovpiuov hic passicé sumitur, 
ut /Esch. Choph. 178: Agatb. in 
Thyest. ap. Athen. xir. 6; ali- 
quando activé, ut Eur. Or. 955. 

151. «vkvos d'yeras. id. ac kvkvos 
peAwS0s Iph. T. 1104. Fama est vul- 


garis, cygnum sub morte evóoevora- 
Tov esse. /El. Var. Hist. inquit, éyo 
0e dóovros kvkvov mkovca. Vide et 


. Call. H. in Del. 249. Lucr. 4. 181. 


157. Aovrpà vawaeTaÜ0. Ezdem 
voces reperiuntur in Orest. 361. Hec; 


615. Notent tirones, adjectivum sos 


neutro genere per compositionem no- 
mini vel verbo adlierens, superlativi 
vim habere, ut eáveodoc, vrd*&aAos, 
vaupiapos k. A. Herman. Aovrpd 
pro Aovrpóv, Synecdoche numeri non 
inusitatá, cujus exempla sunt supra v. 
98. yapois, infra v. 164. £ífeo:. 199. 
c $ayicpar, Hel. 153. $oyatsw. 559. 


HAEKTPA. 162. / 18 


OU piTQGiCL "yuVr] G^ é- 

OctaT', ovUO fmi c'rejavois, 

Eipeo 9  dudvróuois Avypáv | 
Aueyta Oov: Ad Bav . Ócucva, 165 


/ / , 
60A4ov Em xev ako(rav. 


XOPOZ. 


"Avyapuéuvovos & kópa, e'Tp, y. 
jAvÜov, 'HAékToa, oTi càv dyporéwav avAdv. 
PEN - H 
ÉuoAÉ Tis, ÉuoXev vyaXakTomóras dvüp | 
Murnvatos, apeiaas: 170 
deyyéANei 0, OTi. vüv TpiTali-- 
ay kapvac'ovaiw ÜOvailt? 
'Apyelor  mácai O06 map "H- 
pav puéAXovc zrapÜevial avretyew. 
HA.  o/k émw dwyAaíais, iAat, | a Tpo9 9. 
Üvuov, oV évwi xpvaéois | 176 - 
vvpavvos, Med, 823. Oesworau.  H. 20. wapÜevg cikvia venwbi. 
KL: | / Dion. Perieges. 843. 

173. vap "*Hpav», i. e, *»p9« "Hpa« 175. aqAaias, vestium splendore. 
vaóv Ex hoc, et v. 660, constat quam significationem habere videtur 
Junonem apud Argivos summá reve- Od. XIX. 81. 7$ viv prj wore xal 
rentiáà habitam esse, quod et confir- eJ, yv»vaj, avrà sacay óAécags A- 
mat Hor. Od. I. 7.11. Aatqv.. Hesychius ayAatas plurali - 

174. vapÜevwai. i.e. swoapÜévo, numero exponit delicias, ornamenta. 
subaudito xópa, ut Theocr. Idyll. — Vox ut hic, cum xopoi: jungiter ap. 
xvii. 2. Hom. Il. Z. 567. Od. A. Hes. Scut. 272. dyAata« € yopoi 


39. Hymn. 30. 14, quz citat Seid- — re répy/w &xov. et paulo post ad 
lerus. His.addi possunt Hom. Od. v. 285. 
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EYPIIIAOY 


L4 , 
Oppois ékaremoTapuat 


, , END: ^ M 
T&AÀaciy , OovOÉ c'T$ca xopous 


'Apyeiais ipa vipudiaus, - 


Li A / 9 » 
éAukTOV kpovaw TOÓ éÉpov. 


180 


Oakpvo: xopéveo, Óakpvwy àé uot uéAet 


Óc.Adua TO kaT' &ua 
/ uap. 


ckéNra. uov Tivapav kopav, 


1 / / , e^ /, 
kat TovXn TaÓ Éudy TéTÀwV, 


177. Óppois. d wyvvaiketoe T'épi- 
TpaYtos komuos, wapa TO épua, ó 
ée Tiv acoaAiopa, Sch. ad Aristoph. 
Lysist. 409. Monile igitur est, gem- 
mas habens diversas, ordine tamen 
certoalternoque eádem lineá sibi junc- 
tas. Lucian. de Salt. 12. à 58 ópyuos, 
inquit, ópyre:s eaTí xowi éjridwv 
Te kai wapÜéver, vap' &va yopevóv- 
Twv, kai ejc aAnÜes Opp Coorov. 
Unde diu dubitavi, utrum xpvoéoi 
ópuow ad hanc saltationis speciem 
referri poterat, necne. ,.Quod ad 
epith. pvaéo:s attinet, generale no- 
men est formositatis et przsstantiae, 
xpvoéas víkge occurrit Pind, Isth. 
2. 39. xpvacov Üuvov Anacr. Fr. 44. 
De re, forsan haud dubiá, peritiores 
. judicent. | 
. Jbid. éxweworapo. i.e. gaudio 
prater modum efferor, quo sensu 
verbum simplex ap. Aristoph. Nub. 
318. et Av. 1445. Seidl. Ita Theocr. 
Idyll. B. 19. «à ras $pévas éxvemo- 
Tacac, Ubi vero de (timore potius 
accipi debet. 


178. eràca xyopeis. xoposs. Seidl. 
Sed nihil opus, cum vulgatam lectio- 
nem satis defendit Call. Hymn. in 
Dian. 241. e75ody.evoi opo», et Eur. 
Iph. Aul. 676. errjcouev—Xopovs. 
** Ubi obiter monenda est differentia 
inter 7 OpyeicÜa: et Td yopévew, 


quam minus recté notavit Steph. in 


Thes. Nam ópyeic0a: quamlibet sal- 
tationem quz fit in numerum et cum 
arte quádam comprehendit ; xopevew 
vero in orbem saltare significat, ve- 
luti circa aram, &c. manibus con- 
nexis." L. Kuster. 

180. -o2 euov. Vulgatam woAe- 
pov rejicit Seidl. et. meritó. Cum 
enim inter se parum discrepant À et 
A, talis error in textum facillim? re- 
cipi potuerit.—éA(£es voóa occ. Or. 
172. 

181. xopeve. Vulgo xeve. Sic 
edidi monente Porsono, ne metrum 
ruat. 

184. mpuxsn. Poetam vel ipsos 
reges, (Telephum, Oineum, Thyes- 
ten, in scená ut mendicos introdu. 


HAEKTPA. 185. 15 


e. TpézovT ' Ayapuépuvovos | 185 


Kovpa. Té BacXeía, 


" Tà Tpoíe 0, à uov maTépos 


uéuvarat Tof dXoUca. 
XO. yueyaAa 0c0s dAX' 101, : 


&VT. 'y.. 


kai Trap €uoU xpnca ToAvmHva ddpca ÓUvat, 190 


/ , , S 24 
Xpvcca rc xápwrat Treogíbiuar dyXaias. 


. €okets ois c'oiciww Oakpvors, 


ror 
un Tuueca Ücovs, xpartj- 


cew éxÜpav; obro: arovaxais, 
&«XX' evxyaici Ücovs a«eQi- | 195 


(ovo, ées evguepíav, o Ta. 


Y 
HA. ovóeis Oeav.évozrás AAdei 


ávriGT. O. 


TáàSs ÓvoOaiuovos, oU 7aAai- 


QV Tra/Tpos e Qayio ua. 


» ^ , 
oiuot TOU karadOuevov, 


200 


centem miro sale perfundit Aristoph. - 2. 632. Ducente Deo sc. Venere, et 


^ Achar. 411. et seqq.—rpvxs tragicé 
pro pdxg. Vide infra 302. 496. 

189. 6éov. Musgr. rectó hic Ju- 
nonem intelligit, ut patet e v. 173. 
Hoc enim verbum communi genere 
szpe sumitur, ut Eur. Tr. 948. 
Tv ÓOcóv sc.. Venerem. -59c  Ocov 
Hel. 659. sc. Junonis, et Demosth. 
Orat. de Cor. Oeo tvyopa: mac: 


. kai sràcais, Nunquam vero, ut bene 


Monk. ad Hipp. 55, 6có« cum ipso 
Dive nomine conjungitur. Hanc 
loquendi rationem imitatur Virg. /En. 


Lucan. 2. 80. terribilesque Deos i. e, 
Furias. Vox peyoa^a majestatem 
sonat reverentid:. mixtam, ut ap. 
JEsch. Pers. 727. uéQqae Tie $A0€ 
&atuev. bre US 


191. ypvceca. Morem fuisse apud 


veteres virginibus plurimum auri ' 


gestare "notat Pors. ad Hec. 150. 
Homerum citans 1l. B..872. Arist. 
Av. 671. Lycoph. ap. Athen. XIII, 
P. 564. ubi vapÜécvo: SNocantur xpv- 


codypor. 


Ld 


16 . EYPIIIIAOY 


TOV T€ (GVTOS GÀdTa, 


e , 
0S TOV 'y&V fav kaTéxet 
/ ' 


b 5.4. 


-^- / 
uéAcos, dAaivwev Tori Ü5ccav éoiav, 


47 


Lad ^^ M 3 / . 
TOU KAe€twoU 7raTpos €kQvs. 


avTdà 9 év yéopvnoi ÓOuots 
xépvua: Sóposs, 


205 


, A L4 
vaio Nvxav crakopuéva, 


; [4 M 
ÓeuaToV TaTpowcV $'vyas, 


ovpeias, dy' épizrvas. 


uarnp € év Xékmrpois tbovíois 


àAXo  fvwywyapuos oiket. 


XO. 


210 


^ " ej 
vroXAadv kakady "EXAgciw avríay Éxei 


c'js unrpós 'EAévm Evyyovos, OÓpows T€ ocois. 


HA. 


oiuot, *yvvaikes, éEéQnv Opnvnudmov. 


/ b. » ^5 e , , 
E€évoi 7ivés vrap' oikov oi0, édea-riovs 


» vi 5» , , / 
ejvas €xovres, éFavicTayrat AÓxov 


215 


^ 4 ). » 7  » , . » M 
$wys, cv uev kaT' oituov, eis óouovs Q éyo,  - 


Quas kakovpyovs ékaAVEwyev | sroót. 


OP. 
HA. 
OP. 


. Q03. Orccav. puicÜnrikrov, 9 év- 
' rej, 3] GOovukgv poor». Suid. 
Verte, ad servilem larem, i.e. ubi 
servit alicui. Cum Respublica Athe- 
niensium in quatuor classes civium 
divisa erat, qui inter eos pauperiores 
erant, Ojre« appellabantur, et udque 


»-c 3 ^ ; 
&XXovs krdvou! àv uáXXov éxOtovs a'€Oev. 


LA 7 , M NE 4 » 4 
pev, e TaXawa' 5 Tpéans €umv xépa. 


e Qoi9' "AroAXov, mgootvTVO cé yf) Üave. 


220 


ad magistratus admitti, nec inter 
milites inscribi poterant. : 

290. uàAXov. Solet eh. v. addi 
comparativis, non vero altiorem 
rei gradum sive majorem ejus vim 
demonstrans, sed tantum significans 
vere altiorem sive majorem esse, 


18 


HA. 
OP. 
HA. 
OP.. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
| OP. 
HA.. 
OP. 


229. évóawuovoígc. — Sic versum 
hunc distinguit Monk. ad Alcest. 7. 
qui et alia hujusmodi constructionis 
exempla attulit, Orest. 1103. Pheen. 
351. Andr.291. ubi nempe ipsam 

. quze przccedit sententiam accusativus 
« respicit, Vel subaudiri potest éyev, 
quod in proximo versu exprimitur. 

231. Citantur hi versus & Dion. 
Chrysost. Orat. XIII. qui éye: pro 
yov, rofrov pro vouov, exavífe: pro 
evavi( wv, &c0cvg à" àre denique pro 
delis 9c 9r legere videbatur. 

239. $Ücipera:. TAavacoi, asroA- 
Xvra:, Phavor.—Abresch. ad /Esch. 
. Pers. 450. inter alia citans CEd. T. 
1515. hunc versum in sensu. palandi 
accipit. Rectius vero me& sententiá 
-Butlerus ad s. c. Theb. 679. qui non 
tam palandi quam male rem gerendi 
notionem inesse putat. , 


SH ^ / ! e^. e^, . 
kotwg Qiwpi ToUTo vàav dydoty Éxew. 


EYPITIIAOY 


eUÓaiuevoíns"  uuo0ày sio rev Xoyov. 


2530 


eroU *yüs ó TH TASuovas $vyas Éyev; 

oUx Éva voulu $Ociperai vóAXews vópuov. — 

5 rov azravi(ev ToU keO" rnuépav Biov; 

Éxev uev, daÜevrs à€ On dqeveymw dyiip. 

: Aóvyav. 8e rj iy rAÓes ék kelvov dépeov;- 535 
ei (5s, Ümov Te (9a avyudpopás Eyes. 

OUKOUV Ópas nov 7rpuGrov ds (EnpóP Qépas. 

Avrmaus Té GCuVTÉTkas, doTÉ ue aTévew. 

kal xpára, 7 Xokapóv T' éckvÜwauévov Evpa. 


Ódkve: a^ dóeA oos, T€ Üavàv lows TaTHp; 240 


233. Atticis familiare erat ver- 


: bum cwaví(ew et cvavi('ca0a: in- 


digendi sensu accipere. Exemple 
sunt /Esch. Choeph. 715. Eur, Med. 
882. 960. | 

Ibid. xa0' rsépav. lta locastz in- 
terroganti in. Phoen. 403. woe» 9 
efjóckov, *piw *aàpow e)peiv fíor; 
Polynices respondet, woré uév **e 
5juap" eixov, ei^ ovx eixor àv. 

239. écxvÜwpevov, 1, e. tonsum, 


.Scytharum more, quod in luctu 


magno fieri solitum testis est noster 
in Alc. 439. Phoen. 386. Kpac 
aveokvÜi.cuevgv occurrit Troad. 1026. 
Sic et Hel. 1240, érauec Boe Tp/yoi 
£av0ns xopms. Vide sup. ad v. 108. 

240. Sakvei, Vox de gravissimis 
usurpata malis. T6 83e8gyuévov Tís 
Vuyns occurrit Heliod. ZEth. vir. 
8,— Et vx» ónx0cica xaxoicw. 


20 


HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA, 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
| OP. 

HA. 
OP. 
HA 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 


£wir' 


253. evvge. Hic pro personá ac- 
cipitur, ut in Hipp. 898. Eodem 
sensu occurrit verbum Ovwyeiv ap. Plut, 
vit. Alex. oUàe rovrev eÓwev. Idem 
significat Vdvew yapov | Hipp. 14. 
€U vis dyydadh Phon. 960. qvvauós 
&vrecÜa,, 1 Cor. vii, 1. Necnon 
" apud" Latinos Hor, Od. x. vir. 5. 
Pallàda vocat infactam. Sic et 
"Virg. JEn. I. 345. et Terent. Hec. 
I. 2. 61. Eundem senarium leviter 
mutatum observavit Valckn. in Hipp. 
898. 


EYPITIAOY. 
, , , .» ^ - . ^ M ^ 
oV vwTOT €UVüs Tüs Eus €rÀAn Oryeiv. 
&xyvevu' Éxwv Tí Üciov, fj à^ dvakwv ; 
, [| / a , 1 2 3 o 
yovéas U)pi&ew TovUs éuovs ovk sj£iov. 
kai 7ràs «yaágov TouvoUTOov ovx 3ja05 Xaduv ; 


OU KUptov TOV óóvTa p rryetrai, Léve. 


255 


'OpéaT9- uj eror. ékrion Oikgv..— 

TojT' avTÓ Tap(dv, vrpós 96 kai awdpwv Édv. 
eU. »evvaiov dyüp &XcEas, eU re ópaa-réov. 260 
ei. Os roO Ee *y' eis Oouovs, ó vüv dtrav. — !: 
püTnp 9é a" 5 T€koUca TaUT nvéoXero; 
yvvaikes dyópay,: «& Fév, ov vraiówv qiXai.. 

Tivos Óé c" olvex' U9pia" Atia Oos ae ; 


Tekeiy u' éfjovAer' doÜevi, owe ovs. 


265 


« e^ PN x [4 / 
de 050c zaióas ur Tékows 7owd'ropas ; 
TouxUT. éGovXeva", dv éuoi oin Oiknv. 

[4 ». 7T [4 M , 
oióev 0é a' ovc'av zapÜévov usrpós 7001s; 


ovk oióe' cwyij ToUÓ JdpaipovueaÜd vw. 


258. Evvg«. Vide supra v. 246. 

Ibid. ékvíog Qíikgv. Ne penas luat. 
Ziv eo Tíoe: 9íkgvy. Med. 807. De 
quantitate voc. éxríen vid. Clark. ad 
Il. O. 116. 

260. $ev; Extra metrum, ut infra 
280. 365. 969. Simili modo, éa. 
infra 553. 747. 

262. gvécxyero. Duplex aliquan- 
do argumentum admisere Attici, ut 
in svea xov, dvea you, quorum 
utrumque tragicis familiare monet 
Pors, Pref. Hec. 


HAEKTPA. 272. 


OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 


TOÀMGOV, Um éxOpov oi. éroAXun0» vaTíip. 


dAX', e EéV, oJ yvolnv &y, eicioUod vw. - 
/ M 3$ ^5 E , / 
véa yàp, oUó€v Üaüu, dvetevxOns véov. — , 
—, n 2: T EE. I 
ei$ ày uovos ww TÀV (ud eyvotm diXwv. 
. : [ P» 4 
dp Óy Aéyovaiw a/TÓv ' ékkNévrai $vov ; 


TaTpÓs «ye zraiDavyoryós. dpxaios *yépov. 


21 


aià' oU» $iXaí aoi rovoà' dkoVovciw Aóvyovs ; 270: 
dae o'révyew ye Tdyà kai a^ Ern ka Ads. 

TL Ófjr' 'Opéa-rns, mpós TOO "Apyos fiv uA : 
fjpov TOO ; aicxpóv «y eras" oV ydp viv dxyni ; 


éAOnv 8é 9r) vrés covéas .áv krávoi vrapós ; 


275 


37 M , 3 ^ /5» ^ / e^ 
"» kat uer avTOU unTrép &v TXaigs kravelty; 
TGVT( *ye TreAékei, TQ Tap dzraXero. 
Aévo d$ avré, kai éfa rdmó cov ; 

, Ars T 3? M , e- 
Üavowa, uxrrpós aij! érrioatae' éufis. 


$eU. &i0' nv 'Opéa rns zAnaíov kAvev TdÀe. 


280 


285 


va'rüp Téuov kvpel ; 


OP. ó karÜavóv 86 aàx e 


270. Ad $àa co: intellige obca,. 


Confert Seidlerus Soph. Electr. 
1208. — 

273. Post dxug cum Heathio et 
Seidlero interrogationis notam posui, 
quorum posterior ita interpretatur. 
Hoccine tu interrogabas? Turpis 
profecto est talis interrogatio. Non- 
we sumsum jam res macta est fas- 
tigium, i. e. nonne tanta jam sunt 


matris mee et /Egisthi. flagitia, ut 
ultra progredi non possunt ? 

275. éTroAuifüg. Verte, audecidá 
passusest. Anglice was dared against, 
i. e. suffered by the daring of bis 
euemies. - | 

277. weAéxei. Idem instrumentum 
memorat Soph. in Electr. v. 99. 

979. emoatas. i. e. 6vcaca, . 
quo sensu supra accipitur v. 92. 
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EYPIIIIAOY 


HA. ékvparev, &s ékvpo'ev, ékQAnÜeis Óóumv. ^ 


OP. oiuo: T0 oiov etras: aio nos yàp ovv 


, ^ [d "4, ys ; ; 
kdk «V Üvpaiev vnuaTov Ódkve. porovs. 


Ae€Eor 9', t eióós a kaawvyviTe dépo 


290 


Aóvyovs derepreis, dAA' dyaeykatovs, kAveu: 
éveo rt 0  olkros duaÜía ug» oVóauoU, 
codois: Ó' dvüpdv* kai yàp ovÓ' dCrijuov, 


3, ^ ^ - 7 
'yveyuny €vetyat rois a'oQois Aiav goQuv. 


kdeyà TOv avTOv TdÓ €£pov Nrvxis Éxor 


XO. 


"^4 


295 


vpóc'w yap áaTeos ovca, dV TrÓAe. kaka 


ovk oióa, viv 0€ (GoUVXouat kdeyo uaOciv. 


HA. Aévyow' &v, & xpi xpri 96 vrpós $iXov Aévyew 


287. éxvpeev. — Loquendi ratio 
weped Atticos frequentissima, cujus 
nonnulla sunt exempla /Esch. À gam. 
1259. wpaLlacav ws ÉwpaLc. Fur. 
Troed. 627. 9AwAcv, ec 04. Med. 
859. écpué» olov écuéóv, et 1101. 
eyyeas oi 34. Soph. CEd. Col. 277. 
Vkounv tv. ix, et 336. eio oUmep eici. 
Fr. in Troilo. "E»ygucv, &« &qnyuecv. 
Hujusmodi formulis, teste Abreschio, 
utuntur Greci quoties aliquidpiam 
non admodum probantes, palam re- 
. prehendere nolurit, ZEnigmatica quo- 
que est loquendi formula, de quá 
vide infra ad v. 1117. 1136. 

289. Ovpaíev. Simile quiddam 
huic loce habet noster in Supp. 778. 
Ti 9' ala ypóv dyÜperirow: 7 dAAjAeoy 
. KOK0, 5 


292. &veeri..— Hanc. sententiam, 


de Stoicis intellectam, ita vertit Grot. 
ad Stobsum. ** Non vilis amimi 
motus est miserescere, Sed mentis 
altum provide ; nora imminet, Cum 
sapere sese qui putant, sapiunt nimis." 
In versu proximo restituit Musgravius 
xal yàp ov) ex Stobzo III. p. 38. 
Vulgo legitur ov ydp ov". 

296. dcTreos. Spondzeus, ut ait 
Pors. ad Or. 393. Quod non fit 
nisi in vocali e. Sic apud Soph. 
Trach. 186. dyovr' &xapyds 0cois: 
Tois éyxwepíoi.—Quse contractio et 
frequens est apud Latinos.  4uwred 
percussum 'oirgá. JEn. I. 709. Uno 
eodemque igni. Ecl. VIII. 80. a ffu- 
mine rejice capellas. Ecl. IIT. 96. 
Nota etiam differentiam inter doy 
et wóA:s, quorum prior urbem, pos- 
terior civitatem designat. 
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'lóata $ápn Xpyaéais éCeveyuéva: : 


 EYPIHIAOY . 


315 


mópraidw- gipa 9'Éri maTQÓs xarà aréyas 


uéAdy t véonmer: ós Ó' éketvov éÉkravev, 


eis ravrá (aiyov &puaT' ékpovrá draTpi* 


xai exígmTo, év ois" EAAgaw éaTpaT5Adre:, 


NM 


, ptaudóvoict xepa i yavpou Ta. Xaov. 


320 


'Ayauéuvovos àé vudos riruuacuévos, 


3 Pi N ^ 
oU xXods 7T, ov0e kAavya uvpatvins ' 


&Aa[e: 


E j , , 9» , . 
vvpa O6 xépoos dvyXaic aov. 


ué0n 3€ QpexOeis cis uns Iun pós Trócis 


I! 
Ó kAeiwós, 1s Aévyovaw, évÜpug kei Ta, 


325 


, : - A m A 
véTpois T€ Aevet uvfua Xdaivov TaTpos, 


Phavor. Eandem fer? habet sig- 
nificationem ac avA(( oua. v. 302. 

Ibid. &repo'. wépÜc et op8c ple- 
rumque de wrbibus, aliquando de 
personis dicuntur, ut mépca« 'Áxai- 
ove Rhes. 459. xópas RISUS 
Phoen. 567. 

315. $epg. Hec vox primam 
apud: Homerum .semper producit, 
apud 'Tragicos plerumque corripit. 


Hic vero, et in /Esch. Choeph. 9. 


poeticá, uti videtur, licentiá pe 
ducitur. - 

319. év. Eleganter pro ew, cujus 
exempla videas Prom. 432. /jpéuev 
ev alypais. Alcest. 7 88. €» kaxkoit. 
Suppl. 603. év 3opí. Ita infra 697. 


eJapuóc-Tois €v kaAdpos, 


399. obw. Vulgo ov we7oT , ov 


xod*. Seidlerum sequor, probante 
Thierschio, cujus emendationi Por- 
sonus in Adversariis astipulatur. 
Myrtum in mortuorum inferiis ad- 
hibitam esse docet Spanhem. ad Call. 
p. 315. Vide et Alcest. 173. 

323. Yépcos. Proprie adjectivum, 
ut.hie, et CEd, Tyr. 1501. Verte, 
inferiarum expers, earum scilicet 
que in mortuorum honorem fieri 
solebant, .. 

325. xAewes. Ironicà dicii; ut 


'et infra 771. Eodem sensu bonus 1m- 


perator dicitur apud Livium Hist. 
XXI. 10... - 

. Ilnd. évÜpeocxei. Sic Hom. Il. A. 
177. TUM/Àe  éviÜpuokmv. « Dum 
Priami Paridisque busto  Insultet . 
armentum," Hor. Od. III. 3. 41. 


HAEKTPA. 


320. 


X - - » , e c7 , 
kat TOVTO TOÀUQA TOUTOS €i$ "nuas Aéwyeiw: 
e 


voU "rais 'Opéo gs; .ápà ao rVuÓw kaXds 


4 » ^ ^ 393 M e d 
7apov auvvei; TaUT drmov UpiCera:. 


e , / 
dXX', d EéV, ikereve a^, draeyyyeixov ae. 330 


TroA Aoi O é 


TÉéÀAXovGi, épunveUs 9 évyo, 


ai xeipes, 5 «yAXda'a', rj raXaimepós re dpnv, 


/ ^ e - / 
Kdpa T'éuóv Evpfikes, Ó T' Ékeivov Tekov. 


aiGXpóv yap, ei ap uev éEeiNev pias, 


e » [ * P e^ 
ó à &vàp' ÉV, eis dv, ov Ovvrjcerai kraveéiv, 335 


, 4 , . . f , 
veos 7reDvkas, kd dyeivovos 7raTp0s. 


XO. 


«ai ry OéQopka TOvÓe, aÓv Aévw 7r0cuw, 


Mj£avra uoxÜov vpós ÓOuovs dpunpuévov. 


AY. 


e) & 
Tívos Ó' ékari. TdaÓ és deypavNovs TVAas 


"e , , » » , €^ , 
éa* ivas «ovcÓ év vvXais ópo Eévovs; 


340 


^ 7 * / / 
vpoasAX0ou; 9 pov Oeouevor; vyvvaikt TOL 


aic Xpóv uer' dvópdv éc-ravai: veaviay. 


HA. à $iXTaT', eis Urozra un uos époí. 


TOv Óvra Ó cioe. ubOov: of0e ydp Eévo 


333. exeitvyov. Sic dedi, monente 
Markl. ad Suppl. 1089. Vulgo 
legitur ékeívov, De more caput in 
luctibus radendi, vide quz supra ad 
v. 239. Confer etiam v. 108. 

337. Aéye. Angl. I mean, quo 
sensu legitur Hec. 730. /Esch. Sept. 
c. Theb. 491. Choeph. 126. Soph. 
Ant. 204. 


b 


340. éxaci:.. Áttici dicunt 'A0asa, . 
éapós, CkaTi, kvvawóse, wobavy0s, Ao- 
X905, Eevayós, ómabos, per a, non 
per y. Pors. ad Orest. 26. His adde, 
monente Monkio, composita a wm, 
ut ydzroro«, ydre9o», et similia. 

344. càv óvra puvÜOov, 1. e, verum 
sermonem. Angl. £e real concersa- 
tion, Sic Paus. in Achaic. p. 419. 


D 


260 


LA » » 7 4 , / 
«kovco Opéa'rov "rpos ue knpukes Xoeyov. 


EYPIHIAOY 


345 


dAN, à Lévo, Evywyvere Tois eipnuévois. 


AY. 
HA. 
AY. 
HA. 
AY 
HA. 


, ^ 9 N / EP / 
éy éNmícw aUT'* doÜevns devyev dvnp. 


[ d / 
Tl $aciw ; dvnp éco, kai. Xevoaei Qdos ; 
to Tw Aóye vyoüv aci 9 ojk &iaT' Épuoi 
"ya "y ; mb E E E 


kN 4 ^ ; ; Pa 
y kal TL. TraTQOs, O'UGVv T€ UÉéUuVmüTOL KAKOV ; 


350 


jA0ov à' 'Opéa-ov Tív dwopevovres Xoyov; 


i! » , AA , A - 
cokomoUs Émeuxre Trovaóe Tov €uóv. kokoav. 


^ M M Pc ,»- 
AY. ovkoüv Tà uév Acva Govat, rà 0€ av vrov A€qeis. 


HA. 
AY. 


AMaios 9€ oV TOv Üvra &Aeyev " Axai- 
ot Aoyov. Dieus autem veritatem 
ad Achivos non retulit. 

347. dvrjp. 
vide supra ad v. 43. Simile quiddam 
habet Virg. JEn. 3. 339. Quid puer 
Ascanius?  superatne, et vescitur 
aurá ? 

lbid. écri. Hoc verbum accentu 
notat Seidlerus, quod hic valet (fy. 
* Verbum éeTlv enim duas habet 
significationes, unam, quz simpliciter 
copule, quam logici vocant, munere 
'fungitur, et praedicati alicujus ac- 
cessionem requirit, ut, rovro doTiv 
dAgÜéc; alteram, quse ipsa in se 
conclusum habet praedicatum, ut, 
(ci Occ." Herm. de Emend, Rat. 
Gr. Gramm. c. XXIII. p. 84. Ejus- 
dem significationis exempla sunt 
Hipp. 357, 1162. Ite Hom. Il. y; 


384, Exropos ovx év' Éovros; et 


Vulgo 'dwjp. Sed 


r e , , 
icaciy* oU0é» TGvÓ ÉExovoav. éyóeés. 


oUKOUV 7ráAat xptiv roiaÓ dvezrvxÜavvrUXas. 855 


Eur. Supp. 1149. ovx éT &icí coi, 
püTep, Téxva, cui similimum est 
ilud D. Matth. II. 18. "Paxga 
«Xaíovca cd Tékvaà a/rme, xal oUk 
50cXe rapakAsgÜrvai, ÓTi ovk elat. 
Ibid. Ae/eeei $aox. lucem aspicit. 
Pro vit, noto Hebraismo, cujus 
inter alia, exemplum est Psal. lviii, 
8. Confer etiam Eccles. vii. 11. 
Eádem significatione «s dpaovree 
fjAéov occurrit Nostri Hipp. 4. Ean- 
dem loquendi rationem imitantur 
Latini, inter quos Lucret. I. 4. 
genus omne atimantum, inquit, Con- 
cipitur, 'visitque exortum lumina solis. 
. 849. vamTpo«. Comparat hic Bar- 
nesius Virgilianum illud, ** Ecqua 
tamen puero est. amisse cura 'pa- 
rentis?" Citari quoque potest Hec. 
:850.. Hic repetit Electra . quod 
dixerat Orestes supra v. 234. 


HAEKTPA. 


358. 27 


Xepevr és oikovs' dvrl «ydp xpnoTGv Xóvywmv 


Eevióv &ypriaeO" , oU éuàs kevOe. Sópos, : 


» » M ^ » » , / 
dipegO, óTaóoi, TGvÓ Écw Te/yn OÓuwev 


1 A 
kat unbüév dvmeimnTe, Tapa QíXov $íXo 


uoAóvres dyBpóy agi «dp ei vévgs Éjwv,. 360 


» / 0» 70 : 
oi TO: TO *y' gÜos Qvavyevés vrapé£opaa. 


OP. vrpos Occóv 
1 4 
TOUS G'OVS, 


HA. 
OP. 


QeV. ovk €o'r' dkpiJés ovÓév ets eVavóüplay: 


e/85 j « : 

00 dvnp, ós EvvekkAém Tei sydpovs 
, » ; 

'Opéanv oi karawXxvvew OéAov ; 


v , e^ P] 
OUTOS KÉékAmTai TOGc!s ÉéuOs Ts dÜAÍas. 


365 


Éxovsi «yàp Tapa'yuóv ai $vces Óporav. 


jàn — &vópa *yevvaíov vraTpÓs 


Een 

357. $ouos. Similis est Theocriti 
locus a Barnesio citatus ex Id. XXII. 
229. we épOc oikos Vrapxei T'o:a 


$épo. 
. 961. oV ro. TÓ y. Hic versus; 
iuter alios, Porsoni regulam  il- 


lustrat, qui observavit ad Med. v. 
675. Atticiá non licuisse qe post 
To. ponere nisi alo vocabulo inter- 
Jecto. ; 

|. 864. KékAnTa.. i. €, esf, quo sensu 
Írequens esse hoc verbum apud Tragi- 
cos monet Monk. ad Hipp. 1. Obiter 
notandum est, quod xaAeisÜa. se- 


quente genitivo idem szpe significat ' 


ac filius esse, Exempla sunt Rhes. 
298. rivos xekAguévos; cujus est 
filius? ; et Pind. Pyth. III. 118. 


H «Two Aacoíóa xekAnuévov 5j wa- 


Tépos. liquem aut Apollinis aut 
Jovis filium. Vide infra ad 894. 

Ibid. düMac. dÓXws vox est im- 
primis Attica, ut ait Piers. ad Mor. 
p. 47. Porro, hujus sententie con- 
structionem  notent tirones.  Pos- 
sessiva enim  Genitivos post se re- 
cipiunt cujusvis Adjectivi qui ad 
Genitioum. Primitioi in. Possessivo 
inclusi refertur. Hzc fere Barnesius. 
To» éuóv uox08ov dOAías occurrit in 
Eur. Supp. 931. Exempla sunt et 
apud Latinos.  ** Nostros vidisti 
Jlentis ocellos." Ov. Epist. V. 45. 

365. Hunc et sequentem versum 
ita reddit Grotius in Excerptt. p. 
358. Indicia nunquam certa virtutis 
patent, Sed animus hominum discrepat 
promiscue. 
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L 023 - / " 
TÓ JnÓév ÓvTa, xpuc-cd T'€k kakdov TÉkVa 


, 
Auuóv T' €v dvÓpós vrXovaíov $povrpat; 


yvopugy T€ ueyaAmgv ép vévgmi owpari. 


37/0 


Tüs oUv Tis avrà OuaXa()ov opÜcs kpuwei ; 


TÀovTO; TOV"po vy dpa Xxprnoeraot kprrij. 


e^ 3 » , " 
5j TOis €xyovot jn0év ; dAÀAÀ' Éxyev vooov 


e [4 
vevía: Oi6dakev Ó' ávópa T9 xpeia kakóv. 


dAX' eis Ümr' EA; Tís Od mrpós Aóryyv BXérav 


, [4 » » L4 , 1 e P. 
pdprus wyévovr' &y, 0nTis éa Tiv deyaÜ0s ; 


376 


/ 3 e^ ^- ? ^ , / 
KpaTiO'TOV €jK9u.TavT ÉéQV aQeipéva. 


€ A € » » 
ovTOS yap avnp, oUT 


€v 'Apyelots. uévyas, 


, / $ , 
oUT av GOoknüce. ÓvoudTov qQ^ykopevos, 


, e e N , 
€v TOÍs T€ 7OXÀois wv, ápic-Tos cUpéOn. 


380 


oV jy) $povyuoc0, oi kevaov GokamudTov 


370. Cum hoc versu Virgilianum 
illud, omnibus notissimum, Barne- 
sius comparavit. '* Ingentes animos 
angusto in corpore versant." 

Ibi cepari. Tragici ewpa, et 
óeude quoque similiter de persond 
adhibent; distinctionem vero ab 
Homero semper servatam notent 
tirones, apud quem ec, de cadavere 
vel mortuo homine, 9epde autem de 
"oio corpore semper accipitur. 

373. vócov. Verissimum illud Ju- 
venalis Sat. III. 153. .Nil habet. in- 
felir paupertas durius in se. Quam 
quod ridiculos homines facit. 

376. dwa00v. Quare sic accentu 
notatur supra videas ud v. 43. 


377. elk. Casu fortuito, sine 
consilio, ut bene Blomfieldius ad 
Prom. 459. Ex Diog. Laertio Lib. II. - 
8. 33. discimus ** Socratem cum hec 
fabula publicó recitabatur, in theatro 
adfuisse, et hoc versu audito sur- 
rexisse, et. e theatro fuisse egressum, 
dicentem, ridiculum esse, mancipium, 
8i non inveniatur, dignum inquisitio- 
ne judicare, 'irtutem autem ita sub- 
trahi permittere." Heath, 

Ibid. Pro eixg mavult Toupius 
ety, quod perperam est, omissá par- 
ticulà av. G. Burges. conjicit «pari ' 
dv eig. 

381. o/ uj. '* Exigit sermonis ra- 
tio ut vocula o/ us vel cum futuro 


HAEKTPA.. 384. 
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mA5pes mAavaoÜe; T5 9 Oa Bporois 


-^ - » LI ^ 
Kpiwebvre, kai vois jjÜeoiv Tovs ev*yeveis ; 


e A ^ M ? , —- 7 
OL yap 'TroiovTOL T&S 7rOXeis oikoügty €v, 


xai OepaÜ" ai 66 edpkes ai kevai $pevav 


385 


d'jaNuaT' deopás eigív  ovÓé «yap 9opi 


u&AXXov, Bpax&ey aOcvapós doOcvoUs uéver 


e^ -- /, 
év Tíj Vice: 0& ToUTo, kdv evYrvxa. 


/ 1 / 
dAA', &Eios "ydp O, Te vapav, 0, T oU Tapov 


, ! - € Nu", » y 
A*xauéuvovos vrais, ov7rep ovvex Tkopev, 


390 


QeiwpeÜ' olkev karaNysei* xwpety Xxpeav, 


Ojusec, Odjuov TGvÓ évTOs* ds éuoi vrévns 


indicaüvo vel cum  aoristo altero 
"forma subjunctive construaptur." 
Dawes. M. C. p. 221. 

^ Ibid. kevov 8ofaepd rev. 1. e. va- 


narym opinionum. Iterum occurrit . 


hzc vox in fragm. Melan. XIV. ut 
notavit Maltbeius in Thesauro. Simi- 
le quiddam habet Isocrates in Epist. 
ad liberos Jasonis. vJpde Tai ó1a- 
voiaie *AavacOa. ** Insanientis dum 


sapientie Consultus erro." Hor. Od. 


I. 34. 2. 

386. dydAuaT. Pet. Vict. Var. 
Lect. XVII. 24. ayaApaT' a*yopa«c 
eos vocat qui externam quandam 
dignitatis speciem pra se ferentes, 
nullius consilii sunt, et quasi ad fori 
ornatum tantum idonei. Eur. in 
fragm. ap. Athen. Deip. Lib. X. 2. 
inquit ** Aayrpoi 0. ev 79s «oi IIO- 
AEOQZ ATAAMATA Oorro* orav 
Bé wpoovécy *rpas vikpóv, TpíSevec 


ékAeímrovree oiyovrai xpókas, 

389. vapav, Ó T ov saper. . Oxy- 
mori figura, apud Euripidem usi- 
tatissima. Exemplis a Valckn. ad 
Hipp. 1034. congestis, hec adde. 
$povev cv, kóv $povev. Phon. 372. 
«di $npi, kdro$nyj. Hec. 616. ka- 
TÜavév Te, kov Üavov. Ion. 1444. 
Quare Nostrum ridebat Comicus in 
Acharn. 395. AIKAIOIIOATSZ. é»- 
$ov £a r' Evpwróges; KHOIZOOQON. 
oUx évóov, €»0ov €ocTiv,. el qvepngv 
éxyes* Al. mec  6v)ov, eiT — ovk 
£j$ov; KH. op0es, o yépov, à vovs 
u€v 6 avAXeyoy emyAMa, ovx &vBoy- 
a/vroe Déybov dva(Jdünv voit. pv 
qeíiav. 

390. obvey'. Atticos semper évexa 
vel obvexa, nunquam vero eivexa ad. 
hibere ostendit Brunck. ad Lysist. 74. 
Vide etiam Wolf. ad Demosth. 
p. 338. ' 
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ei mpóÜvuos vAXovaiov uáAXov Eévos. 


aiv uév ovv ToUÓ dvÓpós eic Ooxas Sour 


» / 3» sS , / r4 L' 
égQovAougv 9 à», e pelis nue dos 


9? e^ 7 » e^ 
eis eUTvXoUVTas Wyev eUTVXOV 


305 


, 
OuOvs. 


iocws à" àv éA0or— Ao£iov «yàp &urredoi 


xpnojol, Bpordv 36 uavriküv xaipew éco. 


XO 


Ocpuaiwopeo0a. kapüiav: laws pd 


vüv, 7j vapoiÜev uáAXov, 'HAéxkTpa, xapá 


400 


uoAis Tpo[JaivovoX-5 TUxn o'Tdim kaXós. 


HA. & TrAfQuov, eióds ÓwudTev xpecíav a€Oev, 


Tl TovcÓ éüeLbw yuei(ovas aavrovU Lévovs; 


AY. Ti 0 ; emep eimtv, ds OokoUatw, evwyeveis, 


» - / A , » c 
oVk £v T€ uukpois, €v Te ur, o TépEova. Opus; 


, , D / EH ^ ^ 
HA. eet vvv é£npapres, €év Guikpotgiy QV, 


406 


&A0 de vaXoiv TpodOv éuoU d$íXov maTpOs: 


ós duoi vorauóv Tavaóv 'Apycias Ópovs 


398. Hic locus Euripidis astrolo- 
gorum pradicüones ridentis genium 
sapit. Sic et Hel. 750. inquit, dAAa 
To. Td puavTree»v Eoccióov, &« $avX 
^ 667i xat y,evócy Aca. Et postea 759, 

Ibid. xaípew é&. omitto, prater- 
smitto, ut frequenter apud Platonem, 
Exemplum sumas e Gotg. p. 476. 
xal éye ce póvov &viNn$i(ov rovs 


A&AAOve €t xa2'pev. Similis locutio . 


est in CEd. T. 499. Hipp. 1062. 
Eodem feré sensu usurpatur celeat 
apud Latinos. Si talis est Deus, ut 


m ]À" 


nullá hominum caritate teneatur, va- 


leat. Cic. de Nat. D. I. 9. 


407. ex. Attic pro spo« vel eis, 
Hoc nunquam fit nisi de rebus ani- 
matis, quod exempla satis mani- 
festant. és TOv 'l'éprapov ec TOVS 
Yíyavrac. Lucian. T. II. p. 789. 
Li TÓy A, éc 7o» o/pavóv. Vide 
Koen. ad Greg. de dial. p. 32. et 
Valck. ad Phoen. 1409. 

408. 'Tavaov. Tavov emendavit 
Barnesius ex Pausan. Corinth. p.81. 
citante Stiblino. Hermannus, Hea- 


HAEKTPA. 408. 31 


TÉéMVOVTa 'yaías, EZaapridTiÓOs T€ wyns, 


voiuvais ógaprei, ÓAcos ék(GeAnuévos: 
Q CU ] ? 


410 


/ 3 / 
 KéXeve U' avv, eis Óóuovs dewvyuévov, 


- , -^ ^ 
€AÜ0etvy, Eévov 7' eis Oavra: sroparüvat wa. 


t 0 / /, 4 /, - 
5cUncerat TOt, kai; pogevterai Óeois, 


^ , /, - LA 
QGvT' eicakovcas vaió, óy éxaw(e ToTé. 


oV xydp 7aTpqwv ék OOouov 'ugrpós mapa 


415 


Ad(jouuev &v Tv / Tikpd O' deyyelXauuev. dv, 


? e^ 2 : » 
ei (avr 'Opéa Tov 5 TráAaw' alaÜovr' éri. 


AY. 


dAA', ei Óokei moi, TovaO. dzraryvyeXaO Xó*yovs 


, (v , , " , 
yépovrw — YXwcpev Ó. eis Óouovs Ocov TaXos, 


» 
kat T&vÓov ébdprve: oAAd Toi vuvi 


420 


, 3 n AR , 
xputova' àv eUpoi: Qavri poaQopriuaTa. 


» hl A ^ , / : » 
€cTiy 0€ Ó9 Tocavra Tdv Oopow ÉTi, , 


do £v y éwW'juap rOUc9e mAnpca Bopás. 


, ^ , s» €/7»5» 5 IN , 
€» Tois TOi0VTOiS Ó' dVlk &V *yvojum Tréow, 


- a , L. » , / 
cko7G TQ&à XpnuaO , ws €xev uevya  aévos, 


425 


N e ^ , E) d , A 
Eévows Te 9oUvou, o'üjpia T'.eis vooov 7eaóv 


thius, Seidlerus, vulgatam lectionem 
. censent retinendam. 

414. éxce(e.. Praesens pro prz- 
terito ut. supra v. 34. Exemplis ibi 
allatis adde unum e Pausan. in 
Achaicis. p. 399. 
váy TO ápocv deréxrewav, Arv Ócoi 
Tj* *oÀéez aGAwkouévygy  EKAI- 
APAZKOYZI. 

494. Vulgo q»ep5 7éco:, quam 
lectionem. feliciter, ut opinor, cor- 


A A AJ 
TO gpév *yevoe 


rexit Seidlerus, qui ita explicat. 
Quando, ubi tale quid accidit, in 
meditationem incidero, intelligo &c. 

425. cxowe X. A. Verum illud 
Apul. lib. 9. ypveos arocye: vavra, 
x'díbov sróxac. Conferri etiam potest 
Nost. in Med. 970. xpveós 56, xpeía- 
cwr uvpiey Aoyjev (dporois. 

496. Paulo aliter hunc versum 
citat Plutarchus: de Aud. Poet. $íAv«e 
pro £éva«, et vocove pro voeov legens. 
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Üamavaici. cda Tác éd' suépav fopás 
ets uikpóv ijkev  7rás yap éumAnoOeis dvyip 
ó TXovci0s T€, XÀ TéÉvüs, iov dépe:. 
XO. xAeuvail váes, at zoT' éujare Tooíav qTp. «a. 
TOÍs dueTQ"Toi:s éperpois, 431 
TÉUuTOVGa XOpoUs uerà Npijóov: 
iv à díXavXos &raAXe 9eA- 
Pis pwpais kvaveu(3óXoi- 
civ eiAu0c'Ou€vos, 435 


zopevov TOV màs Oéribos 
koUov &Aua Tov '"AxiX8,. 
£)v "Ayapuéuvovi, Tpwías 


, [4 
eri XiuovvriOas dkTas. 


Nnpióes 0' Eu(Joióas akrds AvrovUcai, 
| dn 
'H$aieTov xpvaéev dkuóvov 


, , 4 » , "e 
pox0Üovs .aario Tas épepov Tevxéov'.. 


GVTU'Tp. a. 


441 


» P / » 7 
dva T€ llyAioy, ava T€ 7pvpu- 


429. waàe yap x. ^. Hor. Sat. I. 
1. 46. * Non tuus hoc capiet venter 
plusquam meus." ] 


432. véuTovca:. ducentes choreas. 
Optime confert Seidlerus Hel. 1467. 
ubi navis vocatur ópa-yos T&v kaA- 
Aix opoy 6eA five. Ita Soph. CEd. 
Col. vAdra— N gpr&ev dkoAov0os. 


433. iy. i.e. m mari, quod in 
pregressi sententid latet. ^ Con- 
structionem particularum fva, «e, 
óvwc, 0jpo, erudità, ut omnia, ex- 


plicavit Monk. ad Hipp. 643. 1293. 
quem vide. 

Ibid. $íxavAos x, A. Hos versus 
ridet Aristoph. Ran. 1352. 

Ibid. &raAXe. Simplek saAAe hic 
in medio sensu ponitur, ut et infra 
474. éraXNov pro éraAAovro. Del- 
phinum mulceri symphonie cantu et 
precipue hydrauli sono, scripsit Plin, 
Hist. Nat. IX. 8. a Barnesio citatus, 

438. . Vulgo Tpoías, repugnante, 
metro. : 


442. deicTds. dowérovs cor- 


HAEKTPA. 4406. 


M » Li 1 0, 
vas 'Ocacas ,iepas v&Tas, 


L4 1 
Vvjaias aoruias, 


445 


Li , , 3r-- 4 
Kkopas uaTrcvG: &yÜa TaTnüp 


immTOTas TpébDev 'EAAdÓ: dwos, 


[4 , 
OéTi8os. eitvàNiov yóvov, 


TaxXvTopov T0 'ATpelóaus. 


3 5 : , 
TDuc6ev Ó ékAvor TiwOs €v Aiuéciv 


NavrAÍLow (Ge(3oos, 


ep. B. 
451 


Pl e 9 -- 
TüS Os, € OéÉriDos Tai, 


e^ /, 3» / 
KXewás daíóos év kUkAw 


, , , 
ToidÓe o'uaTa, ÓciuaTa, 


$ovyia, rervxOav 


455 


Q7epipóue uév irvos &pa, 


IIeoméa Aaiuorópov vmép 


"^ / 
dAÀOÓs sgroravotg' T€0(AOL- 


rgit Musgr. — Heath. censet dce:- 
eTds penultimam corripere, citahs 
CI. ad Il. 8. 537, cujus adeas notam. 

443. ava re k. 4. Locus impor- 
tunissimus, cujus sensum reperire 
nequeo. Legit G. Burges. dvd «e 
Tpvuvdc"Occac iepde vamas Kopáv 
Te acxovids Marevovo', &Üa varrp 


' K. 4. quod contra metrum. 


P d 


Ibid. wpvuvae. Hesych. wmpvuvov, 
TÓ écyaTov, TO áxpov. De é£oyais 
ToU Ópovws explicandum putat Seid- 
lerus, contra Musgravium, qui de 
radicibus montis intellexit. 


448. eivdAuov, — Vulgo évaAiov, 


repugnante metro. elygA:vov vero, 
teste Porsono ad Pbon, 3. nunquam 
usurpatur extra choros. 

453. doeíóoc. Clypei hujus forma 
paulo aliter ab Homero describitur, 
nec tamen Euripidis descriptio cum 
illá pugnat. Is enim et que Homerus 
habet, tangit, et alia nonnulla pro 
poetarum auctoritatead fingit. Barnes. 

457. Aawuorouov.  Jugulatorem 
scilicet, qui Gorgoni Medusz caput 
abscidit. Unde ab Oppiano vocatur 
in Cyneg. L. 11. d l'opyovos avyéra 
xov/as. 

458. voravoici, Hujus vocis apud 

E 
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ci Qvav lTopyóvos loxei 


Au0s deyvyéXo E)v 'Epua, 


460 


o Mail L noL KOUD(O 
T$ Maías d'*yporfipt kovpe. 


év 06 uéaw karéAayre adkei aéÜwv | dvriw rp, B'. 


KUKAOS d€AÍoto, 


e/ » , 
(7r 7TOIS. aV 7T'Tepoeo cats" 


» : , 07 Y 
&cTpov T' aiÜépio( xopoi, 


465 


IIAeiaóes, "Y aes, "Ei-ropos 


» -^ 
óupact TpoTatot. 


3». N A B 
€i Ó€ xpvacorUTw kpavei 


nostrum frequentatz secundam syl. 
labam produci sciant tirones. 

461. aypornpi. Hoc  epithetón 
Mercurio datum  Heathius putat, 
quia in Arcadi natus et educatus 
erat, et ejus regionis praecipue pa- 
tronus, KvAAsvgs ueoéovra xat "Áp- 
kaóíge voAvur|Aov. Hom. Hymn. ad 
Merc. v. 2. 

463. aeAíowo. "erminatio Ionica 
in choricis frequens. Exempla adeas 
Orest. 812. Troad. 838. Herc. F. 
123. 

464. dv mrepoéacais. &v i. €. ava, 
Doricé pro cvv, ut ap. Hom. ypv- 
céq dvà axrjmrpo ll. A. 15. et Pind. 
xpvoéoais dv Vmmois. Ol. I. 66. Ita 
dp pro rapd Doriensibus in usu erat. 
Porro usitatum est Grecis poetis 
Equos optimos per femininum genus 
Equas wocare, ut (JaMiaiwe: m6Ao15, 
Rhes. 356. 6oaX immowiv. Phon. 


3. et in Pind. loco supra citato. Hoc . 


vero obiter notandum ; quandocunque 


iwvoc pro equitatu ponitur, singulari 
numero semper et fceminino genere 
occurrit. Barnes. 

465. xopoi. Sic "Theocr. Idyll. 2, 
^ Xaípere 9 dANo: 'Aaépes, eUxsj- 
Aowo xaT üvrvya vukrOs  OmTaÓoíl." 
Sic et Tibull. 2. 1. 87. supra citatus, 
** Ludite, jam nox jungit equos, cur- 
rumque sequuntur Matris lascivo 
sidera fulva choro. Ad rem Lucian. 
de Salt. c. 7, qui inquit ** 7 oiv xo- 
pete TGv docépwv, kai rj poc ove 
dTAÀave Tw6Vv TÀavigTOv GcvuTAOKQ, 
xai eUpvÜuos avTGv kowwmvía kal eU- 
TrakTos dpoygovía, Tre Tpw'ro*yóvov 
opxraeos SecypaTa éco ri." 

467. rpomaio:. Ita Barnesius pro 
vulgari -poraíos. **Quod etiam 
Homerus de Myrmidonibus ait Il. T. 
14. Mvpyióóvac 9" dpa vdvrac &Ae 
TpOuoe, oU0€ Tic. €rÀg "Avro» cloi- 
8éew, aAA" Érpecav, Euripides diceret, 
rd Àé revyea Mvppabóve» óupacw 
"cav Tporaia." 


HAEKTPA.. 471. 
] Zone, Óvv£tw doiduuov 
d'ypaV, épovaav | TrepurXevpo 


. ] / »! 
66 kvTe€i, rVp7rvoos €o7rev- 
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óe Ópóue XAéawa, xaAais 


IIeiprvatov 00p90a  7oXov. 


év 06 Oópe dovio, rerpaBapuoves — émo9os. 


5» » 
(7T OL. ÉéTTaÀAOV 


k«eXaiwwa Ó' dui 


yo tero kOvis. 475. 


TOLuO0vÓ &vakTa Y 


/ 
Soprrówev ékavev dybpav Tvvyoapis, vcn. 
/ 


469. óvvbw. Ita Sphinga yag- 
V/ervya wapÜevov appellat Chorus 
. in CEd. Reg. v. 1198. 

471. «voc. Óykos, Yelpnpa, (3d0os, 
vAaros. Suid. Hesych. Secundum 
Stepb. in Thes. vocabulum generale 
est, significans omne quod cavum 
est. In Alcmanis fragment. ap. 
Athen. X. «al sóxa co 99c« Tpí- 
voSos kxvros. Sed vide Esch. Sept. 
c. Theb. v. 491. ubi nuncius de Hip- 
pomedontis clypeo loquens, hzc 
habet, óo$éew 96 wAexrayaici mepí- 
ópouov kvTroe wpocsgódQic Ta: koiio- 
qdcTopae xvkAov. Videtur igitur 
repimAevpov kvros in h.l. spatium esse 
galee extremas partes ambiens, in 
quo, ut in clypeo supradicto expressa 
erat Chimzra ignem vomens, et in 
Pegasum irruens. Apud Athen. X. 
Antiphanes 7r» XVrpav vocat xor- 
Aocea TOv kUTOS. 

472. Aéawa, Recté interpretantur 
de Chimzrá, de quá Hom. Il. Z. 181. 


"pOcÜe  Xémv, OwiÜey 93€ Opdxwv, 


pécong Ó6 xíuaipa, Aewóv darovel- 
ovca *vpos uévoe alÜouévow. Quse 
Lucretius ita traduxit, V. 503. 
Prima leo, postrema draco, media 
ipsa Chimara Ore foras acrem efflaret 
de corpore am. 

473. Ileipgvaiov seov. Pegasus 
hic recté intelligitur, cujus auxilio 


* Bellerophon Chimaram vicit. 


Ibid. 0op9ca. Corrupta certe vox, 
pro quá Miltonus, annuente Seidlero, 
0npeca resütui voluit, metro non 
repugnante. 

474. 9ópe. Vulgo $opí. Veram 
lectionem dedit Seidlerus. 

477. €xkavev. Mavult Seidlerus 
éxaves, Sed nihil opus. Paulo post 

-pro Twióapi« aAéyca scripsit Tv»$apl, 
cd Aéxea, i. e. tuum maritum,  Mi- 
nus a vulgatis recedit 4 Aéyea, cjus 
maritum, prout edidi. —Pluralem 
enim Aéxea de personá posuit Noster 
etiam Hel. 590. 596. 790. 980. et 
AékTpa Andr. 929. Iph. Aul. 1355. 
evyijs supra v, 253. Eodem sensu 
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« / / /, / , » 
a a QV KOvOG. "TOl'yap 0O'€ TOT 
& Aexea, kakoQp Up yep oT 


,) E 
ojpavióa. 7éuxovatw Üavacoiwn, kàv 


pert ed 
ér, Éri viov. và Oépay 


ww 


480 


OYyroua: aiua xvO€v capo. 


IIPEZBYrcr. 


^ e e / , , * óé /, 
7TOU, 7TOU Vy€aws 7rOTWL €yg3, €ea"7roitwva 'T€, 


'"Ayauéuvovos Tis, üv woT..éLé0pe/ éwo; 
ds vwooc(jaciw cTüvÓ' OpÜiav olkwv tei, 


e ^ /, 00 95 3! 
puvao "'yepovFTt Tt) € 7000 3Vvatc 7rOCt, 


4865 


H / 
Opus O6 vpós ye ToUs diXovs é£eAkTéov 


^ ! 7 
OvrA5v ákavÜav, kai TaXippomov «yovv. 


lectus et cubile usurpantur apud La- 
tinos. 

478. kovpa pro «vwr, ut puella 
aliquando apud Latinos. Ov. 2, Fast. 
et Hor. Od. 3. 22. 2. E&dem lo- 
quendi formá «wAos pro fmmo« oc- 
currit supra 473. et oitula pro bove 
Virg. Ecl. 3. 29. 

479. Oavàrow:.  Pluralem 6a- 
paTo:, teste Seidlero, sz pius noster 
usurpat, ubi de violentá, vel de pre- 
maturá morte sermo est. Sic ap. 
ZEsch. Choeph. 51. 3eecoreév 6a- 
vdoic: Occurrit, unius Agamemnonis 
mortem indicans, gravius tamen at- 
que altius dictum quam si numerus 
singularis adhiberetur. Vide et Soph. 
El. 206. 

481. Oxroua:.. Victor óxyou' quod 
perperam est, Seidlerum sequor. 

485. pvc. lta edidi pro vulgato 


pvoco, Porsonum secutus, qui hunc 
versum ita citat ad Phoen. 861. 
'Pvcoc est vox Attica. : Exempla 
sunt, pvca« ét aAó« /Esch. Agam. 
1417. voca 3€ capxov Tow. Eur. 
Supp. 50. ubi tamen Heatbhius et 
Marklandus praeferunt jveced. Suid. 
pvcaaí . QvríÓac €x 'ovao:, ad Il. I. 499. 
forte respiciens, ubi A«raí appellantur 
x^oí 7e, pvcaí e (apud Clarkium 
peccat). Hesychius inter fvoóoe et 
pvo cós fluctuat. 

- Ibid. qépovr: qe. i. e. Bewikes 
pro éuoí. Vide supr. ad v. 43. 

487. OvrAgv dkavÜay. i. e. du- 
plicem spinam, non ut Barnesius 
vult, ob costas utrinque ez spiná ex- 
ertas, sed potius ob senilis dorsi cur- 
vitatem. Ad rem Musgravius confert 
illud Plutarch. in Camill. p. 274. 


«dj reaUai Tax) xat QvrAovaOa: de 
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Qakpvoict TéyEas, ékouópEao0a. ÜéAo. | 
HA. Tí 9, à yepoié Qidfpoyov TOO Opp. Éxeis ; 


^ , 
udv Tduà Ói4 xpovov o' dvéuvgcav kaxa; 


* M , / , 1 , 
5 Tas 'Opéerov TAÀnuovas dv'yas o-eveis, 


500 


1 7 1 » 8 e/ , , ^ » 
Kat 7TaTepa TOV €9u0V, OV "TOT €V Xepotv €X0V, 


dvóyuT' Éüpexras aoi e, kai rois dois dios; 


IIP. dvoóv5O*- 


OjuwS *yoUv ToUTO *y ovk mveoxopunv. 


5AÜov ydp aVTroU TpOs TrdQov, mapepwy' óOoU, 


kat vpocTecQoy ÉkXava', épnias TVXV* 


505 


c'rovüds Te, Àvcas dakóv Ov dépw Eévois, 


&o"€ica* 


TUUDw 9' dudéOnka  uvpaitvas. 


"e à em bendi " i dyxtpov rio 


— À— 


422. Euripides inquit, «oíae xor 
dvr)p Aaxíbac aireirai mémAov. 

502. dvóvgT . i.e. ave eA wc. Idem 
vocabulum occurrit apud Nostrum 
in Alcest. 419. Hec.760. Herc. F. 
718. Hipp. 1140. 

503. sveaxounv. Verte cum Seidl. 


Verum ab hoc mihi non potui tem- 


perare. Beckius legit gvvcc ous, sed 
non est cur aliquid mutetur. 

507. pvpoivas, Vide supra ad v. 
322. ubi Electra questa est, quod 
neque xods, neque xAevd pvpaívge 
patris sui manes acceperant. 

508. ów. lta Seidl vulgo óiv. 
At vero, teste Pors. Pref, ad Hec. 
P. X. Attici qui semper oi(Ve dix- 
erunt, et oi(vpós, eodem modo 


dixerunt oie, oio ros, OikAge, OlAeve. 
Exempla sunt Eur. Andr. 1132. 
Oicoi, uecdekvA', ÉkAvTo| T apóe- 
floXo... Herc, Fur. 196. uvpíovs ol- 
ero) djeís. Med. 634. djvkrov 
oic róy. /Esch. Sept. c. Theb. 378. 
OixAe0gv coóóv, et 605. viov Ot-- 
kAéovs Aéyw, ut bene edidit Blom- 
fieldius. Ad eandem pronunciationis 
normam referuntur ois, 8wrAoi(few, 
GÜpoi(ew, voiàiov, [Joiàiow, srpoxoi- 
àioy, paí3iov, rjuidmsAof0iov, quze no- 
tavit Piers. ad Moer. 276. 
Ibid. peAayxusov. nigrum. Non 
compositum est, sed duntaxat zapa- 
qe*yov & peAde, teste Eustath. ad 
Hom. Il X. 13. IlémAow ucAagq- 
Xínovs occurrit Phoen. 385. Prae- 


HAEKTPA. 


 £avOris e xalrns Boop/xovs kekapuévovs. 


515. 30 


510 


: ^ , » 
kdÜa/pao!, € Tai, Tís oT dvÜpwmwv ETÀn 


Tpót TrUu(Jov éA0ev: 


oU *ydp '"Apryelov *yé Tis. 


dAAX' 5AÓ' laws vov gs kaciwyvnros Xa6pa, 


uoXov 9, éQavuac" &ÜXiov TUu(Jov TaTpós. 


c'kéxrai 06 xairnv, mpoariÜcica aij kÓun, 


515 


P) - J , 
€( xpaoua TaUTO kovpiuns 6a TG TpLXOS. 


-— i! 7T r] 4 T ^ 5 4 
QiAet yap, aiua TaUTOP ois àv n vraTpOs, 


terea, qua nunc a se spectata Pz- 
dagogus memorat, ipse Orestes a se 
facta testatur v. 90. et seqq. 

510. (jocrpvxov.. Ab Hesychio 
fjóerpvyov exponuntur Aókayo,, 
qui et notationem hnjus nominis addit, 
viz. à (Jorpve, racemus;, ut nimirum 
dicatur quasi órpvxo«, quia, inquit, 
uerd cxhparos (jorpvoeibove dmrp- 
Tiro... Cui explicationi favet Mil- 


- tonus noster P. L. IV. 301. * His 


Ayacinthin locks hung clustring," 
et infra v. 305. **tresses in wanton 
ringlets wav'd 4s the vine curls her 
tendrils." | 


Ibid. xexapuévovs. Vide supra ad - 


v. 91. Exemplis ibi citatis adde 
Soph. Aj. 1191. x. 4. Eur. Ph. 333. 
$akpvoéccav icica wevÜmpg xopav. 
ZEsch. Choeph. 7. sAókayov revOr- 
Tüpiov, ubi bene Stanleius differen- 
tiam notat inter capillum Opesrrsgpiov 
quem flumirübus aut Diis tondebant 
veteres, et vevOrrrjpiov, quem amicis 
vitá functis consecrabant. 

513. dAX' gA0'. De hoc avagvo- 
píceev genere ita loquitur Aristot. de 
Poet. xej. x'. Teraprn 96, 5) éx ZvA- 


AoyigpoU* otov, év Xom$ópow, Óri 
Opoiw9s Tic. éÉAAvÜcv, Ójoioc 86. oO ce 
dAX' 3] Opéc-ns, ob os ápa éAdAvOcv. 
Quz dvavvepicic inter debiliores jure 
optimo recensenda, a Comico derisa 
fuit, Nub. 534. Niv oiv, 'HAécrpav 
ka Éékeivny, 70 sj koepobía Zgrovc 
9A0cv, fjv vov "rervyn Ücarois obre 
coQox. Tlvecera: ydp, fjvwep ig, 
TdOeA oU Ov (30e TpvXov. 

514. éÜavuac. cum admirationé 
contemplatus est, vel potius receren- 
tid habuit, ut supra v. 84. Sic in 
Xen. K. II. III. uoi éóokei rov éuo» 
vio» *Teiciy avTOv uGAXov Üavpa(ew 
5 éué. Et Themist. Orat. 3. cecfja- 
cÜe& ce xoi Üavuacas. Vide plura 
apud Valcken. ad Hipp. 106. Hanc 
loquendi formam et Latini imitati 
sunt. Virg. Georg. IV. 215. **illum 
admirantur, e£ omnes Circumstant 
fremitu denso." Hor. Od. IV. 14. 22, 
te profugus Scythes Miratur, &c. 
qua citat Monkius. Adde Justin. 
lib. 5. Cap. 4. Et universos quidem 
milites, precipue tamen Alcibiadem 
mirantur. 

517. $c. Elegans est et Atticis 
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EYPIIHIAOY 


, 
Td TOÀN Ouoiwa c'paTos Tredvkevaa. 


HA. oux &£' dyüpós, à vyépov, aodoU Aétyes, 


ei kpvTr TOv eis «yv TüyÓ' dv Aivyia ov og — 520 


Ookets düéAóv TOv éuóv eVÜaposi noXiv. 


» / ^ INS A / 
émevra xatrnüs 7s Lvvoicerai TÀOkoS ; - 


€ 


ó uév vaAaic-rpats rt ewyevoUs Tpadeis, 


ó O6 krevia ois 6o. dAX' durnxavov. 


vroANots Ó' àv eUpois Bogrtau vau Óuo7Tépovs 


N Lex 14 ^ 
kai ur *yeydoiw oluaTos TavToU, 'yépov. 


IIP. 


frequens usus verbi $:Aéw pro eteÜa. 
Sic Herod. Ed. H. Steph. p. 442. 
$ (Ae: à Ücós Td Vmepéyovra mdvra 
xoAovew, quod citavit Barnesius. 
Adde Eur. Med. 48. véa ydp $pov- 
Soph. El. 320. 
QiAe? yap ókveiy pap. avrp mpaa- 
cov jQéya, et 972. duAev yap pos 
Td xpnoTd màs ópgv. Plura dedit 


Tie ovk dAveiy. duet. 


Piers. ad Moer. p. 382. Huc etiam , 


referri possit illud D... Mattb. 
VI. 5. «ai órav mpoaeuxn, ovx éoy 
piat oi Vmókpvral ÓTi. $uiAovow 
€v Tai$ c vvaryaryais— pog exea Dau. 
Ad Funde modum Latini saepe 
* amo" dicunt, pro **5oleo," cujus 
exemplum est Hor. Od. III. 16. 9. 
Aurum per medios ire satellites et 
perrumpere amat saxa. Ita Sall. Jug. 
34. impetu atque aliis omnibus 
qua ira fieri amant. 

524. OÜngAvc. i. e. aoc6evrsy, sine 
respectu ad sexum, et opponitur 7o 


. precedente "versu. 


526 


gv à' eis ixvos Bác, dpBUXas ckéya. Bao," 


3 / Pn LT 
et Evuuerpos aw 7o0Ài 


/ 
eyeyric'erat, TÉKVOV. 


TÀokaug caAaícTpais cpajevri in 
Eodem modo 
vOpH: Trach. 1064. «vv 26, 0nAvs 
ovca, et Eur. Med. 99A. quvij 3e, 
05Av. In Orest. 1202. d ds $pérac 
u&v ápcevas xexrüpévi, TÓ aw pa D év ' 
quvauLi OnAeíais mpérov, hec verba 
&porzv et OnAvs sibi invicem op- 
ponuntur, ' 

595. ópomcépovs. Hesych. h. v. 
exponit, óuoio,, OuoTpiyes, óp ox po- 
vot, dàceA ol, sukes, dpoU rv£nuévo. 
Vox occurrit apud /Esch. Choeph. 
172. ubi Butlerus ** Illud üucvrepos 
quod Grzci dicunt satis eleganter, 
innati triviis nostris ad amussim ex- 
primunt, birds of a feather." Beckius 
monet respicere huc Pollucem Onom. 
6. 156. óuomTépovs Bé ovs óuo- 
rpíyovs eiróvros Espimíóov. — Seid], 

596. ainaxocs.: Ita sanguis pro 
familia dicitur apud Latinos, * Sate 
sanguine Divum." Virg. /En. VI. 125. 
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535 


HA. ovk olo0', 'Opéa-rns svik' ékrrizrew xOovos, 


, , 
veav u' Ér' oUcav ; ei Óé kdkpekov vrémAovs, 


p PM - P , 
vos dv, TÓT. Qv vais, vüv Éxov raÜv'. áv dapn, 


t ^ ? 
ei ur) £vvavEowO' oi TémÀAo| T cdpaTi; 


-^ [4 
dAA' fj Tis avToU cáQov émowreipas Eevos 540 


ékelpaT', 5j Tíja0e, axóros Aa(ddv, xOovos. 


IIP. 


oi 0é Eévor zov ; (ovAouoa vyàp eicióov 


^ / 
avTOUs ÉoegÜo. coU kacwyvrrrov Trepi. 


HA. oi. éx óouev (Gaivovai Xat/npa 7roóí. 


IIP. GAA' evyeveis uéy:. év 86 kiórNo 00€ 


vellicant poete. Idem ab Aristo- 
phane factum gnillies, ab Horatio 
szpius quam nonnullis visum. Sic 
Ennium derisit Lucilius, Virgilium 
. Bavius et Mzevius, Apollonium te- 
tigit Callimachus, Terentium La- 
berius, Pindaro oblaterabant ignobiles 
quidam, alii aliis, quos recensere 
longum esset. Nimirum ita com- 
parata sunt humana pectora ut in 
nobismet czci sumus, in aliis Lyn- 
c&o oculatiores." 


535. ug 0aveiv. Similis constructio 
occurrit in Orest. 591. "pvseraí ue 
px 0aveiv. Particulam vero nonnun- 
quam omitti testis est Monk. ad 
Alcest. 11. ubi exempla affert Phoen. 
609. Andr. 44. Herc. Fur. 317. 


536. éxmir Tei. Excidit, ut ezul au- 
fugit. Frequens est hujus vocis usus 
apud Euripidem. Confer Med. 455. 
463. Androm 876. Heracl, 223. 


545 

538. TaVT. Sic pro ravr' legit 
Portus, quod et laudat Elmsleius. 
$&pn supra v. 315. penultimam pro- 
ducit. 

541. exóTos Aa(jv. Vulgo cxo- 
vove Aa8ov. Seidleri emendationem 
sequor, audaciorem forsan, sed ex 
librorum discrepantiá conciunatam. 
Eam tuetur ex Iph. Taur. 1025. 
Confer supra v. 
505. éprnuias TvX av. 

545. xi[98rjA v. Primá significatione 
de metallis dicitur, que dum coque- 
rentur, non bene defzcata fuerunt; 
deinde de nummo adulterino dictum 
erat, ut ap. Aristoph. Ran. 721. 
vouíc uaa keki[S8Aevueva, quo sensu 
usurpatur in Med. 516. Eleganter 
Attici Aomines fraudulentos, specie 
bonos, quique aliud fronte et vultu 
preferant, aliud pectore  tegant, 
VwoxdAkovs et «i3àgAove appellant. 
Herod. Philet. 


, , 
exoroc Aa(govres. 


44 
IIP. 


EYPIIIAOY | 
- , Y , , Ape" 
Aafjeiv iXov OÓneavpóv, óv daíve. 0cós.  —560 


HA. ióov, kaAc Ücovs" 5) Tí O5 Aéyeis, yépov; 


IIP. 
HA. 
IIP. 
HA. 


-- ^ 7 , » 7 [4 
TUS €L7T as, ( '*yepau, aveAzia TOV Xoyov ; 


BXéxLov vvv eis TOvVÓ, & -Tékvov, TOV $íATaTOV. 
^t 
/ l4 4 P» , » » 3$ ^^ 
raa. O€0oika, jur gvy ovk Ér cU $povis. 


, 7 ^ 9 4 M] / / 
oUk €U ($povo 'yo cv kacivyvnrov Xérav ; 


565 


IIP. óoav 'Opéo-rgv TOvóe TOv 'Avayuéuvovos. 


HA.-oiov xapakTr5p' ewibov, c Teicopat ; 


IIP. ovAnv cap' óopbv, jv oT, év maTpós Oópois: 


veBpàóy Oukwv coU uéO, nudxOÜn meadv. 


HA. 


s Que; Opa uév vTwpaTos Tekpurpiov. 


570 


IIP. évevra. uéAXeis 7poarvrvety Tois iNTATOIS ; 


Miner rre tancum - 2 


560. Aafje».  Conjicit Musgr. 
Aavew, Vel «parew. — At vero muta- 
tione nihil opus. Nondum enim; ut 
recté inquit Seidlerus, Electra fra- 
trem acceperat, quippe qua eum 
nondum agnovisset. 

566. ópdv. Ita Seidl. à MS. pro 
vulgato ópev. Infinitivus pendet a 
suppresso eimov. 

568. ovAgv. OvAsg nota vulnerís 
ad sanitatem perducti, quae Latinis 
uno nomine dicitur cicatrix, Angl. 
A4 scar. Vox est lonica pro oóAj, 
qui tamen ab Ionum usu in com- 
munem jam olim venit. A voce 
osAoe pro óAXos derivatur, de quá 
etiam fortasse fluxit vox Anglica 
« 4phole," Porro, differentiam inter 
ovAg et wer juvenes notent, ab 
Ammonio explicatam. .ovÀg est sj 
vyuacpévg cdpE éx aAaioU rpavpua- 
rov dre YerÓ TO wmpoa$arov 


TpaUpa, vapd TÓ o)rácÜa:. Porro, 
eadem est dvavyvepicis ap. Hom. Od. 
T. 309. a/Tíka Ó É£qve OvAnv Táv 
TOTÉ uiv ovs rjAace AeVkq óOovri, ad 
quem locum respexit Aristot. epi 
eroigT* X- 

571. évevra. 1. e, éme 7d, postea, 
quasi scriptum esset post ea. Ad 
eandem normam referuntur particulz 
édy quasi el d», Órav quasi ó' dy, et 
similia, qua indicavit censor Tri- . 
mestris (Q. R. xvirrz. p. 353). 

Ibid. ueAXeis. Cunctaris, quo sensu 
occurritin Prom. 648. Agam. 1355. 
Soph. CEd. Col. 219. 1337. 1627. 
Antig. 499. qua monuit Blomfieldius. 
Adde Demosth. Phil. 4. 7í dvaóvo- 
peÜa; Ff Tí uéAAouev; Herodian, 
aliquoties et oxkveiv co- 
pulat, 

Ibid. wpoemwrveiv. mnplecti, ut 
Iph. A. 1191. wpoae'reae? Tékvowi 


péAA ew 
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/ 
TdÀas dXaiyev €fla. Lx 


c€ Ocós av Ücós duerépay Tis dee: 


5835 


víkay, à QíAa. 


» / » / "n 
QV€X€ Xepas, àV€xe€ AOo'fyov, tet 


LN ? M! 
Avras eis Ücovs, 
quam mq 


/ / 
TVUXG C0i TUXG 


, 3 e^ , 
kacteyygrov éu(areógat TON. 


OP. eie. $iXas uév s0ovas daraa a Tov 


» L M 
€xco* Xpove óé kavÜs avrà Owcopev. 


cV Ó, & *yepaté, kgípios yap fiXvOes, 


Aétov, Tí Ópav &v dovéa Timalunv TaTpós, 


584. éBa. Ze. Seidlerum sequor, 
'qui ita scribit pro vulgari égaee. X 
intelligit V. D. de Oreste, quod etiam 
suadet vox a) in sequenti versu, 
Namque a? aliquando ponitur pro 
vdAw, atque hinc Harpocr. ait AZ, 
AnuosÜcvgs dvri rov. maXw év TQ 
xaT 'Aoó(jov vpeore. Exempla 
vide Il. A. 540. 6. 394. ubi tamen 
Clarkius o a) putavit esse vapamA- 
pepnarwóv, | Hinc aj dqew est redu- 
cere, **to bring back."  Seidlerus, 
puncto posito post víkav, reliquam ora- 
tionem ad Electram dirigi arbitratur. 

587. ádveye. Tolle. Hzc vox di- 
versis in locis diversam habet accep- 
tationem, et modq retinere, modo 
tollere significat. In eundem modum 
dvd4ew tum reducendi, tum sursum 
ducendi significationem habet. Ita 
dyackeva('ew infra v. 597, nunc de- 
strilendi, nunc rursum struendi sensu 
accipitur. : 


* 


591. eiev. Esto! Formula est 
antecedentia concedentis, sed ita, ut 
quzdam correctio adhibeatur, que 
statim additur. Huic fortasse re- 
spondet Anglorum interjectio Jeu! 
quam fere sequitur adversandi seu 
corrigendi particula but ; atque ita 3e, 
dAAd, vel tale aliquid 7o e/ev plerum- 
que sequitur. Exempla dedit Herm. 


, ad Vig. de Idiotismis p. 187. 


594. $ovéa. Pors. ad Hec. 876.. 
inquit, * Ultimam hujus vocis quz 
ex Grammaticorum monito produci. 
debebat, ter corripit Euripides, hic 
et Electr. 599. 763." (Ed. nostr, 
758.) Quod forte illi, more Ionum, 
licuit, uti observavit Piers, ad Mor. 
p.192. Attici tamen hujus declina- 
tionis accusativi, genitivorum analo- 
giam sequentes, ultimam producunt, 
quá de re vide Clark. ad Il. A. 265, 
Suid. v. 'A7péa, et Etymol. Magn. 


v. Jaca. 


P esti 
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OP. 
IIP. 
OP. 
IIP. 
OP. 
IIP. 
OP. 
IIP. 
OP. 
IIP. 
OP. 
IIP. . 
OP. 
IIP. 
OP. 
IIP. 
OP. 


TÍ OÓpovO ; 


609. 7c. 'ceni, non ven:o, ut recte 
monet Dawes. M. C. p. 49. 

613. el'ev. De potestate hujus par- 
ticulz; vide supra ad v. 591. 

616. sjvíy. Vocem svíxa sine dv 
- non nisi cum indicativo ponere Eu- 
ripidem notat Markl. ad Iph. Taur. 
347. 

Ibid. eipwov. Épmew, primo epi 
avoóov ('«wv, deinde de incessu anili 
dicitur, atque idem valet ac épxyeo6a;. 
Exbmpla cuique sepe inter legendum 
obvia. 


, , D / ] 
Téixécov uéy éAO0Àv évTÓs, oUÓ. àv et OéXois. 


écÜAó» T. unvvceias, aia Üotugy. O9 éyo. 


vuuQats érrópavy' Éporw, d« &Ooké puoi. 
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Ti Ora Opavrés, ToU0 àv éPwolueOa ; 
. A J e 4 / 
kraàvyày Ovéorov vaióa, onv Te unrépa. 


e L] A e^ , 
sikw "rri. TÓvO0e arépavovy, dAXà vás Aafo ; 


610 


e , . PS / ! 
$povpais kékacai, Óekiais Te Üopuopev; — 
xy ^ , 3 e/ e 

: : Sg. 
éyyws* dofjeirai "yap ae, koUx, ei0er mao 
eiey: 9v à To/vÜÉvOe (GovAevoov, «yépov. 


D) ^ » » » / 3 ? ^ / 
Kdj.oU *y' ákovucov, &pTi yap u' eio A0Éé Ti. 


615 


Alvyua0ov eiQov, nvix elpmrov évOae. 
Tpoankapn TO QnÜév, év volo TOTO! ; 
d'ypdy TéXas TOVÓ, immoiopfiev € ét. 


ópó *yap éXmiÓ éE£ dunxdvov. 


620 


- » M] 
Tpodoeia vaiwv, fj mpó uéAXovros TÓkov; 
e« ^ 
ovk oióa 7rArnv Ev, (dova avyeiv omrAt(ero. 


/ E) E] hy um : 4 / à " / 
7r0GCtV Uu€T aGVvOÓpoV; 9" pOovos Óucouov uera; 


620. éporw. Ita Musgr. ex MSS. 
pro vulgari éopcs5», ruente metro. 
Sunt qui éporw vocem putant /Eoli- 
cam.  Agnoscitur tamen, neque ut 
JEolica notatur, ab Etymologo, p. 
379, 31. Musgr. 

622. dmAi(ero. instruebat se ne- 
cessariis 3nstrumentis. Apud antiqui- 
ores nomen óvAov generale eret de 
quibusvis instrumentis, ad opus ali- 
quod accommodatis. 

623. yuovos. Markl. ad Iph. T. 
898. suspicatur uóvoe non semper 
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Vyovybv Tpéuovaa Onuoróv, éAétmero. 


OP. £wvüxy" VmomTos oUca wyvyvde ker TOA€. ^ 
IIP. TroiaüTa: uiceirai yàp dvócios *yvvii- 640 
OP. ss oUv ékeiygy TOvÓc T' év TaVTO kTevo ; 
HA. éyo dovov ye unrpós éfaprvcopaa. ir 
OP. 


A i! "TN d .2.€ / . , ^ 
kat uv ékeiva «y' rj Trvxn Onoe kaAXws. 
£t; e. * 
€ 1 ^ » , 
"Vmnpereiro 6v, Ovoty Óvrow,; TOÓe. 
, ! ] - / j 
éc Tai TdÓ' e)piokeis O6 unrpi ras dovov ; 645 


Aéy', & wyepaié, raóe KAvTaiuvüiaTpa uoXav: 


t , , 3 5 
Aexo p' dma*yeXA' ovcay ápoevos TÓk0. 


IIP. 
HA. Aévy' áAíoUs, év oic 

640. roiavTa. id. ac var: formula 
affirmantis quod dubié posuerat 


Orestes, Eodem sensu hzc vox oc- 
currit apud Nostrum in Hec. 764. 


641. év TavTe. 1. e. eodem tem- 


pore, ut Lucian. Lexiph. 9. «oi év 
TGvTU AaXovpévor elaekapacav rjpiv, 
subaudito ypóvo. 

643. xai ugv ye. At saltem, at 
vero. Sepissimé sequitur ye ut in 
hoc loco, Prom. 1021. Theb. 245. 
Pers. 260. Soph. Antig. 221. qua 
adduxit Blomfieldius ad Prom. 1018. 
Nunquam vero sine alio verbo inter- 
posito. De usu particularum xoi 
psv, vide Elmsl. ad Heracl. 119. 

Ibid. Oree: kaAcs. h. e. ad felicem 
exitum perducet. dy éyd 05ow sa- 
Aes occurrit Iph. A. 401. Sic £u 
dv TOv ToAeuov cU Üuvroi, - donec 
bellum feliciter administrassent, Thu- 
cyd, VIÍI. 84. | 


/ ; a -^ » 1 , 
TOÓTépa TaÀati TCkoUcav, 7 vema Ti Ój; — 


€ P e / 
aryvevei. Aexo. 


648. 5g. Notabis particulam 3s, 
cum significatione uti videtur, ironicá 
vel irrisoriá, ut nimirum et scilicet 
Latinis; id populus curat scilicet, 
Terent. Sic Iph. A. 1338. «« $ovov 
ví(ovca n; quasi cedem abluens 
scilicet, Sic et. /Esch. Prom. 954. 
Soph. Antig. 731. ubi Creon indig- 
nabundus dicit, Oi -5Xwoíóe xat 
&ióa£óueoÓa. 9r jpoveiv; docebimurne 
scilicet sapere? Idem usus particule 
ég in Plutarch. vit. /Emil. p. 271. 


et passim, Markl. ad Supp. 521. 


649. Xexw. i.e. puerpera, quz et 
vrokds, Oppian de venatione lib. 3, 
'H 8é Aexw ep £ovca xoi daÜevéovca 
Tokow, Tlait. Aype | mroAeju(ouévo 
püTnp émauvve, — Apud Nonnium 
legitur et Aeyeie qyv»r, mulier ex 
partu decumbens. Aeyo, 'A«rikas, 
Aoxos, 'EAAgvikes,.. Mor. Att. Pre- 
terea czeremonize .et purificationes ob 


IIP. 
HA. 
OP. 
IIP. 
OP. 


M M , , 3 À , , [4 
kai pnv Ééyo méjmoiu! àv ovk dkovalows. 


EY PIIIIAOY 
dec TaUTG *y' éx coU a'rOpaTos eipijaÜat Ookety. 
cov Épryov fjóm" apoaÜ0ev elAmxas dóvov. 


, 3 5 » L. M , ) € e^ 
e'Telxout áy, € Tis JFyeuoy. yieyvoiÜ" óGov. 


665 


- ^ ^ X -* 9 ^ , ^ 
vo ZcU vaTpec, kat poat éxÜpu» éuov, 


» 3 » e ^ H M Ml / 
oikreip 6&0. ras" oukrpà «ap memovÜauev. 


HA. oikTeipe Órra aov «ye dvvras ékeyovovs. 


OP. 


, M e ^ * [4 , E] / 
vikny 60s njtvy, et Oikat atrovueOa. 


HA. 
OP. 


00s Ógra vaTpOs ToicÓe Tiuewpóv xxn). 


e « : : pu 
"Hpa Te, Bwuav 5 Mvkgvaiev kpa'eis, 


670 


, ? / e^ - 
GV T, € kaTw *yüjs dvogíes oikdv, TdTep, 


» » ^ / 
&uvV',. áuvve oigüe duNTáTOIS. TÉkVoIs. 


1 ^ » » ^ e / » » 8 
xai *yü T &vacca, xeipas n Oi0wy éuas, 


yUv Tavra vekpóv éA0é avuuaxov Xafdv, 675 


666. warppe. Apollinem -a- 
vpuov Athenis cultum, non autem 
Jovem, tradit Plate in Euthydemo 
p. 302. cujus hzc sunt verba. 
Eíra coi &AXow ($m) 'AÜnvacow 
oix ter. ZEYE O IIATPQOZ ; oix 
€oTw (rjv 9 éyd) abrg 9 érovvuía 
"Iw5vov ovócvi, ovó. 0co: éx Ttjoóc Tre 
co^ems amekicuévo:. eicty, OYAE 
HMIN: aAA  'ÁAvoAA«v sravpqos àid 
vyjv ov "Imvos yévecw. | Zevc à' sjuir 
HATPOOZ OY KAAEITAI, Ep- 
«eios 5€ xal $pa pios. Quare autem. 
Tragici Aía mwadwTppov tam sempe 
ingessere, egregie, ut solet, explicat 
Pors. ad Med. 1314. 

lbid. *po*oi', Barnesius et Mus- 


* 
D 


gravius citant de Jeve rporaíe nostri 
Heracl. 8607, et 937. Quibus addi 
possunt Zgwi Tpowaíe Soph. Antig. 
147. et Zev mpomaie. "Trach. 303. 
* Jupiter autem Tropzeus dicitur, (ut 
etiam Juno Tropea,) vel propter de- 
dicationem spoliorum, (de quo vide 
Virg. /En. XI, 5.) vel ut in h. l. 
quod hostes in fugam vertat ; unde 
& Schol. in Soph. Trach. rpowaiot 
exponitur avorpésrios, dAe£íxakos." 

674. kai 4g. Si quid mutandum, 
legerim 6í«g ingeniosá Tyrwhitti con- 
jecturá. At mutationis haud opus, 
si cum Seidlero horum versuum ordi- 
nem transponamus. Nam in Edd. 
hic versus prior est. Veram autem. 
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^ ^ / ] 
TdyayTÜi Éa-rai TüyÜe TaUTà G0, Xévyo. 


OP. 


mdyT' ola. HA. mpós rd? àvOpa «i-yvea Dal ae xptt. 


NES - $ , 
Uueis Óé j10t, vyvVaikes, eU 7rvpa'evere 


kpavynv deyGvos ToU0e' dpovpríaw 9 éyo,. 690 
vpóxeuoy éyxos xeipi acraC(ovo" éuir —— 


/ e , ^ / 
ov «yap 7roT éxÜpots Tois Éépois, vikouevmn, 


Okgv vpébe ecu éuóv kaQv(Qpica:. 


^ MI 
XO. dTaAás VO paTépos 


differre. Nam bellatrici Minerve 
óAoM/ (ova ceteris Diis waiaví('ovai, 
quod est proprié vocem intendere et 
remittere. 

689. wvpcevere xpawyrv. Hoc 
est, tumultum, qui & luctantibus 
(Oreste et /Egistho,) orietur, mihi 
indicate. Reisk. Apud Suidam «vp- 
ccv coi Trjv cwrpíay ponitur pro 
ék$aiym, seu Óevyve, sumptá meta- 
phorá a $pvxTwpois qui in speculis 
sublatá face navigantibus aut erran, 
tibus noctu, ostendunt quo cursum 
. dirigant. 


691. &yxyos.. Recté Brunckius ad. 


Ajac. 658. «o éyxos hic gladium 
significare putat, Electra verba 
respiciens supra v. 693. | Eodem 
sensu accipitur hec vox in Phoen. 
1422. et sape apud Sophoclem; 
apud Homerum czterosque poetas 
hastam plerumque significat. 

.. 694. De fabulà, qua in hoc car- 
mine narratur, ita Schol. ad Orest. 


810. IléAomos 'Acpeis xat Ovéa we. 


4 

ycav vioí, 'Acpevs 96 TOv apduum- 
vpiov aóeA$ov, Xpvcwrmov, aryamo- 
uevov dueTrpes Uwo rov maTpos 


erpoQri à. 


avrov $Üovricas, eis $peap dvomriee. 
ó pa0sv Iléaov, éfepwev avrov. 
UeTepos 0€ uerd Üavarov Iléxorros 
emavgAÜe, kai ékaTrepos ajUTev Te 
[fjaciAcíae dvremoicvro '"Acpeie uev, 
ejs mpo?ros àv xad vouovs* Ovée rre 
Ó€ Toi vópow évavrioVuevos. Gvvé- 
0cvro o)v, ei Tw avrav Dem Ti 
Tépa«, KUpioe &ceaÜat Trje apytie. €v 
To& Towvíois 0€ rov ATpeos eDprTai 
xpvaoUv dpvíov kai uéAXovros' À pee 
Sei£ai, TO Tépasc rois Óac rois, xat 
Aafjeiv Tiv dpymv, 'Aepomwn, ur 
TOVTOV, pOLycvouévg Ovéerr, TQ 
aüeAQq, kAédraca rovro mapeüwkev 
avrqQ. Ovéerrs 86 Aa(gdv rovro, uoi 
8eí£ac rois Óikaa rats, ris apy ns ékpa- 
TmQcf. pr dvacyopevos oov. ' Arpeix, 
dÀAd Ova yepaívew, ÓT. abíkec cacé- 
puToi Ts doyrs, duov ve 'Aepormr 
Tipi eopeirat kav* duo, xat Óri €por- 
xy87o Ovéery, Kai ÓTi kékAoe TÓ 
dpvíov, kai: üéüwxev  avTo, . Divae 
avrgv ele Tv ÜdAaccav, ws dnei 
Zod$okAge, kal ToUc TpEle viovs TOV 
Ovéc rov, 'AqAaov,. "Opyopevo»,. kat 


.KaAeov, d«okreívae mapéÜnkevy - eic 


ur - M ' » 8 
Tpame(av T TaTpi, küi avTOV vg TE- 
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ÓvuéXai $' érirvavro xpv- 
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dyria Tpod) a. 


ccXaTO. GeAayeiro Ó àv ácTv 


vUp émiÀwuiov "Apyyelov. 


710 


AeTós 06 dÜOvyvyov keAaÓe 


| : 
kaXAic Tov, Movcoay Oepavrov. 


uoXmal à' güEovT' éparai, 


, , , 
xpuceas dpvrós, ds éc'Ti Xovyos, Ovéo'rov: 


, A , 

KpuQuais "yap ev- 

^ , » /, 
yais 7re(&as &Xoxov diAav 


/15 


« / / x 
A-Tpéws, TÉpas ékkopi- 


, 
(ev 7rpós ÓwpaTa' veopuevos 


à eis dyyópovs, dire. 


TdV kepoedcav Éxeiw 


/ 20 


xpvacóouaAXov kaTà Ócpa Toíuvay. 


TOT€ Ür TÓTE Qacv- 


eTpoor B. 


vds dwrpev uero" ó8oUs 


Recté tamen Seidlerus a vul- 
gatá lectione recedere dubitat. Con- 
jecit Herman. 3évyuara, sed nihil 
opus mutationis. . 

708. OvueAo... Altaria, Hesych. 
OvpuéAn. oUm«s &Aeyov avo 9s ÜgAns 
(legt Barnes. 0vgAzs) 0v fdepov. 
Oi 8e 70 évimvpor, e$! ob émibvovaw, 
5| €9a os iepóv. Priori sensu legitur 
in Ion, 228. wapir eic OvyeAas. 


para. 


Ibid. éwirvarro. ezrtendebantur. 
Ilove mírTei  €kTéive. Hesych. 


Musgr. explicat aperiebantur, quod 
durum.videtur, Vult Seidl. érírAa»- 


To, quam conjecturam, si quid mu- 
tandum judicaverim, libentissime se- 
cutus essem. 

714. écvl Aoqos. Vulgo éríAoyo. 
Seidlerum sequor, qui felicem, ut 
puto, emendationem in textum in- 
tulit. 

721. voípuvav. i, e. arietem. | Eo- 
dem modo de uná ove pecus dicitur 
ap. Latinos, ** Caprino villo, quam 
pecoris velleri, propius." Plin. 8. 
49. 

793. uerefjac'. lta edidi ex con- 
jecturá Musgravii, pro vulgari uera- 


HAEKTP A. 


7 29. 57 


N / , 
Zevs, kai Qéyeyos deAlov, 


/ / , 
Aeukov T€ 7rpocw7OV «&- 


^ M! » e € 3 | , 
oUs. rà Ó Étoa7epa voT éAav- 


ve. Oepua $Xo*yi compo. 


veDéAai à' évvÓpor mpós. dpk- 


Tov, Enpai T' 'Auuvides. &- 


ópaL (vovg a7&ipoOpocot 
Spa: Q6 poopoc ot, 


/30 


xaAALa Tcov Ou9pov Oi0cv aepeisa:. 


M 
Aéyerai, rae € mi- 


flaAXe. Hic locus bené conferri potest 
cum Orest. 996. cpi 70 vrepwróv 
'AMov pueréfjaMev ápua, rav Tpo« 
éemepav «éAevÜov ovpavoU mpocap- 
pocaca uovomwAo» cie dw, érTaTÓ- 
pov Te Opounpua IleAcíadoe ei« dor 
&AAav Zeis uera(daAA e. 
(25. mpóewswov dois. De hác 
loquendi ratione fusius dictum est 
in Addendis ad ver. 1381. Vox 
Aevkóy» ad coli serenitatem spectat, 
eádem significatione quà albus Japyx 
occurrit ap. Hor. Od. HI. 27. 20. 
797. Oepyua, i. e. Üepua *euopeva, 
OcpuavÜcvra, sive aere Üepua we- 
vécÜo., ut rect? explicat Seidlerus. 
/29. £npo.. Huic epitheto ad 
amussim respondet  Alcest. 115. 
avuópove 'Auuevibas &pac.  Libys 
regio, ** leonum arida nutrix," (Hor. 
I. 22. 16.) optimé depingitur a 
Q. Curtio. lib. iv. cujus verba in 
tironum gratiam exscribam. Inquit 
enim, Iter ezpeditis quoque ct paucis 
vir tolerabile ingrediendum — erat ; 
terrá ceeloque aquarum penuria est ; 


dvria poo '. 


steriles arcne jacent ; quas ubi vapor 
solis accendit, fervido solo. exurente 
vestigia, intolerabilis aestus. existit, 
luctandumque est, non tantum cum 
ardore et siccitate regionis, sed 
etiam cum tenacissimo sabulo, quod 
prealtum, et. cestigio cedens, egre 
moliuntur pedes. Hactenus de re- 
gione circa oraculum. Deipso autem 
oraculo ita scribit. Tandem ad sedem 
consecratam Deo ventum est. Incre- 
dibile dictu, $nter vastas. solitudines 
sita, undique amlientibus ramis, cix 
in densam umbram cadente Sole con- 
fecta est: multique fontes dulcibus 
aquis passim manantibus alunt silvas. 
Quiz hodierni viatoris descriptioni 
apprime conveniunt. Vide Belzoni's 
Narratvoe, p. 414. &c. 

730. d«weipobóposo:. Ita pro vul- 
gstá lectione &«eipor àpocov Bothius . 
et Hermannus conjecerunt, et Seid- 
lerus in textum intulit, 

739. Ita versum hunc legi jubet 
Porsonus. "Vulgo dv pro ae. 


Ibid. -Ta6e 9é mío Tw. &, 4. Hoc 
H 


58 


EYPIIIILAOY 


A , / "n 
cTiv cikpav 7rap É€puot *y Éxei, 


a Tpév-at Ücpuiav deAíov 


xpva róv &pav dAAa- 


735 


Ftavra Ova TvxXía porei- 


- [74 / 
«9, Üvaras €vekev Oikas. 


dofjepoi 96 Bporoic: nb- 


0o. kép8os mpós Ocov Oeparrei- 


€t - / 
ais cv oU uvacÓeica 7Oocuiv 


740 


- - / »! -^ 
kreiveis kAewav. Evyyvyevéreip' dóeA ov. 


3! 


£a, 


? ^ » / E] » : 
éa* iau, ots rkovaac', 5 Ookd xevr) 


vmaX0e u', doce veprépa povrr Ais; 


? M d 3 P J , »! 
41900" TaÓ o/Uk domua TveUgaT aiperav — - 


&écvrow', dyueiv,ov sua, 'HAékrpa, Te. 745 


HA. $íAa,, Tí xpüja ; ms deydGPos ijkouev ; 


membrum Anglicé verteremus, But 
these things obtain little credit with 
sme at least. | Vim. animadvertant 
tirones particule ye. 

737. €vekey Gikas,  Judicit causá, 
. | e. propter vindictam quam illi 
fratres inter se exercuerunt. 

742. óoxw. Vox, ut puto, dTal 
Aeyouevr, quam Heathius corruptam 
censet. Agnoscit tamen Maltbeius 
in Thesauro.  Conferr potest, ut 
 recté notat Seidlerus, yys, xw, 
9X5; "xnpa, nynois, YXta Gong, 9oko, 
&Oko«, 6okgpua, Gokgais. 

743. veprépa [Wpovrg. Conferre 
libet nostri Hipp. 1215. 'Ev0éy 7« 
uxo x00rios ds porri Aus apyv 


(pac: Prom. 992. 


Bpouov peÜnke. Sic x8ovíoi Bpov- 
Zrjvos fpovrs. 
Odyss. Y. 121. x6ovías fBpovrás. 
Aristoph. Av. 1743. ubi ita Schol. 
Ev$powos ** ds $offepds." vávra 
yàp và ewa «5s yeveaAo*yovaiv, ol 8€, 
rds uéyav rjyov aToTeAovcas, sj rdc 
aO Tf yrs yevouévas. 

745. dpewpov. Linque. Sic enim 
in loco simili ap. Soph. Phil, 1262. 
eLeAÓ', apuei/ace  macóe merpripew 
cTéyas, exponit Scholiast. auetqyas, 
kaTaAurQGV, 

7406. Tí xprua. Ang. What is 
the matter ? | Confer Or. 1589. 
Andr. 897. JEsch. Prom. 298. ubi 
recté Schutzius, ** Formula est rem 


HAEKTPA, 


752. 50 
XO. ovk oi0a, TAnv v, dóviov oiuwvyny Kum. 
HA. fkovc'a Kd*yo* T"4XO0cv uév, dAX' Ojuos. 
XO. uakpdv "yàp fpmek *yüpvs, éupavris *ye uiv. 
HA. 'Apyetos ó o'revavyuós, fj Xov éuav; 750 


XO. o/k oióa: vá» vyap uiwyvvTrat péXos. (Qofis. 


HA 
XO. 


c'arynv dureis -Trvóe pov Tl. uéAAOpev ; 


» ^— € 47 / / 
émim Xe, Tpavas dc uaÜuys rvxas a€Üev. 


HA. ovk &o Tr vikóueo a: ToU *yàp dyyyeXoi ; 


XO. sjEovaiv* oU. To. (aciXéa. aUXov kravéty. / 758 


—— 9 - 


ATTEAOZ. 


5 ] , s / 
c KaAALviko. 7rapÜevo. Muknvióes, 


- » , ^ , / . 
vikgByT' 'Opéa av Tásiv deyyyeXNo QXois, 


: , 
'Ayauéuvovos 66 $ovéa keiuevov. 7r€üo 


Ail'ywÜov: dXXa Ücoisw eUxyea at xpeov. 


HA. 
AT. 


inexpectatam admirantis, cujus ex- 
empla multa occurrunt." 

748. aAA' Óg.ec, Subauditur gxov- 
ca. Hoc membrum ita redderent 
Nostrates, 44 good "way off indeed, 
but nevertheless I heard it. De vi 
particularum dAA' Quwc adeas Herm. 
ad Vig. p. 340. 

749. ve ugv.. Certe vero, quam 
significationem in omnibus locis ubi 
occurrit, habere dicit Herm. ad Vig. 
641. In edit. Barnes. malé vertitur 
precipue. 

(91. «àv uéAoc (doge hic de omni 
genere clamoris intelligitur, quale ap. 


Tís Ü' el oV ; vràs uoc TiO Tà G'uaíiveis TdOe ; 760 


3, ^ , , ^ , 
ovk otcÜ' dóeAdoU u' eicopdma poa7roXov ; 


nostri Bacch, 1129. 5v àé vào" duov 
Bord. Mzc un& voce ju£ó0poor ex- 
pressit 7Esch. Sept. Theb. 321. 
759. 0cotsw. Dissyllabum, de quá 
pronuntiatione vide supra ad v. 296. 
761. oicÜ —c«icopoaca. Pro otc6' 
eicopáv. Participium pro infinitivo, 
quod sepe fit cum verbis. aliquem 
animi sensum significantibus. Vide 
supra ad v. 53. Qui Hellenismus 
etiam apud sacros auctores szepissimà 
occurrit. Matth. xi. 11. Luc. v. 4. - 
Ephes. i. 16. Coloss.i. 9. Heb. x. 
2. quorum indicium Cl. Egertono de- 
beo, Hippolyti post Valcken. editori. 


6o 
HA. 


EY PIIHIAOY 


GO $íXraT', Ék Toi Oeluaos Ovovyvaaíav 


y J ^ 
eiyov poa'wTov' vUv O6 vvyvooko cé O5. 


L4 , L4 i 1 , ^ M / 
Tl $us; TéÜvnke TaTpOs éuov a'rvyvos Qovevs ; 


AT. 
XO. 


TéÜvnke is ao. Tav , à yov (GovAei, Néqw. 


765 


& Ocoi, Gíkn e mavO' ópóo', "A0és more. 


HA. voie TpOvc 9é, kai Tiv. pvOua dóvov 


/ , e^ / ^ 
kTeivet Ovéorov 7Taíi0a, (JovAouat paOetv, 


AT. 


eic Bávres "uev Oikporov eis du&Evróv, 


L| Y , ^ 5 , / 
érei ueXaÜpov cTdGvÓ amrüpapuev 00a, 


770 


J 5 X e^ » 
€vÜ nv ó kXewos rov Mvknvaiwv. &va£. 


^ 3 , 3, 3€]7 N 
kvpet Óé kmmow év karappvrois (Qe(dds, 


ROM : , / 
Opériwv mepetvis uvpaivns kapa. "rXokovs* 


4 , , 3 - / , $9 ./ / z 
(ov T' dire: xaiper', o Lévov Tíives; 


mO0Üev mopevegO', éocre T^ ék voías xÜovós ; 775 


767. víw pvÜug. De productione 
brevis vocalis in.fine dictionis ante 
literam p in initio sequentis, optime 
post scriptorem in Censurá Trimestri 
(Quarterly Review, Vol. V. p. 225.) 
disputavit Monkius. — S:, inquit, fi- 
nalis syllaba naturá brevis secunda 
pedis pars est, ut in eam ictgs metri- 
cus cadat, tum ob consonantem p in 
imifio "vocis sequentis producitur. 
Hec autem '0i$ éxracwr non obstat, 
quo minus syllaba in priore pedis 
parte. breois maneat, ut. in Prom. 
. 798. (Ed. Blomf) -íw fvOuq oc- 

currit in Codicibus Cycl. 397. 

773. uvpei»ne. Mvppivg, 'Acrmi- 
«de, pupetyg, '"FAAgukge; Moris 
Att. Sed de recente Atticismo lo- 
quitur. Namque apud veteres Atti- 


cos Thucydidem, Sophoclem, Eu- 
ripidem, altera scribendi ratio per 
pe sola obtinuit. Hzc post alios 
notavit Piers. ad' Mer. p. 189. 

. 774. rvíves. Ita Hom. Od. A. 170. 
víe ; «OÜev ei« dvüpow; 00. To 
TOAw, gó€ Tokges ; 

775. Locus certé corruptus, et 
cui nemo, quoad scio, háctenus me- 
delam adhibuit. —Musgravii con- 
jecturam in textum recepi, quamvis 
mO0ev vopcevecÜa« paulo durior vide- 
tur. Ed. Princ. habet so0e», -7o- 
pevecÜé «' ék moíae xÜovos; contra 
metrum. Vult Reiskius so0ev so- 


, , LJ 1 ^ , /.e 
. pevec0" éc ci, xac Toíae xÜovas; 


quz mihi lectio magis arriserit, si 
interrogationis signum positum esset 
post voQev. 


HAEKTPA. 


781. 61 


ó Ó ei 'OpéaTns, OeocaXot mpós Ó 'AMpey 


Ójmovres épxouec 0 "OAXvyusrior Ait. 


kAUev à6 rapT Al«ywÜos, évvérev rdc 


vüv uév vap' ünuiv xpr tvveaíovs époi 


.7 ? / M - 
Üoivng «yevéa0ai, Twyxavo 06 BovOvrav 


/ . em 
vuuQatis* €oot 


, E) € e/ 9 
eis ravTOv, £eT" 


780 
Ó étavaoTávTes: Aéxovs, 
dXX itwpuev eis Qopovs. 
M ^n o » , [4 M X A 
í kai TaUÓ  àu' wyopeve, kai yepós Aa(Qdv 
m € LIA »*5 , -^ pou 
Tapüyev nuás, ovÓ aapveio a. xpedv. 
, 1 » 5 » 76 , , . /€€NC 
ézei à év olkois Xuev, évvémei 7a0e 785 


, ) € , ^ 7 , » 7 
AovTp os Taxicra Trois Lévow Tis aipéTto, 


ds dud (wuóv ow&01 xepvi(dwv 7éAas. 


776. OcccoAoí. Preclaram poetae 
nostri hic videas eeconomiam. Cum 
enim Orestes se Thessalum dixisset, 
JEgisthus illum ad artem eam, quá 
.gloriabantur "Thessali, ostentandam 
provocat. Ejus quippe gentis peritia 
.in iis quae ad sacrificia pertinent, ita 
ex dissertatione Doricá patet, a Mus- 
gravio citatà. |OcecaAo:ci 9é xaXov 
Tue Ümmws €k TGs ayeAas Aa[gdovri 
aUTwc 0audca, kat Tos Opcac. (duoc 
vc Aa(dóvri abcesc cto, xoi ék- 
óeipai, kai kaTdkoYpa. 

780. Qoivn. Ita pro vulgato Ooívgv 
restituit Seidlerus. Verte cum illo, 
estote mihi (éuol) conovoe in ác 
meá domo (vap' syiv). 

Ibid. (8ovÜvrev. Verbum (gov6v- 
Téw per se significat boves immolo, 
quod regum proprie erat. Aliquando 
generaliter sumitur pro immolare, 


:écÜgra Aafjdv, éflovÜvce:. 
modo pastores ovium szpe /JovkoAoi 
. dicuntur. 


aquam lustralem. 


- ut Aristoph. Plut. 820. d 3eovormgs 
:uév évGov. (JovÜveet. 


. Esch. contra 
Ctesiph. in Demosthenem invehitur 
quod is septimo die post filia mortem 
wpiv TevÜrca: xol vd voju(Opeva 
T0ifcG:, & Te avec dpevoc, kal Aevksjv 
Eodem 


Sic enim inquit Schol. ad 
Androm. 281. (|govxoXo( kowes ot 
voueis, a«*rà Tov éTipavcoTépov (ov. 

782. eie ravrov n£er'. eodem per- 
venietis, quo scilicet pervenissetis, si 
ad me non deflexissetis, ut recté ex- 
ponit Seidlerus. 

787. xepv(9mv méAas i.e. prope 
Athen. X. 'I8. 
inquit, yépwv, &c rw UÓep els 3 deé- 
[Bas rov 9aAóv éx vov (Bauov Aau[gd- 


T i] [4 
voyrec e$ ov Trjv Üveiav émereAow, 


4 
.Kadi ToVTo Tepippaivoyres Tove Tuü- 
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dAA' etm 'OpéaTns, dpríws syviaue0a 


AovTpoici ka€apois zoTauiev pelÜpov dro. 


ei 0€ Eévovs,da'roic. avyÜvew xpeov 
^ Xpeo d 


-' 790 


Al-yiÜ', érowiot, kovk dapvovuecO', &va£. 


^^ A 35 - 3, [4 , . : 
TOUTOV LÉV ovv ueÜcicav ék uemov Xowyov 


Aóvyxas 96 Üévres, Gea móTov dpovpriuaTa, 


Ojudes, 7pOs Épyov TdvTes lecav xépas. 
oi uév a'pa'yetov épepov, oi à' pov kava* ^ 795 


A e^ » ^ 
&AXoi Óé vüp dviyrrov, dudi T' éanxdpas — 


AéBmras dpoÜovv: máca 9 Éékrvme aTégm. 


Aafjdv 8é mpoxvras umTpós e)vérns;aéÜcv 


póvras Wy"»(ov, unde apud Atticos 
qui scelere aliquo contaminati sunt 
xepríBev etiam. eipyesÜa: dicuntur. 
Decantatum habes exemplum in 
Soph. CEd. R. 240. 

. 791. Érowoi.. Scil. écuév, ut 
supra ad v. 37. 

795. cedayeiov. In Troad. 748. 
et Cycl. 395. exponitur victima. 
Hic veró rectius vas libatorium, 
atque ita interpretatur Schol. in 
Aristoph. Thesm. 761. Zoaqyeiov 76 
eipaTos OewTiwkoy d'yeiov,. Ómep à 
Toujrüs duveiov ewe. Damm. de 
hoc verbo Coll. 1075. inquit, Atticé 
vocabatur hoc vas edd-:ov, cle ó 
wpeTov aipa Seyouevo: v [jwuo 
éméycov. Ex quibus apparet, e$a- 
*yeiov alio nomine aav dici, sicut 
&pveiov, ápviov. 

Ibid. xaya. canistra. In sacrificiis 
adhibebantur xqvea, contracte xav, 


qua in specie erant lances in quibus 
culter sacrificus, et. ovAoyvra, et 
eTréppara condebantur. Erant au- 
tem ex auro facte, et a virginibus 
ingenuis in Panathenaicis, Dionysiis, 
aliisque pompis per urbem ferebantur, 
quz virgines dehinc dicte xavgóópo:. 

797. éxrvwe. — Conferendus est - 
locus similis in Med. 1176. dxaca 
6d Zcé*q5 vwkvoicw éxrVwe| Üpoysj- 
paci. 

798. vpoyvras. molas salsas. i. e. 
far, admixto sale, quo victimze asper- 
sz sacrificabantur. Homerus eas 
vocat ovAoxvras. ll. A. 449. et 
passim, .Eundem morem Latinis 
esse usitatissimum colligi potest ab 
Hor. Od. III. 24. 20. Tibull. III. 
JV. 9. 4t natum in curas hominum 
genus omina noctis farre pio placant 
et saliente sale.  Farre victimarum 
exta aspergi docet Val. Maximus. 


^N 


EYPIIIAOY 


7 / ej — al e^ 
eivat TOÓ , 0m Tis TaUpov dorauet kaAos, 


t7TOUVS T óxuater Adáfje aiónpov, & réve, 


óei£óv Te $rnunv Érvuov dui OcocaAcv. 


ó Ó, evkpócnrov Auwpió dpmdcas xepoiv, —' 


pivras dav' diuwv eUmpemij oprápaTa, 


815 


| e 
IlvAaógv uév etAeT! év srvows vmrnpérsv, 


'  Oueas Ó dewÜci* kai Xa(ddv uOmxov roa, 


, , / 
Aevkds éyUpvov. adpkas, [ékr.elvwv. xépa 


0Gccov 3é Qvpmav étéOewpev, $i Ópouevs 


0uma*tUs Oa/Aovs iTzÍovs Oujvvoe, 


—-— ---* 


-4 


820 


kdyeiro. Aayóvas' iepà 0' eis xeipas. Xaov 


AivyuÜos, ijüper kai XoBós uév o) poor 


S11. dprapei, i.e. xarakomTe:. 
quà significatione Noster usurpavit 
in Peliasin, teste Hesychio, quem 
citat Seidlerus, Plura de hoc verbo 
dixerunt Monk. ad Alcest. 510. et 
Blomf. ad Prom. 1059. 

812. óyua(e. constringit. Schol. 
in Apoll, Rhod, lib. T. 743. a Musgr. 
citatus, inquit, xvpíes € ée iv oxyua- 
cai, TÓ Ímsrov veó yoXwóv avyayeiv, 
5j wo óynua. Plura de hác voce 
dedit Blomf. ad Prom. 5. quem vide. 

814. euxpormrov. bene coactum, 
induratum malleo, ut rectó Mus- 
gravius post D'Orvill. ad Charit. 
p. 86. Vox occurrit Soph. Antig. 
430. 

Ibid. Awpíó. .4 flaying kmife. 
* Awpie substantivé dicitur etigm 
Doricus culter eviscerandis excorian- 
disque victimis accommodus." Steph. 


Thes. At vero, teste Seidlero, veteres. 


Grammatici non nisi Sopíóos men- 
tionem faciunt, quod derivant a 
Hesych. et Etymol. Mag. 


6opíBes, ud yaipa: uaveipikal, els ro 


Sépeiw. 


éxOeipai rà Üvpama émvrribeioi. 

820. àw/Aove. AíavAoe est ver- 
sura stadii, cursus reciprocus seu 
duplicatus, obeundi sc. stadium et 
mox redeundi, unde 93vAGÓpopuo: 
dicuntur qui cum ad metam perve- 
nissent flectentes eo rursus recurre- . 
bant unde cursum inierant, Hzc 
Stanleio debentur ad /Esch. Agam. 
352. Cpnferri potest Med. 1178. 
ubi spatium temporis.a cursoribus in 
stadio emetiendo consumptum, pro 
mensurá temporis adhibetur. 

821. xaverro. Hoc est xai dyeivro, 
plusq. perf. ab avíeua:. quod Hesych. 
exponit àépi. 

822. Ao(jóc. Jecoris caput. Hoc 
ut ait Cic. de Div. II. 12. Ex omn: 
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arAayxvois* 7UXat O6 kal Goxal xoNns TéXas 


^ af - Ls 
kakas édouwov T9 ckoroUvTi 7poac QoAds. 


Xo pev exvOpdter Sea róus Ó dwucTopei, 825 
Tl xpmu dOuueis; & Eév, oppmÓm Tiwà 
QóXov Üvpaiov £c. 9 ExOio ros Bporàv 


"Awyajéuvovos vais, oNéuiós T' €pois Douots. 


ó Ó' eire, $wydoos Ofyra Oeuialves OXov, 


, s r * af 
TOÀews dvágcGav; oUx, Ovws vevoTüpiav | 830 


parte diligentissime considerant : 8i 
vero 1d mon est inventum, nihil pu- 
tant accidere potuisse tristius, Con- 
jicit Grotius hoc divinationis genus 
a Chaldeis primum manavisse, qui 
id Lydiis, Lydii Tuscis, Tusci deinde 
czteris Italie populis tradiderunt, 
Quod et Diodorus Siculus confirmat 
IH. 29. ubi de Chaldzis agens, o/x 
dcodQwc ó£, inquit, xai cd rep! rv 
iepomkomíav dxpiBes — emirvyydvew 
voui(ovrai, In Ezek. xxi. 21. inter 
alia quz ad divinationem spectant, 
Rex Babylonis in jecore etiam re- 
spexisse fertur. 

823. miXai. Vena porta, Sic enim a 
medicis appellatur. De his ita Cic. 
de Nat. D. II. 55. Succus is, quo ali- 
mur, permanat ad jecur per quasdam a 
medio intestino usque ad portas jecoris 
(sic etiam appellant) ductas et directas 
vias, que pertinent ad jecur, eique 
adherent. Nicandri Schol. rpáme(a 
«ai TvÀq, népg Twd elaw é£nppuéva 
Tros jmaTo:. Ruf. Ephes. wvAg 8é 
qmaToe, d QAéyp Or sje d Tpojü 
elrépyerai, — Meminit et Pollux. II. 
$. 215, a Seidlero citatus, KaAeira: 


8€ ToU 5maTOc, TO u£v avTov, mriAat, 
xaÜ' dc VmoüÉyera: TO alga, Ómep 
(ia pide dpAefJàe eis mácas mds Q^é- 
[Bae dw' aire dvaméumerav 0 3€, 
Aofdo rjmaíai, kaÜamep oi Tov mvev- 
povos Ao[Joi mvevaovías. 

824. mwpoe|[JoXas. Vox e palzstrà 
translata. Est enim athletarum junc- 
tura et cohzesio. Deinde de aliquo 
ageressu usurpari potest, A Schol. 
in Aristoph. Pac. 39. X' $rov mor 
écTi Oaipóvew gj mpoa [ori ; expo- 
nitur 5$ ("pía, x ro) Gaí(povos ópyy. 

826. 7i ypnu'. Subaudi &ia, quare ? 
ut sepe apud Tragicos, Exempla 
adeas Hec. 971. Heracl. 633. 646. 
709. Herc. F. 1179. que attulit 
Monk. ad Alc. 528. Eodem modo 
sepe intelligitur propter apud La- 
tinos, ut in Virg. Ecl. I. 37. Mira- 
bar, quid (i. e. propter quid,) maesta 
Deos, Amarylh, vocares. 

Ibid. óópmóe. Verbum pro $o- 
Bovua: Atticis usitatum.: 'Offuéeiv, 
'Acmmrikee.  Qo[deio0ai, — "EAXgwuxas. 
'Ofjebuv Üaveiv occ, Hec. 756. 
óppwbar vaÜDcv Andr, fr. xxi. 2, 

830. mevenpíav, Recté Seidlerus 

I 
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EY PIIIIAOY 


0owacóoueo0a, Q0aà dvri. Apis 


» A e - ^85 
oicet Tis "piv koTió ; 


dmopprte xéAvv. | 


AaBdy 06 kom Ter o rAayxva 9. Aleyua0os Xaov, 


» ^ e ^ 8S / , 
20pev Ouaipiy' ToU 0€ vevovros kaTo, 


, , 
Oyvxas ém' ákpovs a'rds kacivyynros'cé0cv, 835 


P » e^ 
eis a'Dov6vAovs évauc€ voTiaia O€ 


éppntev. dpÜpa: mv 96 cop! dvo kdTo 


joTaipev, riXáXaCe OvaOvijokov dove. 


Opes 9' iGovTes euOUs n£av eis OOpv, 


— —9 


TOXXoi udxeaÜat Tpós Óv* dvOpías à' vro 840 


éarnoav, dvrimpwepa aeliovres (BéNn, 


IIvAaóns, 'Opéo-rus 7" cime 9, oUxi vo ueris 


intelligit Óveíavy, vertens sacrificium 
exploratorium, . quemadmodum  di- 
cuntur sacrificia iAaeTspia, xaÜap- 
Sic apud Latinos 
quoque co sacra vel sacrificia in 
Bacchanalia, Terminalia, Suocctau- 
riha aliüsque subaudir monet Cl. 
Bos de Ell. p. 120. voc. Ovpua. 
832. xowí?. Hoc, quod fuit, valde 
est disputatum. lis assentior, qui 
gladium | interpretantur curtum et 
latiorem et leviter falcatum, qualem 
ZAnglicé diceremus ** 4 scymetar." 
Frequenter apud Xenophontem Persis 
et barbaris tribuitur; evr acto: Tai 
woórpec: xai Oópaci pevyaAor. kal 
kovwíci. Cyrop. Lib. vi. Curtius 
etiam, de Thracibus loquens, Copidas, 
inquit, vocant gladios leviter curvatos 
falcibus similes, : quibus. appetebant 


T!üpia, corripi. 


ES 


belluarum manus. De reb. Alexand, 
VIII. 14. 29. "T 

Ibid. yéAvv. Pectus. Ita enim 
interpretatur Schol. Nicand. Alexiph. 
81. àid xyeAvos, rovréom: ToU oTá- 
Cui assentitur Reiskius, qui 
totam, inquit, thoracis arcam xéAww 
dici, a similitudine testudinis, 

835. Ovvyas em' áxpovs, On tiptoc. 
Ita Virg. ZEn. V. 426. Constitit in. . 
digitos extemplo arrectus uterque. 

838. rAaAa('c. Confusum magnum 
sonum edit. Nam sic reddit Damm. 
Coll. 232. Quenr sensum habet in. 
Bacch. 1131. A.?' gAdAa('ov. Seid- 
leri sententià gAaAa('e videtur expli- 
candum esse e opv(derro, scil. manus 
pedesque jactaris. De vocis strepitu 
potius accipio, ut inf. 850. ubi de 
ovantium clamore dicitur. Vide loc. 


ovs. 
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kw ,70AÀei. Tí, oUÓ éuots OÓzdociv 
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, b M 3, ] 
dovéa àé vaTpós dvreriuwpna ám 


TÀ5nuev 'OpéaTus dAAd um pe kretvere 


845 


hi ^ . 
vzraTpOos TaXaioi Ópdes* oi à, émel. Aóqyuv 


» » d 
fkovcay, éc xYov kdpakas: éyvoo05 à 


» wv 


v7TO 


| 
yépovros év Óóuowv dpxaíov uwvós. 


, Pc : 
e'réiovat Ó' eUÜ)s ao kacvyviyrov kapa 


, 
Xatpovres, aXaXdáCovrec épyerat 9é ooi 


850 


kapa. "mibei£wv, ovxi T'opyóvos dépov, 


3, « e » t 
&ÀÀ' Ov c'rvyeis Alec Üov: aiua 9" aluaos 


vikpós Oavewpós 53A0€ TG Üavóvrt vüv. 


844. $ovéa. De quantitate hujus 
vocis vide supra ad v. 594. 

847. xauaxas. Hastas. Hunc sen- 
sum habet in Hec. 1137. Phen. 
1418. Apud Hom. Il. Z. 563. su- 
mitur pro «vitis adminiculo, atque 
eádem significatione ap. Hes. Zeó- 
pévos UAXoict kai apryvpéno kapuata. 
Apud Xen. de Art. Equestr. kapa- 
xwov Oopu dicitur hasta, sive, ut 
explicat Hesych. 3opaciov vrmikor. 

850. aAeAa(ovres. — Jubilantes. 
Quo sensu accipitur in nostri Phoen. 
1410. Supp. 719. eye à9' avgAaAa£a, 
kd»epxncaugv, Kdáxpovca  yeipas, 
"AAaAg a Schol. ad Aristoph. Av. 
954. explicatur d epa-irikos 00- 
pv9os, kai aAaAayuds. | "AAdAa£er» 
Uwepuaxe [jog de Minervá dicitur 
ap. Pind. Ol. 7. 68. 

851. l'opyovoc«. Conferendus est 
locus in Phen. 465. Ov ydp To Aaí- 
pnoTunTovy eigopas kdpa Tópyovs, 


dàeAóy 9 eicopac frikovra cóy . Apud 
Aristoph. Thesm. 1109. Euripides, 
ut Perseus, in scenam introducitur, 
TO lopyovos Kapa xoyuí(wv. Pro 
re aliquá terribili poni videtur $5 
lTopys& ab Heliod. /Ethiop. IV. 7. 
5j 0€, àeomep rv l'opyove 0cacapévg 
kepaArv, dvékpayev. 

852. Altvyis0ov. i. e. pro AlyícÜov, 
eonstructione Atticis familiarissimá, 
cujus exempla recensuit Kuster. ad 
Aristoph. Plut. 55. citans ejus co- 
mediz v. 200. et Lysistr. 409. His 
addidit Pors. ad Orest. 1645. unum 
atque alterum exemplum, nempe 
Soph. CEd. Col. 1150. et Aristoph. 
Eccles. 836. Tertium est in Med. 
935. si, quod suspicor, legere de- 
bemus «a:óas pro vulgari «aidec. 
Eádem quoque structurá Latini ut 
solent. Urbem quam statuo, vestra 


"est, Virg. Noti hominem qui sit, 


Ter. e 


XO. 


ds vef)pós ovpdviov 


Óis cis xopóv, à $íAa, lxvos: 
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eTrpodQr. 
855 


Tíj0nua kov$i(ovca a)v  d'yXaía. 


Vika. Grepavnoopiav 


kpeiaaw Tap" 'AXdeioU peéOpois TE€AÉc'as 


kagivyvnros aéOcv* dAAX' érráeibe 


, D A. » ^ -- 
kaXAALvwov dày éuo xopo. 


860 


HA. & déyyos, à céüpurmov (Xov aéXas, 


-^ M A « 3, , , 
c *yaia, Kai VUE, 59v éOepkOumv zdpos, 


e^ » , ? 
vüv Óuua TovuÓv, dumTVXai T' éAeVÓepot,  ; 


ÉéTei waTpós TémTGKkev Al*yiaÜos Qovevs. 


€ uv 
,»9 T A »y 

€0 , oia On 

$ P Ln 4 xr 


kóungs dydApa. 


854. 60s iyvos. Pone pedem. 
Namque fyvos sape hoc sensu. ac- 
cipitur. Aemróv iyvos ap(jvAmgs Tí- 
0cre. Orest. 140. ubi Schol. txvos. 
68 Aeye: Tdv m00a.  dvédepe à tyvos 
avrai« ap(juAais. Bacch. 1132. Eo- 
dem modo *vesfigium apud Latinos 
pedem sepe significat. Vestigia pilo 
Jirmat. Lucr. 4. 41. 0c iyvos vé0 
occurrit Orest, 1438. Porro «oóa 
TiÜéva. apud Graecos ?re, ambulare, 
significat, ut év exoóre -:0ele moa 
Rhes. 571. àgpóv vó9a Ti0ctco. Hel. 
: 1544. «00a cíÜnu' VmórTepov. Aris- 
toph. Thesm. 1111. 

856. xovjí(ovca. i. e. xovóoe 
xivoUGa Sive vowvaa, ut recté Seid- 
lerus, conferens nostri Supp. 1057. 
Alepnua kovjí(w. Cf, etiam dAua 
keudieiv, Soph. Aj. 1287. 

858. xpeiccw op. Editiones 


] 4 / , 
kai. óouot kevuÜovaí jov 
A- Qe 


865 


éEevéeykeouai ; $iAat, 


habent kpcíaoe ráe wap. cràs vocem 
importunissimam rejecit Seidl ne 
metrum rueret. "Versus est Iambe- 
legus, ut 856. 870. 872. 


860. xaAAM(wkov. qàg sspe intel- 
ligitur, ut Med. 45. kaAAÍwkor. &ce- 
vrai Herc. F. 683. 7d» 'HpakAéove 
kaAAÍv«koy acia o, 


863. apu Tvyoi. Heathius inter- 
pretatur oculorum explicationes vel 
reclusiones, quasi dixisset Electra, 
nunc mihi liberum est, oculos attol- 
lere et aperire. Eleganter Reiskius 
copjicit au7voaí, quà voce usus est 
Noster in Iph. T. 92. "Oyuy éAev- 
0cpov occurrit in Iph. A. 994. 

865. Bg "yw. Ita pro vulgato 8j 
"e legendum censuit Canterus, in 
Soph. El. 450. innixus, ejuxpd puer 
Ta4Ó GAÀÀ Opus "A"yw. 


HAEKTPA. 872. | 7 «s 69 


cTéY-« T' dóeAQoU kpára ToU vukndopov. - 
pilus 


7" ^ »/ 
XO. a uév vüv dyaAuaT! cipe 


avTIG' Tp. 


, M » € .7 
kpaTri* TO Ó dyuéTepov 


xopevcera: Moicaict xoópevua díXov. — 870 


- . 4 , 
VUv oi 7rápos dyueTepoi 


eyaías rupavvevcovat dior Bao fs 


Oukalcs TOVOÓ daOlkovs kaÜeXóvres. 
dAA' tro. EvvavNos fjoà xapa. 


. HA. à kaAALvike, mrampós ék vuenQópov 875 


yeyós, 'Opéora, T3* vv" 'lAÍo pax, 


Oé£oi kójfs os (Goo rp/xcev dvÓsuaa. 


ijkeis *yàp ovk dypeiov ÉkmAeÜpov Ópajuv 


) —-^9 9 3! , M 4 A 
a'yev és oikovs, a&XXÀa 7r0Xeptov krayov 


i 3: 8 » 
Al*y.mÜov, ós mv vaTépa kduóv dAeoe. ^ 880 


, 3, I / , , N P) | [4 
CV T, 0 TapacTicT, &vópOs eva'e(ea ráTov 


7zaióevua, IYlvyAdón, orépavov éE éuis xepós 


/ : ^ » 
óéxov' $éper yàp kai o) G0 icov uépos 


d'yGvos dei à eUrvxeis daivowOé puoi. 


870. xopevoera:. Ita pro vulgatá 
lectione xepricero: ex Seidleri con- 
jecturá in textum recepi. 

877. dvbnpara. Ita pro dvaóg- 
para quod metrum corrumpit, resti- 
tui vult Blomfieldius ad ZEsch. Sept. 
c. Theb. 740. Kóugs dvagua óezoi 
legitur apud Nostri Hippol. 81. 

878. éxwAeÜpov. i. €. a'raóiaiov. 
Ilié6pov enim est éxrov uépos Tov 
era&iov. Legebatur olim é«zAe0pov, 


quod vitium "Tyrwhittus sustulit. 
. 882. maíBevua. Alumne. Pro me- 
woibeuuéve. — ** Pro alummo, iuquit 
Monk. ad Hipp. 11. apud Tragicos 
occurrit, quemadmodum Aóéxevua 
Phoen. 815. xsjócvpga Soph. CEd. T. 
85. uíenua, Soph. El. 289. et alia 
ejus generis pro personis adhibentur." 
His adde ecrvygua Orest. 474. 
0péuua supra 490. éxmaidevu'. Cycl. 
597. 
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OP. 0coís uév myos mpoTrov, 'HAékTpa, TUX8)s 885 


, - 


dpxmyéras T5üoO, eira kdu émaíveaov, 


el 


4 PS ^ e^ L4 e , 
TOV TOV Üeay Te, Tüs TUxXns Ó vmnpérnV. 


jjke «yap op Aóvyoigi, dAXN' Épyois kravov 


Ai-ywÜov: ws Oé Tw ca$' eiüéva. TaOe 


epoÜcpev, avrov TÓv Üavóvra co. dépo, 


890 


« 
Óv, eire xpntews, Ónpoiv dprayrv rpóOes, 


e- - 3) / 
j ckÜXaov oiwvoigiv, aiÜépos Tékvois, 
, 


/ 3 » em 
T5£ao', Épewov cekóAXoTv cs *yàp éaTi vüv 


QoUAos, TrápoiUc Oceomó*ns kekXnyuévos. 


HA. aicxXvvouat pv, BovXopuat. Ó' eimeiy. Ojuws, 


895 


OP. Tí xpüjua ; Aétov, ds (gov *y' ÉbwÜ0ev ei. 


885. 0cov. Hanc piam Orestis 
responsionem ita laudat Barnesius. 
* Przclaré dicitur, non esse humanis 
viribus tribuendum si quid fortiter 
aut feliciter gestum sit a nobis, sed 
Deo et illius Providentie, quam 
veteres Fortune titulo vocabant, 
quibus tantum nos ministros prabe- 
mus." Grotius ita locum vertit. Fe- 
licitatis principem causam, | Deos, 
Venerare primum ; deinde me lauda, 
Soror, Si vis, ministrum quippe for- 
tung et Deüm. E, scripturá digna 
sunt quz citavit Barnesius (1 Chron. 
xxix. 20.) Kal eive Aa(3ió voy Tij 
ékkxAgoíg, EvAoyncare Kvpiov, có» 
Oeóv rev xoi evAOygoe màca d 
ékxkAgaía TOv Ocov cav marépov 
avrov, Kol kauyravree Tà *yóvaTa 
qpocekvvgaav Kvpíp, kai 7 (jacuei. 

888. Aoyoiw, aAA épyyoss,. Pors. 


ad Phoen. 519. **Aoyoe et Épyov 
quoties opponantur, presertim a Tra- 
gicis, nemo ignorat." E nostro ex- 
empla sunt Phon. 400. Alcest. 349. 
Orest. 281. Erecth. fr. 1. 13. Con- 
ferri potest Thucyd. Hist. II. 41. 
oU Aoyev — kOuToc TdÓc paAXor f 
épyav écTiw dArüeia. Ita Ov. Am. I.. 
19.27. Ergo ego vos rebus duplices 
pro nomine sensi, 

892. al0épos Tréxvow. Hanc lo- 
quendi rationem faceté ridet Arist. 
Vesp. 1511. pisces vocans cékwa 
TOU ÜaAXacciov. 

894. xexAguévos. Vide supra ad 
v. 364. ibique annotata,  Citatis 
adde Iph. Aul. 473. Hom. Hymn, 
in Apoll. 324. Quam loquendi ra- 
tionem Virg. imitatus est /En. II. 
677. cui parvus Julus Et pater et 
conjux quondam tua dicta rclinquor. 
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HA. vekpois Ufpitew, u5 pé vus $ÜOvo fBdAg.- 


(7 DE e , 
OP. o/k Éco'rtw o/0eis, 0o Tis &v uéuvravro. (70i. 


HA. Ovcoapea-ros rjv kat. duNONovyos. 7r0Aus. 


OP. Aéy, & 7i xpnCeis, Evvyvyov": davróy8owsi yàp 900 


vouowry éxÜpav Tó0e avuQe(OArikapev. 


HA. 


" P» ): ^ » » / m— le 
eiev* TiV dpxnv TpoTaà c éLeio kakav; 


; L4 / 
voías TeXevrds; Tiva uégmov Tràbwe Xóvyov; 


kai u»v OU 


» 0 , » » 5 AL 
ópÜpov *y ovmor' é£eNiumavov 


OÓpvAXoUa', & «y' evmrety fj0eXov kaT' Óuua cv, 


ei 0n vyevolugv Oeuia Twv éXevÜépa 


TG TpOcÜe vüv ow éouév dmo0dcw Óé coi 


^^ [74 - à 
ékety, à oe GovT fjücXov AéEa: xaxa. 


dméXecas ue, kdpdavsiv diXov aTpós, 


kai TÓVÓ EÜnkas, ovÓév sOwnpévos. jj, ?*«* 910 


kávynpas aic xpüs punTéo, &vOpa T' ÉkTaves 


897. vexpo)s Ugpi(ew. Huc refert 
Barnesius nobile illud nostri in Philoc- 
tetis fr. "Qomep 96 Üyn rov xai T0 op. 
sjusv &iv, Obr spoatrike: pn&é rv 
Op*yriv &xew ' AQava rov 9e is codpo- 
veiv éríc Ta Tai, Conferri etiam potest 
Phoen. 1677. xaxeivo kékpiTat, p5ü 
Qvpi(coÓa:. vexpove, ubi poeta pre 
oculis Homerum habuisse videtur in 
Od. x. 412. . dicentem Ovx doíg 
xrauévowiw éw" dybpdaw e) yeraa- 
ea. 

902. Eiev. Well! Vide supra ad 
v. 591. | 

— Ibid. «iv dpys. Versus ab Ho- 
mero adumbratus Od. I. 14. -7í 


* 


vpéTov; TíÓO ETcvra ; 7| Ó' Va ra- 
viov karaAcLe ; Confer eüam Nostri 
Iph. A. 1194. 7w' dv Aafoya Tov 
éj.eov apxrv kakav ; 

911. xàq-gpas. Etiam | uxorem 
duxisti. ** Grammatici przcipiunt, 
ut yageiv, de viro, wyapeicÜa. de 
feminá dicatur, qua regula certé 
plerumque observatur."  Pors. ad 
Med. 264. q. v. Confer etiam Hom. 
Od, XI. 272. T'guoyuévg à viet, ó 9 
óy vaTép e£evapíFae Tyuev. ubi 
Eusth. T0 *'* 4guapévg" xol «GO 
« évrue" Qavepdy Qajopdvy ÓrXot ToU 
qfjua« xol oV *rpaocQa:. | 
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EYPIIIIAOY 


e'TpaTr5AaToUvVOÓ "EXAXgow, ovk éA0dv Opvas. 


, ^ T7 E) "e 
, €i TroUTo Ó mnAÓ0es duaÜias, do fjATGas, 


ds eis gé uév à unrép. ojx Ékes kaküv 


Yynuas, €uoU Oe maTpós sOlkeis Aéym. 


915 


toro 9, OTray Tis ÓioNécas Óduaprd Tov 


e^ - 52 : e^ ^ 
kpuT'raigiy eUvais, eir dvavykaa rj Xa(geiv, 


Ovo-T5vós éaTw, €i Ooket TO c'wopoveity 


éket uévy a/Trv oUk Éxew, sap ol O ÉExew. 


»! » —- -^ , ^ ^ 
àAyicTa Ó ókeis, oU Ookdv oikeiv kaktds* 


020 


» A ^9 5 P / , 
7j0ncgÓa -yàp O5r' dvóaiwov «yüpas *yayov, 


püTnp 96 o^ dv0pa Ovoge(9n kexrnpuévy. 


&ude Tovnap 9 üvr, d$aipeioDov xmv, 


kciyg T€ TV Ov, kai GU TOUKElVNS kakOv. 


vüciw O' éy 'Apwyeloww fkoves mae, 


025 


€ Lo N 3 , A e , 
Ó Tüs vyvvoiukOs, oUxXi TdvÓpOs rj *yuvij. 


kaíro. TOÓ aicXpOov, vpoc'aTeiy *yc Óvpdrav 


^ M M 9 lj : e^ 
yvvaika, ur TOV àyÓpa' kdkeivovs a'rvyà 


914. eis cé uév. Ingeniosé Reisk- 
ius eis o' éusv conjecit, particulam 
pév hoc loco importunam putans. 
Sed stare potest. 

916. icr» 9. i.e. ter« ékeivos, 
ÓcTiS &v Kk. T. À. 

919. ékei. i.e. apud priorem ma- 
ritum. BEA 

926. d rs yvvawós. Apt? corn- 
parat DBarnesius . illud Martialis. 
Uxori nubere nolo mec.  Conferri 
etiam potest illud Anacreontis de 
effaminato quodam sugillantis ovx 


s^ omo laur 


éyruev dAX éygparo. Fragm. 78. 
928. xaxetvovs. ÓcT:s ud plurale 
nomen refertur éxeívovs,  Complura 
similis constructionis exempla indi- 
cavit Pors, in notáà MStá a Monk. 
ad Hipp. 78. citatá. Quse loca 
V.D. sine scribendo tantummodo 
enumeravit, exscribam. Arist. Ran. 
714. Kdmevrínove, kal wroAí(rae, óc Tie 
dv fvwavuays. Eur. Hec. 359. 
"Emecr! towc dy Seo orav duav $pe- 
vae Téxoi! &v, Ócr& adpyopov y! 
évgjcerai, Soph. Àj. 759. Td ydp 


HAEKTPA. 934. 78 


am - k] * 
TOUS TaiÓas, Üc'Tis TOU ji6V dpoevos 7aTpOos 


oUk dwOuac'rai, Tis O6 umrpós €v TrOMeL. 


9030 


eríonua "yàp ynuavri kal getto AÉx, 
TdvOpós uév o/0els, rdv O6 OÓnXewbv Xovyos. 


Li ; -—- E, 
ó 9 dqmára ce mAeimTOv o/k Éwyvwkora, 


" - E " , 
qUxeis Tis elvat, TOig. Xpnuagt aOevov. 


Tà ) ovàEv, ei ur) Bpax)v ópaMjaat xpovov. -935 


M. M. 


o. 


yàp $vcus efus, ov cà xpriuaTa: 
uév *dp dei vapapévova' atpei kakd: 


à OA/8os.düukos, kal puerà akawv. Evvav, 


ékémTaT' olkev, mjukpóv dvÜraas xpóvov. 


à 0 eis "yvvaikas, zapÜéve yàp o kaXÓv — Q40 


wepwred kdvovgra awpara. Iimrew 
Bapeías — mpós  Üeav — Qvo rpatiaus 
"Eóaex' ó udvris, OcTw dvÜperov 
$iciw BAac Tav, Émevra. jj ka! dv- 
Opwrov $povei, ubi Jovis àd ewpaa 
refertur, Aristoph. Eccl. 683. óce 
$e TO ypduua My 'EeAkvoÜ0g xaÜG 
óevmwQoti, TOUTOUS aTeAdgiw dmav- 
Tac, Eustath. p. 415. ZwwwÜec in- 
quit, 'Ougpe oxnna, 0 éx mAnÜvv- 
Tigs karajJaivew eis évikóv. Quem 
Grzecismum a "Tibullo imitatum 
vidit Porsonus. T'unc procul absitis, 
quisquis colit arte capillos, Effluit 
effusá cui togá laxa sinu. 1. 6. 39. 

933. 5.9 gjwara. Hunc locum 
ita vertit Grotius in Excerptt. p. 
363. Sed te fefelht ista res vel 
maxime Quod tibi placebas propter 
:uri copiam. 

934. ^w.  Anglicé diceremus 
* Y'ou boasted you were somebody." 


Confer Act. Apost. v. 36, — Oevóas, 
Aéquov elvat wa éavrov. Et Demosth. 
Mecerwuoi a6 was eivai paakóvres, 
Eodem modo aliquis apud Latinos 
usurpatur. Exempla sunt Juv. T. 
74. Si vis esse aliquis. Pers. I. 129. 
Sese aliquem credens. 

936. dweis. Innata ingenü vis. 
Ita recte explicat Stiblinus. 

939. é£érrav. Sextus Empirieus 
adv. Mathem. XI. 54. habet éfím- 
Audi vero Porsonum ad 
Med. I. sic disputantem. —** Attici 
in presenti adhibent méroga:, véra- 
pai, in aoristo émTóug», éwTüumnv. 
"[vrapat vero Atticis opinor prorsus 
fuisse incognitum." 

lbid. dw0geas. Hsc wox, sicut 
substantivum dvwÜoe de re quálibet 
ridente usurpatur. Exempla cuique 
inter legendum obvia. d»8os 5n. 
Hom. Il, N, 484. 76 ev »ydp &vBo« 

X 


L 
TOT, 


À 
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EYPIIIIAOY 


Aévety, auwmá, vyvepiuces à atvitopat. 


U9pi(es dc 05 BaouXuoUs Éxywov Sópovs, 


KaXXew T' dpapo dAAX' Épol *y' elg sróois 


ur TapÜeverós, dXXd mdvOpelov Tpó'rov. 


Tà ydp Tékv' avTÀv "Apeos ékxpeuavvvrav | 045 


Td Ó evmpemij 0n, kóc'uos év xopois uóvov. 


&pp', ovOcP^elüds* dv édevpeÜeis xypóvo 


Oum O€0wkas* dOÉé Tis kakoüpryos dv 


5| uou TO *peTov Bnu'.édv Opdum kaXds, 


Vdy OokeiTeo TOV Olkgv, vpiv ày véAas 


050 


ypaupis iknrait, kai TÉéAos kdpNog iov. 


/Esch. Prom. 7. "Exropés 7' 50e. 


$dpv. nostri Hec. 1200. 

940. els yvvaikac. Subaudi évoíes, 
cujus ellipseos complura exempla 
suppeditavit Lamb. Bos. in voce 
vo:cty. Pari modo, inquit, Latini 
facere omittunt, Quintil, Nil aliud 
quam renuet. Livius, Et ill nocte 
nihil preterquam vigilatum est, 

Ibid. wapÜére. Similem huic lo- 
cum affert Brunck. ex Orest. 26. 
év 9' &xai, rapÜcye Aéyew OV xaAov. 
IlapOévowiw ov xaAó» legitur ejusd. 
fab. 108. 

943. dpapw:. Ita pro dpapew 
emendavit Scaliger. — Forma est 
Atticis cum Doriensibus communis, 
atque inter Dorismos supra notatos ad 
v. 340, referenda. Ingeniosé Valck. 
&d Hipp. 1090. pro xeAAe 7' dpa- 
pes vult legi xaAAei: re aípev. 

945. éxkpeudvvvrai, i. e. Marti 
ee totos committunt, sive arctissime 


se ad Martem applicant. Apposité ad 
nostrum locum confert Seidl, illud 
Platonis de legg. V. p. 732. éer. 94. — 
$wcev avÜpeireior naX Ta, sioval 


. kai Avsra: kat émivuíai, e£ é)v avaxyxs 


TO Üvyró» wá» (ov drexwes olde 
é£npriiaÜní e kal ékkpepdyevov elvat 
e*ov)a* Tam peyíorai. — Hugo 
Grotius vertit; Maritus sit mii Non 
virginali fronte, sed wi masculá. 
Namque apta Marti talium. proles 
patrum ; Pulchros at illos non nisi 
chorem decent. 

947. &v. Subaudi apíüpov, cum 
Marklandio vertens Es quorum mu-. 
mero tu inventus. Nisi legendum 
forte eióve dv, pari ratione ac íerá- 
Merov sep eóvra. Hom. 

951. 4papuprs. Prim& significa- 
tione /inea significat, deinde, quia 
carcerum extrema spatia ductis lineis 
notabantur, pro ipsá metá sspe po- 
pitur, Eodem.sensu vox /i»ea ac- 


HAEKTPA. 957. 


XO. érpake Oewa: Oewa 9" dvrébwké aoi, 
Kal TQ" Éxei yàp 59 Aíkn uéya avos. 


OP, 


elev* Kouitew oU0e ou eio xpedvy 
ckór« T€ ÜoUvai, Odes, de Orav MÓN 


955 


pirrnp, adus mdpoide, ux) ed! làn vekpóv. 


HA 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 


cipitur apud Horat. Epist. I. 16. 79. 
Mors ultima linea rerum est. Noster 
in Antig. fr. XIII. év' dxpav c]kouev 
ypappnv kaxdv. cum quo comparari 
potest Ion. 1514. «ap' otav rABopev 
ean iov. 

Ibid. -é£Xos «dug. finem cir- 
cumiverit, metaphorá, ut bené Monk. 
ad Hipp. 86. sumptá ab agitatione 
eurruum circa metam, — Phrasis oc- 
eurrit Soph, CEd. Col, 91. Evravtüa 
xduNréw Gy raXAatvwopov (Jiov. Eur. 
Hel 1686. 5rav 96 xkduwWrge xal 
TéAevr5ons fov. Hipp. 86. -éAoc 
&à kapvrau!, demep sptaunv, fiov, 
quz indicavit Monkius. Cicero pro 
Clio 59. simili usus metaphorá, 
In hoc, inquit, fleru quasi «tatis 
fuma adolescentis paulum hesit ad 
metas. | 

957. éufdxwuev. | Ingrediamur. 
Ap. Plat, in Phzed, c. 60. flumina 
dicuntur éu/gaAAw cis Tqv ÜaAaccav, 


kaXds dp' &pkvv eis péo"mv Topeverau. 


émio'yes* éuBdNepev eis dXNov. Aóryov. 
Tí 0; é« Muknvóv judv (jogópóuovs opàs; 
oUk, dXXd Tv cekoUcav, Àj p' éyelvaro. 


960 


kal uüv Oxois ye kal aToXs Xaurpiverau. 
Ti Ófra Opajiev; uwrép » qovevaopev ; 


h. e. eiapeiv, émimrew, diuxveiaÜai, 
quibus verbis in eodem loco de eàdem 

958. [Jonópóuovs.  Zduxiiatores. 
Vox imprimis tragica, apud prose 
pro voce (Jogópouciv verbum fon8civ 
usurpant. Olim tamen a Grzceis 
frequentatam esse monstrant Apollo 
Bonàpónios Call. H. Apoll. 68. mensis 
Bonópouidv, et Bonàpójia, festum ob 
Thesei victoriam in isto mense re- 
portatam. A Schol. ad Eur. Hipp. 
786. Bonóponeiv exponitur c3 uera 
fons Tpéxcw, fva &id re [Bone, «al 
dAAove wpóe émikovpíav — kir em. 
Vox apud nostrum occurrit Heracl, 
340. Phoen. 1446. Orest. 1282. 
1587. 

960. &pkvw. x. A. Proverbium non 
infrequens, ubi quis in malum inopi- - 
natum cadit, doTep eie dpxwe ép- 
fe^ nuévos occurrit Heliod, lib. viii. 


P. 


967. à j. Suppresso à», quam con- 
sGrdcfiotiem inquit Pors. ad Or. 
141. amant Tragici. Exempla dat 
Ion. 1047. ómov 9e roXeyuíove 9pácai 
«akt OcAn vi. Soph. ap. Plutarch. 
T. II. p. 34. A. 767. A. "Osov 
wpocr5 TO kdÀAAos, audibéLios. Qui- 
bus adde quee Monkius indicavit ad 
Alcest. $65. quzeque Blomfieldius ad 
JEsch. Sept. c. Theb. 243. 

971. n5. lta pro psv, suadente 
Reiskio, quem Porsonus laudat ad 
Phoen. 1638. ubi sepe, inquit, ad- 
ditur se in edem sententid cum dAAd 
pov, xai uv, ovàóé uv, ov ug, sed 
nunquam mis? alio verbo interposito. 
In sequentibus Viri Doctissimi cor- 
rectiones secutus sum, umrpi pro 
pnTpós, Ó a) pro 9al, Giaue0cis pro 
QiapeÜígs pro solito suo ingenio Te- 
ponentis. 


t »y 
do'ep TaTépa dv ijóe, kdpiÓv, deor. 


EY PIITIIAOY 


^ r [] tT Li 
udv d' oikros eie, unTpós ds eióes Óépas ; 


$eU. Ts yàp kràve ww, jj 4 Opere kárekev ; 


965 


à Soie, voAAXiv *y duaÜiav éÜéamias. 

Ovov Ü' 'AsóAAXcv Gkoios 5, Tives aodoí ; 
0cTis u' Éypnaas unrép, üv oU xptiv, kraveiv. 
BXarre 06 0g Ti rapi Tiuepiy aeOcv ; 
pnTpok-óvos 'vüv Qe/Eouai, Td TOÜ dwyvós dv. 970 
kal u59 vy duvvwv vaTpi, Ovaeons € égev 

éyo 8€ unrpi ToU dóvov Ówaw Oikas. 

TÓ Ü av vaTpway Ouysfieis ruuepíav ; 


,? / , 7 1 ^ 
dp abr dAacdTop cim, dmeacÜOeis Oeo ; 
» : bw r lad 


974. dAderwp. Vindex genius. 
Suidas. 'AAde ep" mrikpos kal $ovikos 
óaupey, uuopmv xai dvemíA naa. 
épya Tow. Ad Minois tribunal 
astare dicuntur a. Lucian. Necy. 11. 
IIowat, kai aAac opes, kal ' Epwwves- 
Horum meminit 7Esch. Pers, 359. 
ubi doctissimam adeas Blomfieldii 
notam. - Quod autem dAdaropec vel 
hominum, vel Deorum speciem prz 
se ferre putabantur, vel ex /Eschyl. 
Agam. 1510. patet, ubi miré se 
excusat Clytemnestra, asserens quod 
ipsa non occiderat maritum, $avra- 
(Oouevos 96 «wvawt vekpov Tow d 
vaÀai0e Opusc dAda rap. — Orestes 
etiam in cognomine fabula v. 1684. 
A polimi fatetur xaíro: u' écge óerpa, 
u5 Twoc kAvav AAarTope, &6ofau 
ev kAvew oma. 


HAEKTPA. 980. 


HA. 
OP. 


wepóv kaÜOl(wwv pimo8 ; éyo pué£v oU 9oko. 
ovO' àv miÜoiunv eb. ueuavreUo Oa. TO0O€. 


/7 
975 


HA. ov uj kaktaÜcis eis dvavüpiav 7éans. - 


OP. 
HA. 
OP. 


eiceuur üewoU 9 ápxouaa. 7rpoBNiuaos, 


dXX' 4j TÓv avTOv Tí) VmoocTücw óXov; 


* , 
o kai Ociv kaÜeiNes, AtvyimÜov kravav. 


980 


kai Oewd Opdaw '*y, ei Ocois Qokei mde. 


Cm Tw* TikpOv O6, xrnóv Td'ycvicpd pot. 
XO. BaocíXeua *yVvav xOovós ' Apyeías, 


vai TvvOapéov, 


xai TOiv d'yaÜoiv Eveymove kovpoiw 


985 


Ais oi dXovyepav ai0ép' év &a-rpois 


vaiovgi, (9poruav év dXós poOiows 


980. pofAggaros. —Propositi. 
*" Illud meum proprium vpofjAgua, 
quaeso, suscipe." Cic. ad Att, VII. 1. 

981: rdóe. Plenam distinctionem 
post Td$e posul, suadente Seidlero, 
Sensit etiam Reiskius sententiam ei 
Ücois óoxet Taóe rectius ad antece- 
dentia referri, 

982. mixpov. Confer illud Plau- 
tianum in Pseud. Dulce et amarum 
und misces mih. Neque multum 
abludit Noster in Hipp. 348. 'ubi de 
Amore dicit 56e Tov, w mai, verter, 
dA &vov 0' áua. 

986. aiüép. Femininé nonnun- 
quam usurpatur, ut aiüépos iepas. 
Aristoph. Thesm. 1077. Aewxgv ai- 
0é£pa. Nostri Androm. 1229, ubi 
epitheton masculinum a metro ab- 
horreret, 


987. vaiovsi. Eodem modo aifépa 
vaíorvree OVpavíóa, audiuntur ap. 
Bacch. 391, Hunc, et similes lo- 
quendi modos mihi perstringere 
videtur Aristophanes, aiBépa vocans 
ogciw Aoc. Thesm. 279. Zo 
SeudTio» Range 313.  Peculiariter 
vero ruv év alÜüép: Guawv Aiockov- 
pav occurrit Iph. A. 768, Kdrropi 
T€ IIoAvéeuxe: ^' év aiBépoc rudi 
£vvÜaxoc £e ai, vavríAoi awrrjpios. 
Orest, 1652. De iis vide infra ad 
v. 1235. 

Ibid. dXóe fo0iow. 'Po0V dAGe 
legitur Iph. T. 1387. ex emenda- 
tione Porsoni. évr' 'AuQerpiras polis 
occurrit ejusdem dramatis v. 426. 

9088. mruuds. Attributes, ut optime 
Monk. ad Ale, 30. de partibus in- 
telligens, quas administrandas sinm- 
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EY PIIIIAOY 


Tis Q'wüpas ÉxovTes* 


xaipe, cefi(o o ica kai udkapas, 


- gAovrou, ueyaáAngs T eUOaiuovías. 


Trds cds O6 Tuas ÜcparevecaDat 


kaipós vUv, & DBaacíiAe. 


KAYTAIMNHZTPA, 


Ék(ümr! dorrüvus, TowdOes, xeipós à éuris 


Ad(9jenO', (y &£w ToUÓ Oxov o'rüaw s0Oa. 


ckvuAowt puéy «yàp Üedv kekóam unvrai $óuo. 995 


 Spvyloi*. éyà 06 Táce, Tpeabos x0ovós 


é£aiper', dvrl sraibos, 


guli Dii sortiti erant, Qu interpre- 
tatio etiam arrisit Valck. ad Hippol. 
107. qui hunc usum vocis Tur 
solità eruditione defendit. ^ Confer 
JEsch. Eum. 422. Tuae «ye uev 9g 
Tds éude wé/ce. Taàya. Porro, de 
generis enallage in vide ewrfpas 
complura exempla dat Eustathius 
& Barnesio citatus, qualia sunt 
IIvAov spa00cvros, VAgevr: ZakwOo, 
Qwkamv óXocra os ódur,quze omnia 
ex Homero sumuntur. "Vide tamen 
citata & Blomfieldio ad Esch. Sept. 
c. Theb. 210. 
989. '1ca kat. Perinde ac. "Icos 
szpe adverbialiter dicitur cum dandi 
casu ut Hom. Il. 5. 70. "Ica $íAoic: 
TékeGo:, et 440. qgó€ Ücoisiw "Ia" 
&0cAe $povécw. et supra v. 67. Cum 
vero legitur tea xal, accusandi casus 
qui sequitur pendet ab intellectá 


« E] / 
9)» a7ToOAXcoa, 


praepositione «ara, Ita Soph. CEd. 
Tyr. 1186. 'Iw yevcat (Qporev, ex 
Jude ica xol TO ufó€v, (cas (va 
pus. — Hanc loquendi rationem, 
Latinos imitari dicit Herm. ad Vig. 
p.76. Hor. II. Od. 8. 31. /Equa 
tellus pauperi recluditur regumque 
pueris. Pro eque ac. Confer I. Od. 
4. 13. et III. Od. 1. 13. 

990, «Ao/Tov.. Subaudi £vexa. 

997. éfaipez". excerpta, Subaudi 
Üspa.  Famulas intelligit, quas a 
Trojà  obtinusse Agamemnonem 
testis est Thersites in Il. 2. 225. 
Ile To: X9a^kov kAicíat, roAAai 
8d qvvaikee Eloly é&i. &)ucígs. é£aípe- 
Toi, ds foi Axauol IIpwrícro 3(o- 
pev, cUr d» mroAcÜpov éAepev. 
Notum est, pulcherrima spoliorum 
ducibus cessisse, atque inde é£aípera 
vocabantur, seu excerpta, ut Vit 


9900 


HAEKTPA. 


1003. 79 


epikpóv «yépas, kaXOÓv 06, kékr5uat DOpots. 

HA. oUkovv évyoà, 9o/X5 «yàp ékQeBAnuévn 
Oouov mOTpitov, OvOTVX€i&. OlKq ópovs, 1000 
unrep, Náf)euai pakaptas «5s cs Xxepós; 

KA. OoUXat 7rápeigiy. atóe, p) 6v uot 7Ovet. 

HA. 7i 2'; aiyudNwróÓv TO: uU drokiwras Ojuwv. 
"jpnuévov 06 OendTov jpnueOa, 


ws aloe, Ta'Tp0s ópoavat AeXAetupuévat. 


1005 


KA. ToiaUra uévro: c0s vaT»p (ovNeVpaTa, 
eis ojs éypiriv 3i T, éBoUXevaev qiXwv, 
Aéfwo 06, kairo:, 90£' Órav Aa kax) 


eyvvaika, *yNwco: TikpÓTrs Évemí TIS; 


gilius dixit /En. IX. 970. ipsum 
ilum clypeum, cristasque rubentes 
Excipiam sorti. 

1003. 7,9; Interrogationis sig- 
num, quod vulgo ad finem versus 
locatur h, l. cum Heathio inserui, 
qui vertit. Quidni vero? captivam 
certé me a domo patriá abstraxisti, 

1005, AeAeqppévai, Hc vox, ut 
recté Seidlerus, non ad rjpreÜa sed 
ad aiàe pertinet, Alias scripsisset 
AeAeuiguévoy ex regulà Dawesianá, 
quam in tironum gratiam exscribam. 
** Si mulier de se loquens, pluralem 
adhibet numerum, genus etiam adhibet 
masculinum ; 5i masculinum adhibet 
genus, numerum etiam adhibet plu- 
ralem." 
editores exercuit, ^ Seidleri satior 
mihi visa est sententia, qui ita vertit. 


Rem dicam, quamquam, ubi malam 
famam mulier macta est, orationi 
cjus invisi quid inest (i, e, ejus ora- 
tionem inviti audiunt, neque squà 
lance pendunt)  imjurid, ut mihi 
quidem videtur, sed rem ipsam nullà 
persone ratione habit&, decet cog- 
noscere, et, si Àác cogmitá, aliquis 
odio dignus videatur, tum demum 
quum est, ewm odisse, sin minus, 
odio abstinere, Vulgo pa8vra &'— 
Gs: 

1009. 4Awcey. Hunc versum 
corruptum esse suspicatur Porson. 
ad Hec. 302. canonis hujus Dawes- 
iani memor, quo statuit, ** nullam 
syllabam a poetà scenico corripi 
posse, in quá concurrunt consonantes 
B^, y^, "v9, "v, à, n" Cui si 
quis assentiet cum Elmsleio legat 
yAwcemg vvvaukoe — (vel — yvvaur) 


EYPIHIAOY 


es uév srap' niv ov kaAds' TÓ Tpá'yua 06 1010 


pa0óvras, fv uév dEiws uuety Ex, 


-- / 3, 1 M L4 ^ ^ 
a'rvwyety Oikaioy* ei 0€ ur, Tl Oct m Tvyeiv; 


« loy » , - e 1 
5uas Ó tówke Tvvóapews TQ c9 TaTpi, 


ovx dove Óyrakew, ovÓ à vyewaiugy. évo. 


keiyos 06 Taiba TüV €unv, 'AxiXAAéws 


1015 


[4 / » , ». 4 » 
AékTpoiw: Teicas, dXeT ék OOuwv d*ymv 


- » e^ 
vovuvoUxov AUN: €vO' vrepreivas vrvpas, 


Aevkry Oujuno^ "Ipeyovns 7apnia. 


/ 
Kei u&v. 7róNews &Auciv. éEuopevos, 


Hd 


jj 0du' óvrcwy, TÀàANa T Éékaw(wv TékVa, 1020 


&kreiwe T0ÀAÀdv uíav Vrmep, avyyvoo dv fv 


yUy 9 obUvex' 'EAévns 


puncto in finem prioris versus re- 
tracto. Cum Porsonus hanc regu- 
lam, plerumque veram, nonnunquam 
tamen ab 7Eschylo, Sophocle, Aris- 
tophane violari fatetur, non est cur 
illi objiciat Seidlerus Trachin. 615. 
epa: Oéuevos 750 $7 ópua, 
qveceTa. 

1017. mupás. Ita Tyrwhittus pro 
vulgato «vAase, comparans Iph. Taur. 
96. éA0oUVca 9O AvAIÍÓ 5g TdAow 
Umép mvpàs Merapoía An$0cic" éxai- 
vougy Lie. De Iphigeniá audi 
Lucretium I. 85. ita disputantem. 
* Aulide quo pacto Trioiai virginis 
aram Iphianassai turparunt sanguine 
fede Ductores Danaum, delecti, 
prima virorum,  Cwi simul infula 
virgimeos circumdata  comptus Ex 
utráque pari malarum parte profusa 


N 4 | 
papyyos v, 0, T' a» Aaodv - 


'st, Et maestum simul ante aras 
astare parentem Sensit, et hunc 
propter ferrum celare — ministros, 
ZAspectuque suo lacrymas effundere 
cives, Muta metu terram genibus 
summissa petebat, Veniam mihi 
dabit lector, qui carmina, affectus 
varietate et veritate po E, 
non fastidit. 

1018. &ujpgo". De hoc sacrificio 
ita Cic. de Off. III. 25. ** 4ga- 
memnon, cum devovisset Diane, quod 
in suo regno pulcherrimum natum 
esset. illo anno, immolavit Iphige- 
niam, qua niil quidem erat eo anno 
natum pulcherius." 

1021. Pro evyqvo- 
ce'óv, Pluralis pro singulari ponitur, 
constructione Atticis usitatissimá, 
reliquis etiam Grecia scriptoribus 


cvyyyoc T. 


HAEKTPA. 


1928. 51 


4Xoxov koAa(ew TpoOoTiw OUK wTicTaTO, 


TOUTOGV ÉkaTi TaiÓ É€uqv OuóAegev. 


€zi Toic0e Tolvvv, katzeo oumnuévg, 


1025 


oUK 5'ypioUuqgv, ovÓ áv Ekravov 7óGcuv' 
dAN $A6 Éyuv uot Maia évOcov KÓprnv, 
Aékrpows T' ÉémewéQpnae, kai vépda Oo - 


€v TOiciw avTois Óduaciy kaTecty" OpnoU. 


udpov u€v obv «yvvaikes, oUk dAXaS Aévw. 1030 


óTav 0 )móvros ToUÓ, duaprdvm TÓcs, 


haud ignotà. Confer Eur. Med. 
491. 701. Hec. 1097. Phcen. 1008. 
Hipp. 269. 373. Thucyd. I. 125. 
evÜU« ev düsvara 9v éÉmwyeipeiv 
dmapacxevois oUcuw, In Virg. /En. I, 
667. Frater ut JEneas pelago tuus 
omnia circum Lattora jactetur, odiis 
Junonis iniquis Nota tibi, nota. po- 
nitur pro notum. 

1027. Maiva?$. Cassandram in- 
telligit, cujus amore captum esse 
Agamemnonem dicit noster in Troad, 
413. 'O wdp nuéperos T&v IIaveA- 
Aqvev àavab 'Acrpéwe díXos mais, 
74e)  £per  éaiperov. Mawaóoc 
Uméery. Vide et ejusdem Dramatis 
v. 307. Mauwas gGoate àevpo Kac- 
cdybpa Bpóug, 

- Ibid. £v0cov kópgv. Eandem ap- 
pellationem ' habet Cassandra in 
Troad. 255. "Epme érófeva' avTov 
€&vÜ£ov kopms. | 

1028. éwewéjpsoc. ldem est 
emeiéveyke,  "Emeirjpéa. secundum 
Suidam, factum est per syncopen ex 
émeur dope. Vox occurrit. Alcest. 


peccare apud — Latinos. 


1075. Herc. F. 1267. Troad. 647. 
Arist. Vesp. 887. 
1030. jepov. Subaudi ypmua, 
qua Ellipsis apud Tragicos, et prz- 
sertim nostrum usitatissima, — Ex- 
emplis a Monkio citatis ad Hipp. 
445, adde Med. 885. 'AAX' éeué», 
olov éapév, ovk epi kaxóv, lvvaixec. 
et 924. -yvwg à€ OgAv. Ita Aristoph. 
Eccl. 208. c kowov i. €. respublica, 
Quam structuram apud Latinos 
passim reperies, Z'riste lupus stabu- 
lis, — Dulce satis humor.— Privatus 
ilis. census. erat brevis, Commune 
1031. duaprdwy, Hoc verbum 
sepe de illicitis amoribus usurpatur, 
cujus exempla sunt nostri Orest. 


569. éme 9 duaprovc! jo0ec'. (ubi 
Schol, éme 8€ faÜero. poryevÜcisa). 


Hipp. 466. "Troad. 1028. Eodem 


.sensu vox occurrit Div. Joh. cap. 
"viil.- v. 11. 


IIopevov, xai um«émi 
dpaprave. Sunt etiam qui certant 
eandem esse primar notionein vucis 
Exempla 


1. 


-—À— — M 
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EY PIIIIAOY 


TáyÜov mapocas Aékrpa, uiucig a. OéXet 


yvvrj TÓv dv0pa, xárepov kráaOa. qiXov: 


kásevr' éy diy Ó NrÓyos Xaympvverat, 


oi € atrio, TOVÓ, oV kAvova" dvüpes kakas.. 1035 


et 8 ék Oópwv ijpraavo MevéAews Ad0pa, 


kráveiy u' "OpéaTuv xpi, kaawvyvirns. roo 


e e^ jl 
MevéAaov ds owocawu; cos Óé vs vaTü)p 


4 ?, 39 ^ ? e 
s5véeaxer' ày TaUT ; eira TOV ué€v oU Üaveiv 


krelyovTa xprv Tdj', éué 06 vrpós keivov zaÜeiv ; 


ékrew', éÜpédÜnv, ijvmep "v mopevaipov, 


1041 


M 4 , , , . , M ^ 
TpOs TOUS Ékeivo 7oOXeutovus dQiXmv «ydp àv 


» ? J 
Tis dv TaTpOs dov dOvov ékowevgoé pot; 


Aéy' e 7i xpriCes, kdvriOes mappnoia, 


e , M 4 , E] / 
O7s TéÜvgke cs vaTrjp oUk éyOikws. 


HA 


1045 


óikai ÉXeEasi 5 Oikm Ó aio Ypas Éxet. 


yvvaika *yàp xpr Tdvra cvyxepetv Toce, 


ijr.s $pevipns ei 86 us) 9oxei rade, 


hujus significationis passim occur- 
runt, quorum unum exscribam ex 
Horatio. ** Estne marito Matrone 
.geccantis in ambo justa potestas." 
Confer etiam Ter, Phorm. V. 8. 33. 
* getate porro minus peccaturum pu- 
tem ?? et Tibull. IV. 14.1. * Rumor 
ait nostram crebro peccare puellam." 


1035. xAvove"-xakec. Malé au- 
diunt. i. e. malam zstimationem 
habent. Sic enim audio accipitur 


apud Latinos. Nom recté facere, et 
tamen benc &udire vult. Cic. Tu 


recté vivis, s$ curas esse quod audis. 


'Hor. Ep.I. 16. 17. Conf. Alc. 982. 


Suppl. 436, 880. Herc. F. 173. 


1041. e0péd0n». Vulgo érpéfósv. 
Porsoni sententiain sequór, qui ad 
Phoen. 986.  4speras, inquit, et an- 
tiquas formas adamarunt Tragici. 
Vide locum, ' 

Ibid. $rrep. *Subaudi doy. Sen- 
tentiam verte, Converti me ad 


dam viam per quam licebat ire ad 


ipsius hostes. 


HAEKTPA.: 


ovà eis apiÜuóv Tav £ucv Weis Xovyov, 


uéuvnco, piyrep, oUs éXekas Va'ráTovs 


Aóvyovs, Qi9oüsa mpós cé uox mappnaíav. 
KA. kai vüv *ye nui, koUk dzapvoUpuat, TÉkVOV. 
HA. &p' eU Aéyovca, uirep, eir &pÉeis. Kaka ; 
KA. ovk éev 7ij 07 9 590 TpoaÓnow operi. 


HA. Aéyoiu! dv: dox9 9' 50e pot vrpooutov. 


€iÜ' eixes, à Tekovoa, BeNriovs dpévas. 


TÓ uév "yàp eldos, aivov 


'EAévqgs T€ kal cob, 9o 9 Éivre awyvyóvo 
dudo uaraie, Kdo-ropós T' ovk dbiw. 


9 u€v *yap dpracÓeis , éxoUo" dmoxero' 


1054. 83 
1050 
1055 
iov. $épei, 
1060 


cv 0 vp &pig"rov 'EAXd0os QuXecas, 
civ a poreivova^ de Umép Tékvov TOOV- 


ékTeiwas* (oU «ydp, «s éymy', iac o^ ev) 


5j Tüs ÜÓvyampós "piv 


1049. dpiluo», x. A. Difficilem 
locum ita'explicat Seidlerus. ** Vox 
dpiduos interdum ita occurrit, ut 
idem feré significare videatur quod 
dpÜuós sive puÜuós. Possis igitur 
explicare: Si vero tibi luc secus 
videantur, neque tu in congruentiam 
orationis mec "venis, 1. e. si mecum 
non consentis, memento &c." 

1052. kai wv. Similiter noster in 
Alcest. 384. xal wv *yé dwju, xai 
TéÀcvTEaw -dóc. — Vide supra ad 
v.682. Exemplis ibi citatis, adde 
unum ex fr. Aigel X. -íe éo0 o 
$Vcac ; ToV kexnpvEai maTpos ; 


xekvpaiaÜat o aryás, 


1053. «v Aéyovea. Ingeniosam 
Elmsleii conjecturam in textum 
recepi, pro vulgato dpa xAvovea, 
quz lectio regulae Porsonianze (Orest, 
64,) certé repugnat. — 

1057. $epe. Porsonus in Adver- 
sariis mavult $épev. 

1060. dmwyero. Ita bene Pier- 
sonus pro vulgari dvwAeTo. 

1063. Ita optime Porsonus pro 

vulgato icaciv €), 

1064. xexvpemÜai:. Verte, prius- 
quem filie cedes esset. decreta, 
Anglice, was determined — upon. 
Kvpoveta;, ratum haberi et institui, 
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véov T' d7' oikev dvOpos é&epunuévov, 


EY PIIIIAOY 


1065 


Fav00v kacTóTTpw TAóOkauov é£üokew kojms. 


M . 2- P; , M ej 3, , 
vv 9, dzróvros avópoós iyris ék. OOjuov 


^ ? / 
eis kdAXos daei, Oux-ypad? ds ovcav kaktv. 


oU0év yàp avTrv Bet Ü/pawov eUmpermés 


$aivew Tpóawzov, fjv T. ur Cnrü kakov. 1070 


póvgy 9é cacdv olà éyd 0 '"EXAmviÓwy, 


ei uév Tà Topwwv eVTvxot, kexapuévnv, — eU 


ei 0' 4ocov eig, dvvvepoUcav ÓupaTa, - 
, HH 3 


'Avyauéuvov' oU xpriCovaav ék Tpoías uoA&v. 


, Sn - — / 
kaiTOL KaÀws *ye a'oQpovety 7rapeixe coi. 


1075 


» 3 ,. : 
; — &yÓp elixes oV kakioy  AiyíaÜov Tóc w, 


óy 'EAAds avTüs eciAero a'rpacTnAdTmV. 


'EAévgs 0' aóeAogs Toud0  é£eipyyauévns, 


utin Demosthenis loco quem eitat 
Steph. in Thesauro. 
wap' Upiv €v TOi Opuwepokosi Tap 
ote Tep kal. rd GÀAa kvpovra.. Sed 
vide Blomf. Glossar. ad Prom. 70. 
1066. «wAókapo» kóugc. Eodem 
modo dicitur «Aókapos rpix os /Escb. 
Sept. contra Theb. 560. «Aokapove 
Tpiyos. Iph. A. 1438. oe pvyove 
x«óuge Hel. 1240. 
1068. àia^pad'. Anglicé vertere- 
mus, Sef her down as a bud woman. 
1069. Ita pro 6vpawiw legunt 
Porsoni Editores in Adversariis. 
1072. cd Tpwev c/rvyoi. Ita 
edidi ex conjecturá Musgravii, quam 
probavit, et in textum intulit Schz:- 
ferus. Vulgo editur rape sv, vel 


TpGTOv pé 


ex -emend. Canter. vd Tpg 4j». 
1073. evwve$ovsay. Coactis nu- 
bibus obscurantem. Frequens meta- 
phora apud Poetas tum Graecos tum 
Latinos. Hippol. 172. e-vyvov à' 
ójpver vé$os av£averai.— JEschylus 
quoque in Sept. c. Theb. 214. pingit 
Vrep0" óppárev kprpvapevav  vedé- 
Aav. [tg Creon in Phoen. 1328. ob 
mestum vultum evvvejrs dicitur, 
quod  rectà Scholiastes — exponit 
0 TV^vos, xaTüg. Cic. Frontis tue 
nubeculam pertimescerem. Claud. de 
raptu Proserpine, subhme caput 
mastissima nubes sperat. — Noüssi- 
mum est illud Horatii, Deme super- 
cilio nubem, Plura vide ap. Valck. 
ad Hipp. 173. et fragm. Danaes I. 
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T7 ^ 3 
KA. o Tai, mépvkas TaTÉépa cóv c'épyew dei. 


écTiy 86 kal TOÓ- oi uév cicww dpaévov, 


oí Ü av duXobUci! wrrépás uáAXOv 7raTpós. 


Evyyvécouat eor. kal yàp oí y olrés dyav 1100 


xalpe Ti, TÉkvov, Tois Oe0pauévois éuot. 


cv 9 d &Xovros kai SvaeluaTos xpóa, 


Aexo veovyvav ék TÓkoV Termavyuérü ; 


oiuot -TáXauwa TG Ééuóv. [BovXevpudmmv: 


ds jXÀov, fj xorv, dA«ou eis ópyrv TÓGiw. 1105 


HA. 


Oyy& arevdteis, svix' oUk Eyes dp. 


vaTüo uév ovv TéÜvgke: TOv B' &Eto X Üovós 


- t «P, 
vs oU kouiCet 7raió dAsgTrevovra dv; 


C — ^ 


KA. 


/ 3 V 3 1 3. / ^ 
O€00wka* ToUuÓv Ó, o/xi Tovkelvov, o'kotrG. 


zaTpós ydp, (S Aéyovat, 0vpobTat $óvo. 1110 


HA. Tí Of s0cuv mov d*ypiov eis sjuás Éxeis; 


e). Med. 54. Td 29eovorov xakos 
wvrvovvra. JEsch. Agam. 32. ev 
vécovyra. Cic. ad Att. 3. 7. Sane 
ita cadebat, ut -'vellem. Hos duo 
versus ita vertit Grotius. Fortuna 
varia nuptus, "ideo cadant Quibus 
secunde, video quibus improspera. 
1097. séjvxas. ANaturd compa- 
rata es.  Elegantem hunc usum 
prateriti perfecti verbi ww notent 
tirones, Interdum cum infinitivo 
construitur, ut hic, et Soph. Philoct. 
79. éFoóa xoi $c ce ur meivkora 
ToiaUTa $oveiy, quibus adde Thucyd. 
ve$Ukaci T€ dwavrec xal i0íq xol 
ónuocía duaprdvew, inferdum cum 


praepositione vpoe, ut Aristot. Eth, 
II. cap. penult. aéToí 96 yàAAo» 
mwejwxapev mpoc ds sjbovac, 

1098. eia dpaévav. ** Verbum 
eiva. cum Genitivo generaliter fere 
notat possessionem vel propriam vel 
metaphoricam, et cui servimus, gra- 
tias debemus, adhzremus, cujus 
verbis adducimur, vel partes sequi- 
mur, illius esse dicimur." Herm. ad 
Vig. p. 188. Ita fere Minerva in 
/Esch. Eum. 741. Kapra 9' elut 
'TOU vraTpoc. 

1103. Aexw. Vide supra ad v. 
649. | 


1111. és. lta dedi pro vulgari 


HAEKTPA, 


1117. 87 


KA. rpormo: TowUTor kai cv Ó' avÜaOns éivs. 
HA. aAvyo yap dXXà 7avaouat Ovuovuév. 
KA. xai gus ékéivos ovk Ér' éaat c0i (Qapvs. 


HA. qpovet ue*y | 


y" év ydp ois épiois vaiet. OOpots.. 


1115 


KA. ópás, d vüv cv Carpets vetkg véa; 
HA. cwyo* O€00tka. "ydp viv, «s DcQouc éd. 
KA. vaUca Nóvyov TQVOÓ* dÀAA& Tí u'ékaAem, Tékvov; 
HA. ikovcas, oiuat, Tdv €udv Xoyevpurov' 
rovrov Uzép pov OUcov, o) «yàp oi) éyd, 1120 


m A d des wt | Ps - 
ÜekdTQv m'eNjvgv auos, ds vopuiterat 


particulà 23a, quam e  Tragicis, 
assentiente Porsono ad Orest. 1008. 
Brunckius eximendam esse judicat. 

1115. $povei uéy. Superbit. lta 
recté vertit Monk, ad Hipp. 447. 
Phrasis occurrit in hoc sensu ap. 
nostrum Hipp. 6. Andr. 1009. Iph. 
T. 503. Herc. F. 475. Andr, fr. 
xv. 2. 

1116. Wiésbn Suscitas, Suid. 
Zwrvpét, dva(riv Ttoiei, 4] éxxatei.— 
Etym. Mag. p. 4198, 5. Zwrvpeiv, 
kvpíue co)e d»Üpaxae $veáv, quo 
sensu Vetus Comicus "(2 rpi« xaa- 
pare, (em/pe coUe dwÜpaxae, et 
Achill. Tat. vii, p. 399. dve(fwmv- 
puaev écaípune Üvyv. — Figuratá no- 
tione in hoc loco usurpatur, ut 
éx(urrvpeiv moXeuov Aristopb. Pac. 
309. cui simile est Virgilianum 
ilud, Martem accendere — cantu. 

mpoceLékaiov euÜve, xai dve('werípovv 
Ta/T9y» Tov 'AXckavópov émiffvníav. 
Lucian. T. IH. 148. 29. Eádem 


feré  metaphorà voces incendere, 
inflammare, suscitare, passim occur- 
runt apud Latinos. ^ 

1117, àé&oka — uic 3ébonc De 
hác formulà vide supra ad v. 287. 
Plerumque usurpatur, ubi de inju- 
cundis loquentes, uberiorem - rei ex- 


plicationem. declinamus. Hic vero 


tecté significat Electra, se non am- 
plius /Egisthum metuisse. 

1120. Üvcov. 1, e, Óexa dv meq- 
wjv. Cujus generis loquendi multa 
extant exempla. GOwew "aj.ove ap. 
JEl.8. 7. nihil est quam propter 


nuptias sacrificare. lta 8iem € em wiki 


ob partam victoriam sacrificare, Diod, 


Sic..xv1. 18. pro quo festive Aris- 


toph. Eccl 1173. dixit àeímwvem 


em wikia. 


,1121.. Beudrno có. Sic: 'edidi 


pro Sexy ceMpy ex conjecturá 


Musgravii, et in versu przcedenti 
poi pro pov secundum Ed. Vict. 
Princ, Aristoph. Av. 923, a Mus- 
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, , ? » ^ , 
Tpí)mv «yap ovk eu, áTokos oUg' év TG Tapos. 


dAAgs TOÓ ÉEpyov, jj a^ ÉAvco'ev éx TOKktv. 


» 08 3924 P » / , 
HA. avr!) 'Aoxevov, kárekov uvm (QpeQos. 


: : 
obTws deyeirev oikos tOpvrat iov ; 


.1125 


/ ^ 
vévnras ovóeis [BovAera. kr&aÓat diXovs. 


ly e 
dAX' eigw maib0s. dpiÜuóv às T€Aea pov 


Ü/aw Ocoicv ooi 9 Órav vpaEo xapw 


T5vÓ , elu! ém deypóv, oU sócis ÜÓvmroAet 


gravio citatus, o/xk dpr: ÜVe ctv 
éekaTQgv TavTEs 6€q0; xol ToUvou" 
do*ep sadip vvv 959 'Ücugv.  Con- 
ferri potest ejusdem  dramatis v. 
494. "Es SexáTrqv yàp wore mai- 
Bapíov xAgÜc, Angl. Being invited 
to the Christening. Ubi Schol. in- 
quit, "Oc. 7r» S3exd gv éavíev éml 
Toit *yevtÜeio., xal éy avr cd óvo- 
para éTiÜevro rois vai, xaÜdmep 
Evperíónge éy Aye Tis 0€ uáep &v 
Oekd'ra rokov evópa(ev; (rectius ríe 
evoua(é ce OexdTm, urTnp, TÓKOV, 
ut vult Toup. ad Suid. I. p. $6.) 
d 6d "Api roréAgs év ais éffüóuaws 
qualv émiríóco0a« rd. óvopaca, *pa- 
$wev olre* cà vAcia ra 96 avamipeirai 
-pos T5v éfjóougv: Oi xal rd óvo- 
para TOTe TíÍÜevra,, dc sia-revovres 
MGAAov TÓTE€ Tm cwTrnpíg. Ex his 
" discimus infantibus olim apud Grecos 
nomina die decimo, aliquando septimo, 
a nativitate imponi solita fuisse, 
Ibid. eeXsvgv.. noctem. Quo sensu 
vocem usurpat Clem. Alex. a Mus- 
gravio :citatus. — Ita Sol pro dies 
sümitur apud Latinos, Tres ccecá 
incertos caligine soles Erramus. Virg. 


Fulsere quondam candidi tibi soles. 
Catull. Ita jA«o« supra v. 649. 


1194. avrg. Sola. At licet avroc 
Sepe pro uóvoe ponatur, avTó« uovoc 
non est tautologia, ut observavit 
Pors. ad Phen. 1245. Quare ordo 
verborum in hoc loco potest esse, 
deletá (ut fecit Seidlerus,) distinc- 
tione post Aóxevov, a/Trj uOvr AOx. 


«. f. 


1126. «évgrae. Conferre possis 
Med. 561. «évgra $ewye más Tie 
exmoód» $íAov* et Phoen. 414. ev 
wpácce: Td $íAmv Ó ovbev 5v cu 
$voTvyg. quod ita feré expressit 


Ovid. .Nullus ad amissas ibit umicus 


opes. * x 

1127. dpiÜudr rcAeoópoy. Quid 
sit, Musgravius non intellexit. Recte 
ita Seidlerus interpretatur. Sacrifi- 
cium, ut supra dictum est, vocabatur 
QexaTQg ccArsvg sive simpliciter àe- 
Hec ?exdrg ipsa igitur-est 
numerus pueri plenus scil. dierum - . 


, 
'kaT9. 


sive noctium. Ideoque, si dici:potest 


óexaTsqv Üv«», recté. etiam dicetur - 
apiÜ.dy reAendopov Ovew. 


EYPIIIIAOY 


, d 
cxyerAia, Tí gue, *yvvut, doveveis, QiXav 


zaTpióa Ócxéreguv év aropni- 


, ; , , 
ci» €ADóry T. épav; 


waAlppovs 06 ray) Vmavyerai Dixa 


Orabpóov Aéxyovs utAémr à sogiy 


dvrioTp. 
"l1$s1 


xpório» ixóp.evow eis oíkows, 


: e , ? » »* , » 
I KvkAorreit 7T ovpavia Ttéix€, o- 


EvÜnkre (MéAe £xarev avTóxeip, 


séAckv» €» yepoiv Aa[jovma -AÀagev 


1í55 


. 2 ef . x x L4 
TOUS, OÓTL "rOTE TAàVF TaAÀGO1-- 


vay ÉG xev xakor. 


1148. JBexéreoiw €» copoicis. 
i.e. post decimum ausum, Veterum 
simplicitatem admireris, qui frugibus 
alierais, nom coxsule, annos com- 
putaverunt. ^ De pleenastico usu 
przpositionis e» confer Br. ad Soph. 
CEA. R. 1112. et Hemsterh. ad Luc. 
Dial. Mort. 1. 428. 

1153. Kwbuówe. 4 Cyclopibus 
ersíirucfa. — Quicquid maguitudiue 
*suá nobile est, Cyclopum manu 
fabricatum dicit Schol. in Stat. 'Theb. 
lib.i. Hoc vero epitheton | inde 
natum videtur, quod Grzci Mycenas 
Kwxaotríer sórov yepis (Eur. Tph. 
X. 1501.) crediderunt, Hine Kwx- 
AwwiBee ésrím, Yph. T. 844. Kv«- 
Astrelay edis Herc. F. 15. KoxAs- 
wu Üvachec Iph. A. 152. quz 
emnia de Myeenis intelligi: debent. 
In Troad. 1087. -senteritia occurrit 


| FN nostro 'plen? -semela, -"I-srófforor 


"Agyos T fva vei yon Adiva, KyxNsmer, 
ospd»a végnovro:, Porro Cyclopas 
Architectos fuisse dicit Strabo, lib, 
vii. qui Pretum ex Asiá reducem 
comitati sunt. Inter alia opera, 
quibus Grzciam ornaverunt, annu- 
meranda etiam esse Mycenarum 
mnia, íestis est Pausanias vit, 25. 
p. 589. De eorwm quse restant 
zudifics -egregié disputavit! Vir 


Reverentlus T. S. Hughes, (Travels 
'in Sicily, Greece, and Albania, 
, Vol. I. Chap. 7.) 


1154. avróyep. Proprid manm. 
De cede semper hoc verbum usurpat 
Euripides, ut et asÜcryrgs, de quo 
vide Markl ad Supp. 442. Hic 
forsan adréyep. idem significat ac 
éxovaía, ut atis a Tposre dicitur 
pro éxevcie rpóTw in Orest, 1038. 
ubi vide Porsonum. 


HAEKTPA. 1103. 


T" 
Opét' &Tis à Aéauv épyaówv 


91 


ézo0s. 


Ópvoxa veuouéva, TaOe kqrTauvvacv. | 
KA. d Tékva, zpós Üecv pu? krdvmnre umTrépe. 1160 
XO. xAvets vmwpodor Bodv ; 
KA.. (9 porc. pot. 


XO. óuwtEa kde vpós Tékvwv yeiwovpévns. 


, € 
veuet ot Üikav Üeos Órav TUXxm. 


cXérAia p€v éraÜec, dvóota 9 cipydaow, 1165 


F F 
TàXÀcuV, cUverav. 


&XÀ' oióe umTpós veojóvois év atuaat 
vedvppnevot, (Jaivovsuv éE olkwy sró0a: 
TpoTata OciyuaT! dÜXiev vpocodOevyuav. 


L4 7 , 
oUk éc'Tiw oUOeis oikos dÜAtoTepos 


1170 


- x 
T6» TavraXciev, oUÓ Édv vor, ékvyovov. 


OP. 


t9 Ta, kat ZeU vavOepkéra fporov: 


» A" »* , , 
iOere TraO Éprya vua uvcaoda. 
x0 Epya Qoric nugapa 


, e 
óbyova cwpar év xX0Üovi kelueva, m Xavya 


A] e^ » - , 
€o0s wT éÉuas, àTOLV Ééuwv ?T"uu&TOV. 
Mu , € (€—À 


1175 


HA. OakpóT. dqyav, à Lvyyov- airía Y éyw. 


1165. eipyace-evverav.. Praposi- 
tione ei« caret accusativus personz, 
quod apud Atticos non infrequens. 
Ita Aristoph. Plot. 73. xaxov 7: "4 
épydoecÜe, et 87. 'O Zeve.pe cav 
€ópaecr, Quibus adde D. Matth, 
Cap. xxvi. 22. Tí oir mowjcw 
'Incosy ;—Vide infra v. 1197. 


x 


1168. fSJaírovci xo3a. Videsupra 
ad v. 94. 

1169. 7powam. lta h. L explicat 
Hermannus. fferunt victricia do- 
cumenia wusere allecutiomis, i. e. 
sanguine victoriam pese se ferentes, 
ostendunt veram fuisse matris vocem 
occidi se clamitantis. ! 


02 


EYPIIIAOY 


4 M »! € , J ^ 
àià 7rvpos ÉuoNov d TdAawa umTpi Tá- 


à, & pu ÉrikTe kovpav. 


» 81 4 —- , Pol 
46 Tds Gás TUXas, uaTep TEKOU- , 


0 dAaocoTa, uéAea, 


4 


hj 


1180 


1 , -- -- 
kat 7rpa *ye vaÜoUgca cav Tékvov Vmrav 


vaTpos Ó éTwas dóvov Oikatws. 


OP. io OoiB', dwpuvgcas Óikav, 
áQara davepaà 9' étémpa- 


» . —- 
£as áxca, doivia Ó' dvracas Aéxe' dmró yas 


1185 


Tás 'EAAXaviOos. 


, e / , 
Tiva Ó éTépav uóXw vrÓNw; Tis Eévos; 


/ P) M 3. 8 , / 
Tis evoe(àns éuóv kapa vrpoao*erai, 


unTépa kTaVOvTOS ; 


1177. 3id vvpós &yoAov. Sunt qui 
interpretantur, per ignem incessi, h. e. 
in periculoso negotio versatus sum, 
qualiter Aristoph. in Lysistr. 133. 
&id ov svpó« 0cAo (Gadí(ew, et Hor. 
Od. II. i. 7. 8. incedis per ignes 
suppositos cineri doloso, — Cui simile 
est lllud Propertii I. 5. Infeliz, pro- 
peras ultima nosse mala Et miser 
ignolos "vestigia ferre per ignes. 
Similis occurrit phrasis, atque eodem 

"modo forsan interpretanda in Andr. 
487. Eorum tamen opinioni pro- 


pius accedo, qui hanc phrasin, per 


verbum nomini &dfine, resolvi posse 
arbitrantur, Quas loquendi formu- 
las egregi& illustravit Monk. ad 
Hipp. 1159. complura exempla 
citans. Ibi citatis adde Troad. 916. 


| &i Aoqav tovr, Hec. 839, 3 oikrov 


éxw. Orest. 1355. ài àíxas éfja.— 
&id swvpos uóAew igitur nihil aliud 
est, quam crudeli modo aliquem 
tractare. 

1179. i& r/yac, Hzc Oresti tri- 
buenda esse putat Seidlerus, , Huic 


- assentio, sed ita, ut vulgata mutare 


non ausus sum. 

1185. démacas. 1. e. éOíieLas, 
exterminásti, ut recté post Heathiuln 
Seidlerus admonet. 'Oa('e, perse- 
quor, xarowiw ke, ut exponit 


. Eustath. Confer Il. P. 462. 'Peia 


9 émat£acke moXJv kaD" OpiXov óva- 
(ev, 'AAM ovx fipe eras, üTr 
éccevarro Oikeiw,—Uubi óxa(few. et 
Buoxew manifesté idem significant. 
1189. éuóv — «ravovros. Vide 
supra ad v. 364. Citatis adde Arist. 
Plut. 33. ov éuóv Tov raAavmopov 


HAEKTPA. 


HA. i9 uot, uov. 70i 9 égo9; 


1195. 93 


1190 


/ 


29 3 / 
TlV €is$ X0pov; 


, / 3 Ld / / . 
Tiva vyapov eiut; Tís TÓciS ue OcLéroi 


Vuudikas és evvds ; 


OP. «a^ vdMw dpóvnua cóv 


/ * » 
perearaQs 7pós abpay: 


1195 


- s e ^ , ^ 
$poveis yap 0ata viv, TÓT oV d$povovca vy e). 


Qewa. Ó' eipyaaw, díAa, 


/, , 07 
kagcivyvgrov ovk éÜéAovra. 


kaTeiÓes oiov d TaAai' dvo TéTAÀOVy 


£BaAcv, &eiEe pacTóy év $ovaicuy ; 


1200 


, , " i / 
(9 uou Mov pos Teo 


^ , , / » » , 
TiÜcica *yoviua uéAea, Takouav Ó' éyo. 
HA. cad' oia, à óóvvas &(jas, 


3 f p. s , 
Ugytov kAudy *yoov 


fiiov, et Nub. 1204. rjuérepa xépón 
Trev coóev. item Nost. in Phen. 30. 
TOv éuOv eívev vrovov. 

1195. LerecraÓg pos avpav. 
Proverbiale dictum, cui affine est 
illud preceptum Eccles. Cap. V. 9. 
prj ^ixua év vavri dvéue. — Necnon 
Epist. ad Ephes. iv. 14. "Iva unxére 
eipev vijmioi, xAvüevi/Opnevoi xal srepi- 
$epóperoi rari dvéju. ys 0iaaxa- 
Aíac. 

1199. dve. Ita pro é&», quod 
perperam erat, feliciter correxit Por- 
sonus. Ad seémAo» subaudi v«o. 
quod ret&étur etiam supra v. 123. 
nisi cum Hermanno locum istum 


suspectum habens, mavult aliquis 
c $avyai. ! 
1200. $ovaicw. Vulgo qovais, 
contra metrum. Vide supra ad v.. 
157. ^. 
1202. rdxopuav. Ita restituit Seid. 
lerus pro vulgato -dv xopav, quod 
nemo, puto, facil? intellexerit, 
1903. à' obwwas. Vide supra ad 
v. 1177. Phrasis à ó»vae e&ffac 
occurrit etiam in Phoen. 1577. et 
Alcest. 893. | 
* 1204. igov. Luctuosum. 'Igpoi 
xduaTo: (Ed. Tyr. 172. ab Hesy- 
chio exponuntur Ópswriko: *Óvoi, 
dwó Tov "loAéuov (Tov osos 


* L E) 
paTpos, & O0 éTikTE. 


EY PLIIEAOY 


1205 


OP. Boáv 9 ÉAaexe TdwÓe, mpós *yévvv éu&v 


TiÜcim« x6épas* 


F » 8 , 
T€éKOS €pROV, Atratvo, 


vapniüov T' €k épáv 


ékpijpvaO- dece x€épas éuás Acre» (JéNos. 1210 
XO. 7dÀaiwa, 7s Érkas dóvov 


àr óuudTwv ióciv céÜOcv 


peTpos ékzPeovcas ; 


OP. éyóà uy. ém(jaAdy Qdpu kópats époi- 


,F , 
ct, Qac"yave kanptápav, 


1215 


uaTépos écw Oépas peOeis. 


aeos. Schol. Apollon.) 'Igcoy péXos 
occurrit in Phoen. 1050. 

1906. £xacxe. Hesych. Adexec* 
Aeyew, dÜeyyecUa.. — De articulate 
aliquo sono a 'Fragicis usurpari 
vitletur hoc verbum. Apud nostrum 
occurrit Andr. 672. 7oravTra Xdeues 
70vs dvaqkaíove díXovs; ubi tamen 
jn conviciandi sensu potius accipitur. 
In Aristoph. Ach. 1045. -omvra 
Adexov idem esse videtur ac 7osavTa 
QAvaper. 

. 1211. -dÀawa. De wsu hnjus 
vocis it3 "Tan. Fab. ad Aristoph. 
Eccl. 90. «Non semper miseros ha- 
bebant Greci quos ita spoecdeivovr. 
aliquando enim $:Xoóporrrixór erat, 
aliquando eviTipsyrikóv." 

1213. éxwveovcae, — Éxptrantis. 
Ita enim et Latiniloquuntur. nter 
primam curattonem expiravit, Liv. 


1215. karnpLduar. ke T9e 
eQeT5s vel tale aliquid, quod in hoe 
verbo subaudiendum monuit -Bos. 
EIL. p. 125. KerdpyeeÜe, proprie 
significat auspicari sacra, deinde per 
metonym. occisionem Bostim iuter- 
dum notat,  Simih modo apud 
Latinos éwwmnolari proprié dicuntur 
hostim nom cum éedwntur, sed eum 
accipiunt melam salam. Serv. ad 
Virg. En. 10..541.. Latius tamer 
aliquando accipitur, et pro quátis 
eccisione apud Poetas usurpatur. 
Ita quoque in hoc loco xavdpyecbaz, 
per quam: vocem Orestes se matrem 
dicit occidisse. Kusterusad Aristoph. . 
Av. 960. 

1210. é£ce. Pro cie, quod recte 
stribi posse monet Valck. ad Ph. 
1570. citans hunc locum et Suppl. 
1107. "E. 


HAEKTPA. 


1222. 


HA. é€yó X «y émekéAevac aot, 


£ijovs v' éd rápav àya. 
OP. BSeworaro» sraÜewy Épctas. 


AajJos, xdAv*TE péAea parépos sréTAots 


1220 


xal xaÜapuoror e«ayds. 
dovéas ÉTikTes dpu c0. 
HA. ido, $íAar Té, xo $iAa», 
$dped aé y dudipdAXoysy, 


TÉDMa Kako» geydAwr Sópowir. 


1225 


XO. dAA' oióe Qóguow Drep dxporaraw 


' dpaivovet Tivés Daipovet, 5 Ücav 


70v oUpavuey: o) "yap Ürnrov y 


óc kéAcvÜoe Ti qroT' €is Qavepày 


OY BQaizovoi Bporoiciv ; 


1217. éye 3€ q. 
wnonito Pors. ad Orest. 1234. cui 
assentit Blomfí. ad Sept. c. Theb. 
212. cujus notam adire non po- 
nitébit. 

12138. éfwirdpar. Locum huic 
plane gemellam contulit Barnesius 
ex Orest, 1233. OP. £xrera pg- 

Tép. IIY. dpápg» 9 eye £pov.. : 
 .— 1220. Aa[Jov. Hos quatuor versus, 
Chord in Edd. sssigsatos, Oresti 
tribui cum  Seidlero, qui et aiite 
eancapovora in versu proximo addidit 
«at. 

Ibid. k«dAvm re. Morem fuisse apud 
Grzcosusitatissimum cadavera veste 


Tta edidi ex - 


1230 


injecta obvelare Tragici passim com- 


'memoraverunt. Confer Nostr. Troad. 


623. "Expv Ya wérAots xg ekorapav 
vexpov. Ita Hippolytus moriens patri - 
inquit xpévroe Bé uov wposwmor e 
Téyos wéwAos. Hipp. 1456. Idem 
Polyxena in Hec. 432. Tta in funere 
Patrocli apud Hom. 1l. X. 352. 
illum éase Mri xaAvyjras, 'Es srójac 


€x xejaMje, .«adusepÜe O6 — ipe 


Mp: qos $àpos Hesych. exponit 
ipd «o» «ai repiJoXasos. 

1223. pue: Ita. Seidlerus. Vulgo 
$02: TE KOV $^, et in versu 
proximo $é, pro quo Seidl, cé. De 
oxymori fignrà vide supra ad v. 389. 


 EYPIIIIAOY 


AIOZKOYPOI. 


'Ayauépvovos zai, kNU0i Oimrvyou 9€ oe 


kaAoUgi mrpós Evwywyovou Aigkopot, 


Kaocwp, kactwyvgrós Te lloAvóevkge 0óc. 


$ i] 1 , , , , 
OÓcwÓv üé vavaiv apTiws vrOvTOV OGÀOV 


vavcavr' diíwyueO " Apyos, ds eioeldouev 


1235 


c'$arvás dócAdis T59e, umrépos 96 aii. 


Oikaia uév vüv $0 EÉxev cU 9 ovxi Ópàs, 


Qoifos ce, ot3os: dAN', dva£ vydp écT' épós, 


cvy" cooos-Ó0 dv, ovk Éxpnaé aoc moda. 


1230. AIOZKOYPOI. Castor 
et Pollux, qui, ut bene Markl. ad 
Iph. T. 1487. pro uno tantum nu- 
mine habendi sunt. ]ta Lucian. I. 
p. 653. cov Auockovpovs — 5j Tw 
dAXov éx unyxavis Ücov. Auoexovpovs 
autem apud Graios multis modis 
nominari testis est Cic. de Nat. 
Deor. III. 21.—Novies Poeta noster 
Deos Deasque é« umyavre induxit, 
nimis frequenter, ut jure Monkio 
videtur, cujus notam consulas ad 
Hipp. 1278. 


1231. xaXovc:, lisdem fer& verbis 
in scenam prodeunt Dioscuri in Hel. 
.1660. àeoi 8e cc Auóoxvpor. xa- 
AoUpev. 


1233. ó8e. Vertas presto, cum 


Blomfeldio, cujus doctissimam no- . 
tam adeas ad Prom. 977. Vide 


etiam Monk. ad Hipp. 137. 


1234. Sewóv 9e. x. 4. Quod peri- 
clitantibus in mari subvenire Dioscuri 
credebantur, disces ex /Elian. Var. 
Hist. I. et Schol. in Lucian. III. 
p. 321. obro: ydp cwrripes éyévorro 
Tois *Aéovci, — Conf. etiam Theocr. 
Id. XXII. et Hor. Od. I. 3. 2. 
Plenius tamén Seneca in Nat. 
Quest. I. 1. In magná tempestate, 
inquit, apparent quasi stelle *velo 
insidentes: adjwoari se tum pericli- 
tantes existimant Pollucis et Castoris 
numine. Inde eorum simulachra 
sape navium puppibus, ut tutela, 
affigebantur, ** et pictos verberat 
unda Deos." Ov. Trist. I. 3? 110. 
Hinc explicandus est locus Act. 
Apost. cap. xxviii, 11. 

1238. ce. Vulgo ré. Porsoni 
conjecturam sequor in Adversariis. 
Plené esset ojos ce sva-qxac* els 
TO) épyov. aut aliquid simile.— 


HAEKTPA. 


1245. 97 


aiveiy Ó' dvdeykr aUa: o/vreUOcv 0€ xpr, 1240 


, « 9^ : / e 
cpaccew, à Moipa, Zevs T' Ékpaye doi Té. 


IIvAdóg uév 'HAékrpav 9ós dAoxov eis Sóuovs, 


V » »! , : 
cV Ó "Ap*yos ÉkAur* oU) yàp ai coi vróÓNw 


, "y E] , , / , 
TüVÓ éu(Jarevew, unrépa xrelvavra ov. 


9ewai 06 Küpes, ai kvvwriües Ocai, 


1245 


.TpoxuXaT5ücovo  Ééuuavü mAavoucvov. 
éA0dv 9''AÓOrnvas, IIaAAaóos ceuvóv (Qpéras 
epoca TvLov: eipEe "yap viv. ésrronuévas 


Óewois Ópdkovaww, doe u5 Yravew aéOcv, 


vyop*ydd! Vmepreivovaá gov kdpa KUkNov. 1250 


ÉaTiv. 0 "Apeós Tis OxÜos-- oU srpavrov 0coi 


1940. aipeiw. To assent to, ac- 
quiesce in. lta bene interpretatur 
Monk. cujus annotata vide ad Alcest. 
2. et ad Hipp. 37. 

12944. kTeívavra. i.e. pro xreí- 
vavri,  Enallage constructionis usi- 
tatissima, cujus exempla sunt /Esch, 
Eum. 870. -oiav0' éAécÜa. co: va- 
pec Tw é£ dpos E) 8pocav. Choeph. 
409. méxaATa: ) abré uov QíÀor 
«éap, TOvÓe xAvovcav oikrov. Eur. 
Med. 810. col 3d cewyveyusq Aéyew 
Ta) fcr, uj -deyovcav s éq9, 
«axee, Conf. et Soph. Antig. 1001. 
Elect. 479. 

1945. Krüpe. Furic. lta enim 
recte exponit Seidlerus, citans Soph. 
CEd. T. 473. «rpes avamAaxnroi, et 
Herc. Fur. 870. xrpae dvakaAev 
Trd« 'Taprapov. 


1250. «opyeQ. De hác voce 


Porsonum consulas ad Med. 1363. 
qui Atticos, inquit, dicere sine dis- 
crimine yop*yeN yop*ytsrós, $Xoryel 7, 
$Aoyemós, abus, dOyugTos, et si- 
milia. 

1251. "Apeos óx0oc. Idem ac 
"Apes svayos, de quo mentionem 
facit Auctor Act. Apost. xvii. 19. 
Vide etiam CEd. Col. 940. Esch. 
Eum. 688. — Cecropiá Pallas sco- 
pulum Mavortis in ará Pingit. Ovid, 
Met. VI. 10. De Etymologiá 
nominis haud consentiunt eruditi. 
Quidam enim Areopagi ab Ama- 
zonibus Martis filiabus nomen in- 
ditum arbitrantur. Rectius tamen 
alii ab ipso Marte nomen proficisci 
velint, qui ibi vel 7r« poryeías Síkae 
(exe, (/Ecumen. in Act. xvii, 34.) 
vel jsép 'AAigpoOíov rov IToceibévos. 
(Marm. Arund.) Pausanias, de dxpo- 

N 


P 


EY PITIILAOY 


t ) t , 
éCorT' émi Nzüdpoisiv. aluaros ép 


'AAippóUiov OT. éxray duocpwv "Apns, 


- , 
unviv Ovyarpós dvoaiev vvuoevuarov,; 


/ 
, DON € ? , 
vóvTOV kpéovTos Tai0, iv eva e(QearáTn 


1255 


Veios, QeBaia T' éa'riv €x *ye Tov Ücois. 


évraüÜa kai aé Sei Opauety dóvov mépi, 


ica. 0é o" ékadtovai uri Oaveiv. Óikn 


eoAeilocutus, haec addit. "Eo: 96 év 
avTy xprnvn, vap 5j ^eyovai IIocci- 
$eGyoc aida 'AxippóDiov, Üvyacépa 
" Apens "AAxiarmv ala yVvavra, aTo- 
Üavet Uv ' Apéws. —" Apeios. aranyos* 
év 'AÜrvais Sac rfjpiov év T9 dkpo- 
woAe. Hesych. 'Aprioy wayov, — 
dxpomoAioe ÓxÜov. Herodot. VIII. 
52. Vide etiam Iph. T. 945. 


1254.* usw. Hoc genus apposi- 
tionis ita explicat Seidlerus. (6, scil. 
ÓTi a/Ov Ékrayev,) fjv ur, x. T. X. 
Herm. de Ellips. et Pleon. p. 180. 
citans /Esch. Eum. 234. monet, 
ufvw hic idem esse quod usa, ap. 
Hom.4l. X. 358. Od. A. 73. ubi 
observandum est hanc vocem de 
odio dicino tantummodo usurpari. 


1255. xpéovros. Ilóvrov xpéovr: 
occurrit Eurip. Hipp. 1168. (Ed. 
Monk. 1163.) Ad hzc loca Eusta- 
thius respiciens, ó xpeíev inquit, 
-kai xpéev Aeyerai, O0cv Tlóvrov 
xpéue d Iloceid» wop' Evperíbg. 
Plutg dedit Valcekn. in loco supra 
citato. 

Ibid. evcefdee a5. Confer Orest. 
1666. 6col &é «oi àikgs Bpa(geis ITa- 


yoww  éy. "Apeíow evaefQeo Tav 
y-n$ov 9ríicovc. 

1256. £x ye rov. Supple Xpovov, 
ut dwó Tov ww Luc. Evang. xxii. 
69. Levi mutatione ye pro ce post 
Schaferi conjecturam edidi cum 
Seidlero. 


1957. Spaueiv. Intellige «íyóvvov, 
aut tale aliquid, quod plené Dionys. 
in Isocrate dixit 7dv «epi Nyvygs 
Cf. Orest. 869. 


, , » 
Tpexov KlyOUVOV. 


Iph. A. 14506. 


1958. 1cai— noo... — Orestem 
equali suffragiorum numero abso- 
lutum esse patet ex /Esch. Eum- 
757. Eur. Iph. T. 965. 1469. que 
loca consuluisse profuerit. Consules 
etiam Aristot. Sect. xxix. Prob. 
13. qui multas ibi rationes assignat, 
cur, cum accusatori et reo par nu- 
merus calculorum contigeri, reus 
absolveretur. Schol in Aristoph. 
Ran. 697. hunc locum inter alia 
citans, sj rwv Vero, inquit, lcórg, 
5j» lao, nóíav kaXoUpev, ToU* kan. 
qopovpévovs xai evyovras dT oAÀvet. 

Ibid. éxew(ovc:, — Jure forsan 
exspectes éxcecove: quod conjecit 


HAEKTP A. 


1264. 


Veo: TeÜcioar | AoElas yàp. airíav 


eis avTOV oicéi, uyrépos xprmas «ovov. 


1260 


à ^ - 
kat TOiCi Xowrois 00€ vóuos TeÜ5naerat, 
vuav icais Nero TÓv. $evyovr' del. 


Oewai uév ovv Ocal cQ xe emXmyyuévat, 


zátyov ap aUTÓV xáa pa Ovcovrat xOovós, 


cejvóv poroiciw evuge3és xpnoriüpiov. 


1265 


cé 9 'ApkdOmv xpr 7OMw év "AN eio poais 


E tm 4 ;, F, 
otkciv, Aukaiov 7rA5ucatov akopaos, 


émwvvuos Óé mov TONS KekAgaerat, 


Porsonus. Vide tamen, ne ut sspe 
alias, praesens hic ponatur vice fu- 
turi, ad notandam rei certitudinem, 
Optimé veró Pofsonus ad Hec, 21. 
Diversa, inquit, tempora toties per- 
suscent Tragici, ut. hanc varietatem 
datá operá quaesisse videantur. 

1961. roiv: Aovros. Eandem 
fere sententiam habes in Iph. T. 
1471. /Esch. Eum. 487. Marmori- 
bus Arundelianis Cur Areopagi- 
tice institutionem sub Cranai tem- 
pora viri docti reposuerunt, i, e. 
Ant. Chr. ann. circiter 1532. 

1263. dewyorr. i. e. The de- 
fendant. Werbum est forense, et 
reum denotat, cui semper opponitur 
d &ixwr, the plaintiff. Yta Plut. in 
Pericle, $ewyei oix». doefJeíae, 'Ep- 
nimTOv QusKkovroc, Lucian. II. 899. 
ó uév &uokwv, à b€ ewyev. In sensu 
plané forensi interpretandum est 
verbum  àwxorrw» in Evang. D. 
Matth. v. 44. 


1964. xdepa. lta /Esch. Eum. 
1038. xwpeire lás vm xevÜeow 
wyvyioun. 7.4 

1265. wpger59piv. De institu- 
tione hujus templi ita loquitur Noster 
in Iph. T. 968. «ai uv (sc. "Epuw- 
we) ovv é(ovro TeicÜcicc  Oikq, 
VreiQov vap' avrgv (prope ipsum 
locum ubi suffragia data sunt,) iepov 
dpicavr! £xew. lta enim vocem 
Ve5$os erudit explicavit Piers. ad 
Mar. p. 352. Quz forsan inter- 
pretatio eidem voci in v. 1252. 
quam optime conveniet. "lemplum 
autem Eumenidum Areopago esse 
proximum, discimus e Schol. in 
Thucyd. Hist, I. 126, «wv 'Epw- 
ww» dec pera Ov "OpésTnv oi 
AÓnvatoi srAgaíov ov '" Apeíov ra*yov 
iüpvcavro, fva mroAXrs iiis TUXwGL. 
Ejus meminit et Aristoph. Eq. 1309. 

1266. 'Apkadew. Eandem fer? 
sententiam expressit Noster in Or. 
1659. 1663. que contulit Barnesius, 
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coi uév TdÓ ebmrovy: TÓvÓe 9 AtyíaÜov vékvv 


"Apyyovs zroNvrat yrs kaXvxrovaiw Tado* 


1270 


pnTépa 06 Tüv ov, dpri: NavmAÍav Tapóv 


MevéAaos, é£ o) Tp«wiküv eiXe xOóva, 


'EAéyg Te 0dv,ev Ylperéws ydp ék óóuwv 


ike. AvroUa^ Aleyvm ov, ov0. 5AXOev Opvyas..- 


Ze)s Ó', de Épis vyévovro kai qvos (üporav, 1275 


eiüwXov "EAévgs éEémeud/^ eis "IAuov. 


IlvAaógs uév oUv, kópgv Tc kai ÓduapT' Éxov, 


'Axai6os *yüs oikaó eicopevérTw, 


M , b! 
kai TÓV AOvyco cv TeyÜepóv koyui(éro 


12976. «eiwAo». Hanc fabulam, 
que Stesichorum auctorem habuit, 
repetit Noster in Hel. 33. AíBws: 3 
oJk ép', GÀA. ópowécac" éuoi EtowAov 
épmrovy, ubi multa bene disputavit 
Barnesius, Herodotum citans ll. 
113. et seqq. Lucem quoque 
attulit ex loco Philostrat, qui 
Apollonium.  Tyaneum testatur 
Achillis umbram ita interrogasse. 
Tpírov rpópnv, t 'EXévg, à 'AyiM- 
Ac(, ée Tpoiav 5A0ev, 5$ "Ourpe 
éóotev Vamro0éo0a. TovTa; Achilles 
respondet, IIoA/v Xpovov é£gracre- 
pe8a, mpeo(9evouevo: re Tapa o/s 
Tpoas, xai mrowvperot rds Umép avri 
pdxas, ds év 79 lAíd olo. 'H ' 
A'yvm Tov T€ dei, kai oy IIpocéts 
oikov, dpracÜeica Và rov FHapidos. 
"Eme 8d émiTevÜg coUo, émép aV- 
07)s T5e Tooíae Aovróv. épayopeÜa, 
, €s urj ale xpos améAÜowev, — Hzc et 


plura Barnesius in loc. citat. Hele- 
nam reverá in Egypto fuisse, li- 
quet ex "Theophrast. Hist. Plant. 


IX. 15. Plin. Nat. Hist, XXV. 1. 


qui Homeri citant Odyss. IV. 298. 
His adde Eustath. in Odyss. IV. 
369. 


1278. eicmopevére. Herman. de 
Ellips. et Pleon. hzc ita interpre- 
tatur.  Axai$os «5s perünet ad 
elemopevérwe, quod est, "opevére 
eiae 'Áx. yrs, oikaóe. Angli forsan 
diceremus, Let him go home to 
Greece. 


1279. «ev0cpov. Hujus vocis sig- 
nificatio laté:diffunditur, plerumque 
socerum, hic vero sororis maritum 
sonans, atque ita eam recté explicat 
Barnesius. Eundem avVrovpyov ab 
Orestes honorificé exceptum legimus 
supra v. 260. 


HAEKTPA. 


, ) 
| Qwkéev és aiavy, kai SóTw vXovrov Bdápos. 


1285. 101 


1280 


cov 9, 'loOuías *yüs avxév éudaivwv «roÀi, 


xuUper 7pós olkqy Kekpomias evOaiuova- 


J, A -^ , / / 
qempuojevgv *yap potpav ékznaas qovov, 


, e , 
eUOaiuovraeis TáGyÓ  dzraAXaxÜeis arovov. 


XO. d sraibe Ais, Oéyus. eis. pÜovy'yás 


1285 


- , 
Tds )ueTépas ppiv meXaÜ0ew ; 


Al. 6éuis, o) uvcapois ToigÓe cdavryíois. 


OP. kduol! uÜov uéra, Tvy3apioa: ; 


Al. kai cot 4oífw TüvÓó dvaÜnco 


páfiw eoviav. 


1290 


XO. «s, Ovre Üc9, TíüoOé T' dOeAQo, 


Tüs ka Üiuévns, 


oUk spkécaToV kipas ueXaÓpois ; : 


1281. 'Iec0níac. Barnes. ad Herc. 
F. 968. post Galenum hec scribit. 
'le0u0s eic l'aAgvos $gov o rcvaí clot 
yrs SvLoo, uerat) Svo» QaXaT- 
Proprie tamen est ea pars quae 
perat) vov oaTOpaToc xal ToU cTo- 


TOV. 


pdxov interjacet. | Avyéva *ygs nos 


ad verbum redderemus 44 neck of 
land. 

1288. uéra pro nérear:. Notissi- 
mum est, quod ab omni colloquio 
graviorum criminum rei interdice- 
bantur, de quá interdictione multa 
passim reperies apud Tragicos. Inter 
alia, consulas /Esch. Eumen. 451. 
"AdÜ0oyyo» clya«.. TOv raAapvaiov 
vouos, Eur. Or. 47. et Soph. CEd, 
T. 246. urre vpoodeveiv wa. Vide 


.etiam Herc. Fur. 1618. 1933. Ob 


silentium igitur roi *poc-rpo'aíoie 
indictum, necesse erat ut Orestes 
timidus atque hzsitans et suppli- 
cantis ritu fratres Helene com- 
pellaret. 

1292. «ar$Üévgs. Ita pro vul- 
gari xarad$Óuévgs legendum eese 
monet Blomfieldius ad Esch, Sept. 
c. Theb. 740. ubi ex exemplis ab eo 
citatis hunc loquendi morem Atticis 
familiarem esse satis constat. 

1293. gpxécarov. Vult Elmsleius 
rpkecarny. Secundam personam dua- 
lem a tertiá diversam non esse 
ostendit V. D. ad Acharn. 733. 
Locum vero edidi, prout & Porsono 
citatur ad Phoniss. 938. — dpxéw , 
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Al. uoípav dvdeykgs sryev TÓ xpeov, 


[4 L 
QoíBov c' ácodooi yXdcas &vorraí. 


1295 


HA. Tí Ó6 u' 'AvsóANov; 7roio. xpra uoi 


La 


Qovíay &)ocav usrpi vyevég Qa: ; 


AI. xoiwai 7pateis, kowoi 86 szróTuov 


uía 9 djoTépovs 


, , 
áT59 TaTépwv Oiékvaicv. 


1300 


OP. & tvwyové uou xpovíay a^ éaiwv, 


9 e^ X 
TOV Gy eUÜU0s piXTowv cTépopai, 


kai c^ doXelv,u, coU. Aevróuevos, 


Al. vócis écT' a/Tíj kai Oópos ovy XX. 


oikrpa TéTOVÜev, mA59v Dri Aebret 


1305 


TON 'Apryelwv. 


, / » 1 
OP. xai rives áAXat a'Tovaxai ueitovs, 


» ^ / e , , 
7? *yus 7TaTpigs Opov ékAetzeiv; 


dAXX' éyo- oikey É£eua grampós, 


kai ém dAXoTpíais row óvov 


eundem hic plané sensum habet, 
quem arceo apud Latinos. 

| 1294. Versum hunc fzedé de- 
pravatum ita restituere conatus est 
Seidlerus, Hecubam citans v. 43. 
sj mrevpoyuevn 9 ài Oavew doeAQriy. 
et Hel, 243. d'yovca 0avarov. Vulgo 
legitur poípas dva*ykne tj-yeiro y pea, 
contra sensum pariter et metrum. In 
versu proximo mallem «e edo, 
receptam tamen ab omnibus lec- 
tionem inutare nolo. 


1310 


1308. vacpías, Ita pro vampslac 
restitui, monente Blomfield. ad Esch. 
Sept. contra Theb. 929. quem vide. 
Consulas quoque Monk. ad Alcest. 
257. 905, Quamvis tamen -da- 
Tpios et sacpgpos multum apud 
Tragicos confusa sunt, ita eorum 
significationem distinxit Graevius in 
Lucian. Pseudol. 5. «avpsov id 
appellans, quod ad patrem, va-piov 
quod ad patriam plerumque spectet. 
In hoc versu, et in aliis quod omnes 


HAEKTPA. 
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urrpós odéEo. | 
AI. 0apcev  TlaAAd0os HEew óoíav..- 


/ 7 
TOANiy* dXX dvéxov. : 


HA. crepí uot a'répyois arépyva. vrpoaavov, 


E£vyyove diXTaTe 


1315 


ài *ydp Üevyvüc" "uas mra piov 


ueXdÜpov usmrpós $óvio: kaTápa. 


OP. BaXe, vpoorTvEov cua, Üavóvros 9' 


t » 2 , , 
ds éri TUp()o karaÜprivnaov. 


AL. $eU, dev: ew» TÓÓ Éwynpvaw 


1320 


^ , 
kai Ócoigi kAvew. 


4 M , 3 ^ 3 » , 
€v, yàp kdpoi, ois T' oupavióaus 


oikro. Üvgrav voAvuoxOov. 


OP. ovk éri a^ OYogai. 


HA. ovÓ éyo eis.cóv (Aéiapov meAaaw. 1325 


OP. Traóe Aoia0ia nov vpoadÜévyuaTd cov. 


HA. o xoipe mOAis* 


xaipere 3' Uueis vroAAd soAÍTides. 


omnium caritates patria una com- 
plexa est, poeta ostendit, et quod 
'H sapis, ec &owe, $iATacov f9po- 
rois. Phon. 417. 

1312. z£es deíavy. Hz voces vulgo 
transponuntur.  Seidleri lectionem, 
que et Monkio placet, im textum 
recepi, rarissime enim, ut V. D. ob- 
servat ad Hipp. 1362. in legitimo 
systemate anapastum dactylo subjece- 
runt. Tragici. 


Ibid. YlaAAa$os wOAw. thence, 
qua voAicua IIaAAa20s Vocatur Med. 
769. Iph. T. 1014. Herc. F. 1323. 
IIaAAaóos év vOA& occ. Hec. 464. 
Palladis urbem, Hor. Od. I. 7. 5. 

1316. sarpíey. Vide supra an- 
notata ad v. 1308. 

1328. xaipere voAAd. Huic re- 
spondet Plautinum illud Multum vale. 
xaípe *oAAd «' occurrit. Aristoph. 
Acharn. 832. 
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OP. & mic ToTdT?, o'reixeis 50r; 


HA. eeíxo, (Xéapov TÉ'y'yova" dmaXóv. 


1330 


OP. IIvAaós, xaipav 10v vvjevov 


0éuas 'HAéxkTpas. 


A]. Toicóe ueA5ncoe apos" dAAd kVvas 


TacÓ' vmodevywv, aréix' ém 'AÜgvav. 
L 


Qewóv «yàp ixvos dAAova" émi coi 


1335 


xXeipoópakovres, xpáTa keXauvai, 


- ^ » 
Oewwv OÓvvdv kapzóv Éyovcat. 


/ 4 ^ 
ye O émvi TOÓVTOV XikcAÓv o7rovór 


P on] / 
OtGCOVTE VE€(V vrpopas évadAovs' 


Qd Ó' aifepías 'a-reíyovre vrAXakoós, 


1340, 


TOÍS MéV uvGapois ovK Émapmyouev . 


oigy Ó Ociov kai TO Oikauov 


/ , , / ^^ 
. QiXov év. (QiüTo, TovTovs, xaXerGv 


ékAvovres uóxÜov, adoyev. 


oUTws dOikely unóeis ÜeAéTu, 


1332. Ségac. Tragicos óéua« et 
cepa simpliciter pro personis adhi- 


buisse V. D. jamdudum observave- 


runt. Eodem modo Laurentis corpore 
Turni pro Turno.— 4nte omnia cor- 
pora Nisus Emicat. Virg. 

1333. Furias. Quod di- 
rissima queque monstra apud poetas 
kxvvec appellabantur, ostendit Brunck. 
ad CEd. T. 391. Apollonium inter 
alios citans, qui Harpyias vocat II. 
289. peydAow Aic xvvac, Simili 


, 
KUVOS. 


1345 


modo apud Latinos serpentes atque 
videres Infernas errare canes, Hor. 
Sat. I. 8. 34.  Viseque canes ulu- 
lare per umbram. — Virg. 

1334. éc' 'A0gvov. In solutá ora- 
tione dixisset év' "A6nvas. 

1339. cecovre. De Dioscurorum 
officio, vide supra ad 1234. 

1346. ocvumActre. | Comparavit 
Barnesius Horatianum illud Od. III. 
2. 96.  Vetabo, qui Cereris sacrum 
Vulgarit arcanc, sub :1sdem Sit tra- 
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, , / / , 
pyó émi0pkov uéra cvumAeciTo, 


ap aom tmt 


0cós dv Üvsrois avyopevo. 
XO. xaipere* xaipew 9' Oa Tis ÓvvaTat,- 
M , , / 
kat tuvTvxía ung Tii Kkdjvel 


Üvsrév, eJ0aiuova Tpácaei. 1350 


bibus, fragilemque mecum | Soloet 1350, eX)aiuora. Seidlero assen- 
phaselum. tiens, hanc vocem non accusativum 

1348. xaípew, Contentum esse, singularis puto, intellecto /Jíov, sed 
quá significatione occurrit in Soph. — neutrum pluralis loco adverbii evàai- 
Aj. 113. xaípew, 'A0dva, TdAA' éyel — uóves. Huc respicit xeóvd spa£ew. 
c' éQíeua,, Vide Herm, ad Vig. Alc. 621. éwpate» $vbwa. Orest. 
p. 605. 531. 


108 ADDENDA IN NOTAS. 


depingere voluerint. In Oreste, ut alia omittam, a v. 1346. (Ed. Pors.) 
usque ad v. 1519. plusquam vicies occurrunt. 


125.  Conferendus est nostri Orest. 1346. xrVwor éqeípere krvsrov. 
xai (Joay. 

126. Simile quiddam habet noster in Fr. Archelai (Stob. Tit. cv.) 
"Ec: kal sapd 9dkpvoi K e(uevov r9) (9porois,"Ocvav àv0pa díXov Zrrevdyg 
Ti év owre, — Notent tirones quod hujusmodi antiphrases in uno szpe 
verbo reperiuntur, ut yAvkieriepoe, xAavoi*yeXes et similia. 


200. Legendum forsan oV xar$0érov, quod etiam reponendum est 
in nostri Supp. 994. Vide ad v. 1292. 


220. Citatis adde Xen, Cyrop. 1. 6. 25, xaprepe repos uaAAXor. 
Eádem fere ratione udàuea superlativis additur, cujus exemplum est 
pdXora dvrocw)raToc, /El. xiix. 29. — Fallitur igitur Thom. Magister 
qui has loquendi formulas poetis peculiares esse putat. Plura adeas 
ap. Monk. ad Hipp. 487. et Blomf, àd Sept. Theb. 670. 


222. Adverbia comparatio gradus plerumque desinunt in or, 
superlatvi in a, ut éróíxee, dvepov, óTaTa.  Rarissimà apud Atticos 
poetas hac vel illa in e« terminantur. Hec indicavit Cl. Elms). ad 
Heracl. 544. 


233. nterrogative, necne, accipiantur particule 7 eov, parum aut 
nihil refert. Anglicé verte, I suppose. Elms. ad Heracl. 54. 

236. Hunc versum ita interpretatur Elmsl. in Diarii Classici T. 1x. 
. To enquire whether you are alive, and if you are alice, what your 
. situation is,  Suspicatur tamen V. Cl. poetam scripsisse cl (ye, Ómee ce, 
(9a, avuQopás Exe. 
240. Supra citatis adde Ter. Adelph, 5. 3. 21. si id te mordet. 


Cic. ad Att. 13. 19. Valde me momorderunt ene tuse de Atticà 
nostrá ; ezdem tamen sanaverunt. 


. 973. Vox dxyug in linguam vernaculam indislits id notat, quod in 
quáque re summum et precipuum sit. Eodem quoque sensu usurpatur 
vox dxua(ew. 


307. De virginibus Atticis v&poddpos vide Spanh. ad Call. H. in 


iW 
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Lav. Pall. v. 45. Quem morem tetigit Lucian. Dial. Mar. 6.—'O Aa- 
vaoc 8é, inquit, exAnpavyepe? rds Üvyarépae, xai avrovpryety Qibaeei, xal 
véuvei Uóep dpvcouévae. Et infra, eoAvBiov 5€ TO "Apyos, &ere 
dva-xr aci Jipodopeiv. ' 

313. Pro vulgatis wpóc 3' &pae 'Acujribes feliciter Hermannus 
reposuit ode à" $Opaiciw 'Acíóes. Cum illo consentit Blomf. ad Pers, 
.275. cujus notam adeas. | T UTE 

328. Geminatum dativum in hoc' versu illustravit Elmsl, in Mus. 
Crit. T. 11. p. 33. nostri conferens Troad. 630. Heracl. 63. Hel. 81. 


339. Conferre libet Hec. 727. da, vív dvbpa óvà' évi errat dps ; 
ubi Schol. roíreccmi. Tí écTiw obroc—Óy eicops ; —1In hoc versu igitur 


vívae rovc. dpe Lévove ponitur pro íves elaiv oiàe oi Lévoi, ole dps. 


368.  Conferri potest Herod. Uran. cv1. ue dvr' dvópós évoígoas 6 
pn9éy eivai. | 


391. kxaraAvews proprie est dissolutio sive eritus; rarius, ut in hoc 
loco pro d?versatione hospitali ponitur, quo tamen sensu occurrit in 
Polyb. rr. p. 20. -o«ovrra: 9d. karaAvae«s €» ois mavüoyeíos. — Fusius 
de hác voce disputavit Cl. Burneius in Censurá cui titulus MontAly 
Review, Ann. 1799. p. 431. 


398. Phrasis xaípew éc contemnend: vel repudiandi plerumque sig- 
nificationem habet, quo sensu ap. nostrum occurrit in fragm. /Eoli (Stob. 
Tit. cxvi1r.) et Dict. (Stob. Ecl. Phys. Tit x11). Supra citatis adde 
notissimum illud Hor. Ep. r1. 1. 180.  Paleat res ludicra, si me Palma 
negata macrum, donata reducit opimum. 


440. Debueram fortasse cum Elmsleio Ev/Joióas scripsisse. Doctissi- 
- mam ejus'notam adeas, ad Heracl. 84. 


529. «Aóxoe pro wAóxapoe dictum extat apud nostrum Ion. 1266. 
Herc. Fur. 233. gue monuit Cl. Elmsleius ad Bacch. 150. Addas 
Soph. Aj. 1179. 


526. Schol. ad Orest. 1233. elpa, inquit, oi saiSes, évos oi dDeA Qoi, 
evyyéveia. oi yag (dpoí. Citatis adde. Hom. 1l. Z. 211. ravrge 7o: yeverjs 
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T€ xa] a/ua os eüxoyua: eivai, — Tibull. El. 1. 6. 65. Te semper, na- 
tamque tuam te propter, amabo, Quicquid agat, sanguis est tamen illa 
tuus. 

541. Hic locus misere Editores exercuit, Olim conjeceram * 7e, 
óeewóras Aa0d» x0ovós. Melius fortasse Elmsleims ad Bacch. 959. 
facili transpositione restituit cexooUc Aag éxeipam', sj T5a0e  xÜoros. 
Non enim, ut observat Vir eruditus, ad Agamemnonis sepulchrum sed 
ad Argivorum fines vigilabant custodes, neque civium causá, sed hostium 
constituti erant. 


575. Supervacaneum mihi videtur illud ydp. Quare legerem facili 
mutatione, ovà é«Wewy dv gAT:ca. 

649. Pro Aéy' gAíovws, ingeniosé Elmsleius ad Hera«l. 602. conjicit 
6ey' sAíove, qua lectio cum sequentibus magis convenit. Verisimillimum 
est, quod etiam in h. l. ut supra 180. literarum A et A similitudo erro- 


rem in textum invexerit. 
679. Confer quz dixi in Addendis ad v. 273. 


684. eUTpemés mowjcoua.— Nostri, I will make ready, ut bené vertit 
Cl. Elmsleius ad Bacch. 440. conferens Iph. T. 244. xarapyyuara o/x 
dv $ÓOdvos dv evrpemü Towwvgévg. ldem plané sonat quod evrpemí(e, 
Iph. T. 470. 

686. Qua supra dixi de verbo oAoAv('ew ita confirmat Hemsterh. ad 
Lucian. 1. 6. 59. usitatum h. v. olim affirmans de faustis acclamationi- 
bus et ululatibus quos mulieres ad sacra ingeminabant. Cert& nisi de 
rebus letis verbum oAoAv(ew apud veteres vix reperias. Attamen ad 


fletus et lamentationem a recentioribus traductum est. 


(02. Pro iaye: mavult fayev Elmsl, ad Heracl. 752. primá et 
secundá brevi. 


892. Apud Graecos vocabulum  -mékvov de brutis usurpatur, ut 
voa aos de liberis, Alc. 414. ubi vide Monkium, Tale lequendi genus apud 
Latinos rarius. Attamen Ov. Met. 111. 223. de canibus loquitur ** patre 
Dicto sed matre Laconide natis."  Addas e Plin, x. .61. Vespertilio 
geminos amplexa izfantes, Hujusmodi voces, ut exvov, ais, et similia, 
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ad res inanimatas more Hebrzo írequentius transferuntur. ta noster 
Hec. 1100. cw wyw vocat mérpas ópeías waiba, Soph. CEd. T. 158. 
famam appellat éxvov éXmí(8os. Plura exempla cuivis inter legendum 
occurrent. 

926. d 5e ywvawós, supple dw/p. Loca, in quibus supplendum est 
vocabulum contrarie significationis, congessit Elmsl. Addend. ad Heracl. 
131. conferens nostri Orest. 740, Suppl. 528, 

1008, Vox Aagufdavaw a poets ita hrsadadsie didi ut vel 
persone, vel rei accusativus ab illá pendeat. . Hoc ex exemplis facilà 
intelligetur. Quum Homerus dixit Il. A. 387. 'Avpe(wva 0 Ewerrei 
xóNoc Adjev, dicere itidem potuisset, "Acpeimw Adfje xov. ta moster 
im hoc versu scripsit 8o£' órav Adjdg kaxrj *yvvaixa, in. Herc, Fur. 292. 
Latinos invertuntur quedam loquendi formule quibus adhibetur verbum 
capio, ut cum Terent, Eum. 111. 1. 13. cepit me satietas dixit, Plautus 
dixit in Amphit. 1. 2. 10, capto satietatem. 

1112. In hoc versu 4' pro à' restitui vult Cl, Blomf, ad Pers. 266. 

1172. Antistrophicam hujus loci rationem retexit Seidlerus de Verss. 
Dochm. p.372.; quocum non omnino assentiens veteres Edd, sequi 
tutius esse judicavi. 


1281. Debueram in notis monuisse quod apud Grzcos varis corporis 
humani partes adyittus, montes, &c. quibus analogia quidam inesse 
videtur, referri solent. Exempla e nostro sunt v&a vérpas Hipp. 127. 
x0ovós, Iph. 'T; 46. yaiac, ib. 162. sóvrov, ib. 1445. &eepa, (sc. ov- 
pavov, Elect. 726, ce-ropua wvpyov, Phoen. 1173. Aípxas, Hipp. 556. 
vóvriov, Rhes. 436. d*yxaXa: 'Dkeavov, Or. 1378. meAasyiai, Hel, 1068. 
opc ai*iaAoio occurrit ap. Opp. Halieut. 1v. 503. coU opove. D. Luc. 
1v. 29. Hanc quoque loquendi rationem apud Latinos szpe deprehendas, 
ut, Dorsum nemoris, Virg. Georg. 111. 436. Hor. Sat. 11. 6. 91. maris, 
JEn. 1. 114. fergum unda, Virg. Georg. 111. 361. collis, Liv. xxv. 15. 
supercilium clivosi tramitis, Virg. Georg. 1. 108. montis, Liv. xxxvrir. 
amnis, (i. e. littus) Apul. Metam, v. aquz lene caput sacr: Hor. Od. r. 
1, 22, Has et similes loquendi formulas ex Oriente profluxisse credi- 
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dpiÓuos. id, qu. apfuos. 83. 
apkéw. 101. 

eis dpkvv. 75. 

apuóCew. 
aprdyeiw. 64. 


appuo(ecÓat. 3. 

acTicTa:. Penultimam corripit. 
33. 

ücTeos. Spondeus. 22. 

acTv. quomodo differt a oA. 
22. 

Attici augmentum non abjecerunt. 
63. 

Atticismus. 8. 60. 91. 

dv pro vzraAw. 48. 

Audire bene, male, &c. 82. 

Augmentum duplex. 20. 

avÜévrss. 90. 

avAtCouat. 23. 

avTOS jióvos. 88. 

aVTovp*yos. 1. ' 

avroxeip. 90. 

adQikeg0ai.. de redeuntibus. 9. 


D. 


Daivw neutrale verbum apud At- 
ticos. 8. 

fBonópouos. [Bonópóutos. 175. 

Boc pvxos. 39. 

BovOvréw. 61. 


I. E 


eyaueiv, *yaueia at, quomodo dif- 
ferunt. 71. 


*ye nunquam immediate post Toi. 


ponitur. 27. neque post xai 
, 
A9*v. "6G. 


^ 


INDEX. 


eye*yeviake. 63. 

eye 9v. 59. 

Genitivi post possessiva. 927. 92. 

Lop'yw pro re terribili usurpa- 
tum. 67. 

eyoprywvp. 97. 

'ypapuu. 74. 

Grecz classis numerus. 1. 

eyv.vos de vestitis. 93. 


A. 

4& et A confusa. 14. 110. 

óai. E tragicis eliminanda parti- 
cula. 87. . 

óaxveiw. 18. 

Dativus geminatus. 109. 

Dawesii Canon de feminis de se 
loquentibus. 79. 

Dawesii Canon de concurrentibus 
consonantibus (3A. *yA. &c. 79. 

Jeuds. 28. 104. | 

$5. Sensu ironico. 50. 

àid subauditum. 65. 

&ia*ypa o. 84. 

óiavAos. 64. 

Dicendi verba de pollicitationi- 
bus 4. 

Dii noctuterram pererrare crediti.5. 

àka(euw. ulcisci. 85. 

Dioscuri. 96. 


Óuokev. The plaintiff. 99. 
doxe. 58. 


Dolentium mos capiti manus im- 
ponere. 12. 

S, 

cofacua. 99 

Dorismi extra choros. 25. 74. 


) 


5 INDEX. 


Ovoqvos. Misericordig vox. 8. 
Aopis. 64. 
E. 
éryxyos. gladius. 54. 
éCoua. Consistere. 107. 
ei *yáp. 51. 
et «ai, 41^ 
eley. De vi exclamationis. 46. 
e(Üc "yap vix satis Grece. 51. 
ew. Casu fortuito. 28. 
elvai. Cum genitivo. 86. 
eivaAios. 33. 
elyexa vox Atticis inaudita. 29. 
ex Tov. quare? 19. 
€kkpepavyi. 44. 
ékuakTpov. 41. 
exmemoTapat, 14. 
Tà éxmoQGv. 49. 
Helena an esset in Troja ? 100. 
Ellipsis in optandi formulis. 63. 
Ellipsis prime persone. 4. | 
eu[9aAXew. "76. 
euéÜcv pro €euov in Iambis haud 
repertum. 47. 
Emphatice  repetitiones Atticis 
adamate. 53. 
ev eleganter pro cvy. 24. 
Enallage casus. 97. 
generis. 78. 
e£aipera. "78. 
e£viacyua. 41. 
eme $pév. 81. 
Equi optimi per femininum genus 
designati. 34. 
époTis. 48. 
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épmew. 48. 

eakvÜicuévos. 18. 

Esse, vivendi sensu. 43. 

ecTi. subintelligitur. 9. 

quando àccentu notatur. 98. 
evóauxovoiys. De sign. 18. 
ewpóT1]Tos. 64. 

ev» de persona. 20. 

Euripides astrologos ridet. 30. 





ab Aristophane irrisus. 
14. 23. 32. 


evTpémwS. 53. 110. 
e$ olo: quamobrem. 9. 


Z. 


Zevs TpoTraíos. Curita dictus. 52. 


(wrupeiy. 87. 


H. 


jKw. Ejus significatio. 17. 48. 
»vikd. 48. 
5Tov. [ suppose. 108. 


Oo. 


0aAXoc. Homerica locutio. 2. 107. 

Üavua(ew. Colere, honorare. 71. 
939. 

0éos Monosyllabon. 7. 

—— De Diva. 15. 

Thessali in sacrificiis periti. 61. 

0sgAvs. 40. 

050a. 16. 

05res. 16. 

Oi-y-yavew. 20. 

Ópepua. 31. 

Óper rjpios. 39. 
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ew eyauovs. 87. 
OvucAa:. 56. 
I. J. 
iyi. 93. 
In jecore respicere divinationis 
genus. 64. 
lonica terminatio in Choricis fre- 
quens. 34. 
tmTos. Equitatus. 34. 
'mTapat, Vox Atticis incognita. 
79. 
"[cOÓu:ia. 101. 
icos adverbialiter dictus. 78. 
icoyrdxa. 98. 
ixvos. Pes. 69. 
Juno apud  Argivos 
habita. 13. 
K. 
«a0 5"uepav. 18. 
kai pv eye. 50. 


reverentia 


kaXeicÜo:, sequente genitivo. 27. 
kduaif. hasta. 67. 

ka). 51. 

Kap Tei TéÀos. "75. 

kaveov. 69. 

kadAvais. 109. 
ka'rapxeaÜa:. 63. 94. 
kaT)pns. 37. 

keipeaOa: yaíras in luctu. 9. 
KékAguat, Sum. 27. 70. 
kepkis. 41. 

x«npes. Furiae. 97. 
xt(JógAoc. 42. 

xivóvvos subintelligitur. 98. 
«tyetv. uvOov. 93. 


" kAeuyog. Ironice dictus. 24. 


INDEX. 


kAveiw kakos. 82. 

koTts. 66. 

xovpa pro "ywvtj. 36. 

xovpiuos. Passive sumptus. 12. 

kovii(ew. 68. 

kparovvres. Quirerum potius- 
tur. 1. 

kpeiev et kpécwv. 98. 

kvkAo'reuxt Teiyea. 90. 

kVUvec. 104. 

kvpów. 03. 

kvTos. 95. 

Comparativa in £v». 17. 

Crines secti mortuis inferebantur. 
8. 

Cygni sub morte evQwvoraroc 
credebantur. 12. 


A. 
Aa(deiv XOXov, x. T. A. HH. 
AauoTouos. 33. 
Aackew. 94. 
Aa'pevetw. 10. 
Aéawa. Chimera. 86. 
Aérye. I] mean. 95. 
Aevaaeiv Qaos. Vivere. 26. 
Aéxea. De persona. 35. 
Aeyo. 50. 
Ao[Jos. 64. 
Ao*yos opponitur 7$ épryg. 70. . 
M. 
Maivas.  Cassandre appellatio. 
81. ' 
Au aXXov. Comparativis addita. 18. 


INDEX. 


uévyas. Reverendus. 15. . 

teXd*yXtusos. 38. 

A59. aliquando omittitur. 42. 

ngvis.. Odium divinum. 98. 

uoXew Oud 7vpos. De sign. 92. 

uovos. Precipuus. 48. 

Mordeo. De animi affectibus. 108. 

Mos virginibus plurimum auri 
gestare. 15. 

Mulieres in luctu ora lacerare 
solite. 11. 

N. 

Neutrum pro inasculino. 47. 

Nomen quando infantibus imposi- 
tum. 88. 

Nominativus singularis ad plurale 
nomen refertur. 72. 

Nox ücTpowv TpoQos appellatur. 
o. 

Nudus. Vox de vestitis aliquando 
usurpata. 23. 

vuj.Qevetw A'iói, "Axeporri. K. À. 
De sign. 89. 

Nundina, Romanorum Dea, 51. 


nt 
P 


EvvekkouiQew. 6. 
O. 
ó0e. Prasto. 96. 
oís nou ois. 38. 
. QNoA v ew. 53. 110. 
* l4 
oj 07r T€pos. 40. 
omd(ew. Exterminare. 92. 
óTAÀov sensu generali. 48. 
e 
oppos. 14. 
oppwów. 60. 
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opxeicOa. quomodo differt a xo- 
pevew. 14. 

ov 459. De constructione. 28. 

ovAg. 44. 

ovAoXVTat. 62. 

óxud(ew. 64. 

Oxymori figura. 99. 

II. 

vaidevua. 69. 

maiavi(ew. 53. 

IlaAAdóos wOXu. Athene. 103. 

TGAÀAÀetw. Sensu medio. 32. 

vapÜevikos. 13. 

Participium pro infinitivo. 5. 59. 

Participium verbi ezjt.. 95. 

vds in compositione. 19. 

vaTpios et qaTpuos quomodo 
differunt. 109. 

Peccare. Prima notio hujus verbi. 
81. 

Pecus. De unà ove. 586. 

qeipnvaios serios. 35. 

Téygc. Quomodo differt a 7T«- 
x95. 19. 

mevÜepos. De significatione. 109. 

meyÜsrsi pios rAokapos.. 39. 

memAov. 37. 

mépÜew et vopÜew. 94. 

Time. 85. 

TTveiw. 50. 

TAéÜpov. 69. 

vÀOkos pro vÀokagos. 109. 

Pleonasmus. 93. 

Pluralis pro singulari. 12. 36. 80. 

votety,. Ellipsis hujus verbi. 74. 
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vOAis. Quomodo differt ab agrv. 
22. 
TOÀÀd xaípew. 108. 
Td €vy Tociv. 49. 
voTavos. De quantitate. 33. 
Presens pro preterito. 4. 31. 
Presens vice futuri. 98. 
Praeteritum pro presenti. 17. 
mpo[9Anua. 77. 
Tros TO TiTTOV. 49. 
cpoc[JoXai. 65. 
mpocevvemew. —Salutantis allo- 
quium. 43. 
Proverbiale dictum. 93. 
TrpóxvTat. 62. 
TU vaa. 33. 
vpa*ros. sc. eminentiá. 3. 
cTwYyos. Quomodo differt a 7é- 
53s. 19. 
vvAat. Vena porta. 66. 
qrupaéveiw. 04. 
P. 
p. Vis ex«raTukr hujus litere in 
initio vocis. 60. 
Rei a colloquio interdicti. 101. 
Repetitiones verborum ab Eu- 
ripide frequentata. 9. 45. 107. 
poOr aXos. 71. 
pucos. Vox Attica. 39. 
z. 
Sanguis pro familiá, 40. | 
Secunda dualis a. tertia. non dif- 
fert. 101. 
ceXuvg. Noa. 88. 


INDEX. 


ckijyrrpa Agamemnonis cur 4- 
Aaa dicta. 2. 

GKVAa. 9. 

Sol pro die sumitur. 88. 

Solenne sectos crines mortuis in- 
ferri. 8. 

c'mavt(ew. 18. 

Spolia in templis suspendeban- 
tur. 2. 

copa, pro anno sumitur. 99. 

cTaTi(ew. 23. 

OTÉéUuaTa. 62. 

c'TeQavo: ad hospites coronaudos. 
94. 

cvvvéQev. 84. 

cuvTeiyo. Sensu transitivo. 107. 

c aryetov. 62. 

copa. 98. 104. 


je 
TGÀas non semper miser signifi- 
cat. 94. 
Tékvov, de brutis dictum. 110. 
TiO€vai 700a.. Ambulare. 68. 
Tiual GauuOyor. Attributes. 77. 
Tie. Usus pronominis peculiaris. 
73. | 
Tice Oikgv. 90. | 
Ti xpfjua ; De formulà. 58. 
ToiavTa. Formula affirmantis. 50. 
TONuacÓÜo. 21. : 
TpOQos aaTpuv. Nox. 5. 
Tibulli locus emendatus. 5. 
Tragici asperas verborum formas 
adamaverunt. 82. 


INDEX. 


X. 
vzeprepoy. 45. 
vrO in passivorum constructione 
subauditum. 10. 
Verba dicendi de pollicitationi- 
bus. 4. 
Verba motüs. 8. 
Verborum repetitiones ab Eu- 
ripide frequentate. 9. 45. 107. 
Vocalium hiatus quaudo admitten- 
112. 
Unde amicitia inter Pyladem et 


dus. 


Orestem. 3. 


i. 
Qapos. Ejus quantitas. 24. 
dev extra metrum. 20. 
Qeveyev. The defendant. 99. 
dOcipec0o:. 18. 
QiXév pro etwOa. 39. 
Tà QiXTaTa. Parentes, liberi, 
&c. 45. 
dvevs. De quantitate accusativi. 
48. 
dvos. Cedes. 8. 
Qpovetv ué^ya. 87. 
$vow. 73. 
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Qv. Elegans usus verbi. 86. 


Futura media passive significantia. 
23. ) 


X. 


xaipew. | Contentum esse. 105. 

xaipew ew. 30. 109. 

xapw 0€o0a:. 107. 

xctp. Potestas. 47. 

xetp. Pro $aXa*yE. 49. 

x&vs. 66. 

xepri. 61. 

xepaos. 24. : 
Xopevew. Quomodo differt ab 
| opxeigÜa. 14. 

Xo pos ücTpov. 34. 

xpo. intelligitur. 81. 
Xpovos intelligitur. 98. 


v. 


Vos. Locus ubi suffragia data 
sunt. 99. . 


Q. 


càg intelligitur. 68. 
eX. Attice pro pos. 30. 
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CORRIGENDA 
IN TEXTU. 
v. 180. éyv. 347. dvip. 
186. rg cum virgulá. 1053. e. 
' 995. éeTqka. 1054. écTí. 
229. Aóyor. 1121. -aiào«. 
247. d cum virgulá. : 1296. 'AcaAAuv. 
IN NOTIS. 
v. 123, 1. e$aqveís. 826, 1. xpriu. 
174, 1. vapÜcvikai. 832, 3. X6Avoc. 
178, 1, 5. xopovs. 838, 4. 'A:. 
180, 1. éuóv. $50, 8. sj. 
189, 1. 8cós. - 888, 1. dAX. 
260, 2. Pro 969. corrige 964. 939, 6. 3ópv. . 
270, 1. $í^aí. 974, 7. Pro 359. corrige 360. 
279, 1. émio aac. 1021, l. evqyyvoc T. 
395, 1. kAcwoxs. 1041, 1. óàov. 
349, 1. raTpós. 1049, 1. apiQuov. 
381, 1. jq. 1060, 1. dToyero cum virgulá. 
386, 9. $orroc. 1103, 1. Aeyo. 
429, 1. ydp. 1121, 2. ceAgvy cum virgulá. 
442, 1. acc Tac. ! —— 4. poi. 
533, 1. xaí, 5. Post Ed. Vict. 
606, 1. ac0cv. Princ. insere edidit Seidlerus. 
624, 1. xeip. 1220, 1. Dele quatuor. 
631, 1. ydp. 1234, 1. X. 
640, 1. vat. 1258, 15. ékawcovo:. 
689, 1. kpavyrv. 1332, 3. VV. DD. 
691, 4. Pro 603. corrige 683. Pag. 31. In titulo. 411. 


731, 6. e reprÜcica. 
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